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TƯ LIỆU VÀ Ý KIẾN CHUYÊN GIA

Inrasara.com, 10-3-2012
Chernobyl – 26-4-1986

Sáng ngày 26-4-1986 giờ địa phương, lò phản ứng số 4 của nhà máy điện Chernobyl đặt tại Pripyat, Ukraina (khi ấy còn là một phần của Liên Xô) phát nổ. Tiếp đó một loạt các vụ nổ liên tiếp xảy ra, dẫn đến hiện tượng tan chảy lõi lò phản ứng hạn nhân. 

Do không có tường chắn, đám mây bụi phóng xạ tung lên từ nhà máy lan rộng ra nhiều vùng phía tây Liên Xô, Đông và Tây Âu, Scandinav, Anh quốc, và đông Hoa Kỳ, giết chết 30 người ngay sau đó. Ước tính, thảm hoạ này phát ra lượng phóng xạ lớn gấp 400 lần so với quả bom nguyên tử được ném xuống Hiroshima. Nhiều vùng rộng lớn thuộc Ukraina, Belarus và Nga bị ô nhiễm nghiêm trọng khiến hàng trăm nghìn người phải sơ tán khỏi nơi ở. Hiện tại, vẫn còn khu vực cấm rộng đến 30 km xung quanh khu vực nhà máy điện hạt nhân Chernobyl.

Fukushima – 11-3-2011

Đất và nước biển của một khu vực rộng lớn đã bị phóng xạ ô nhiễm trầm trọng. 2 triệu dân trong tỉnh Fukushima sẽ được các cơ sở y tế kiểm tra thường xuyên, 360000 cháu bé sẽ được theo dõi cho đến tuổi 20 vì ung thư tuyến giáp chỉ phát hiện sau 5 năm. Hiện nay, nhiều em bé ở cách xa Fukushima 220 km mà cũng bị ô nhiễm. Dần dần, người ta phát hiện ra rằng TEPCO đã nhiều lần nói dối…

Ý kiến chuyên gia:
Giáo sư Nguyễn Khắc Nhẫn, nguyên Cố vấn chiến lược của Tập đoàn Điện tử Pháp Electricité de France trả lời phỏng vấn Đài RFA: “Không thể để NinhThuận trở thành Fukushima”, bài nhận được email phản hồi nhiều nhất. Vị giáo sư này đã tổng kêt như sau:

- Về xuất xứ lò hạt nhân: 2 nước để xảy ra thảm hoạ hạt nhân tồi tệ nhất lịch sử nhân loại là Nga và Nhật lại đi xuất khẩu hạt nhân qua Việt Nam.

- Về vấn đền nhân mạng: không có gì là đảm bản hết.

- Về bản thân lò hạt nhân: không có lò phản ứng nào an toàn được.
- Về lợi ích kinh tế: bài toán kinh tế rất phức tạp và kinh phí khổng lồ.
- Về năng lượng thay thế: Điện hạt nhân Việt Nam sẽ đắt hơn năng lượng tái tạo.

Và ông kết luận:

“Hiện chưa làm gì hết, năm 2014 mới bắt đầu xây, mới chỉ thỏa thuận trên nguyên tắc thôi, chứ đã ký kết mua bán xong gì đâu mà không cho rút lui. Bây giờ vẫn còn thì giờ để rút lui và tôi xin cam đoan là Chính phủ thế nào cũng rút lui.    
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BẤT AN ĐIỆN HẠT NHÂN LAN RỘNG

(Inrasara trả lời phỏng vấn BBC về điện hạt nhân)

BBCVietnamese.com, thứ Bảy, 10-3-2012

Một nhà nghiên cứu văn hóa Cham cho BBC hay người dân Ninh Thuận, đặc biệt là cộng đồng người Cham đang quan ngại và cảm thấy "bất an" về dự án xây dựng nhà máy điện hạt nhân đầu tiên của Việt Nam đặt tại tỉnh này, một năm sau sự cố Fukushima ở Nhật Bản.

Nhà thơ và nhà nghiên cứu gốc Cham, ông Inrasara nói với BBC nhân đánh dấu một năm sự cố thảm họa ở Nhà máy Điện hạt nhân Fukushima (11-3-2011) rằng 90% người dân Ninh Thuận đang sống trong các làng mạc chỉ nằm cách nơi định xây Nhà máy Điện hạt nhân chừng 20-30 km.

Nhà nghiên cứu khẳng định nếu sự cố xảy ra, chắc chắn người dân địa phương, đồng bào Kinh, cũng như cộng đồng Cham ở Ninh Thuận sẽ bị "tác động" và ảnh hưởng nghiêm trọng.

Riêng người Cham, theo ông, sự ảnh hưởng còn liên quan tới các khía cạnh văn hóa truyền thống và tôn giáo tâm linh.

"Tôi thấy sự bất an tràn lan trong dân tộc Cham. Các làng Cham đều ở rất gần Nhà máy Điện hạt nhân. Có thể nói làng gần nhất cách Nhà máy Điện hạt nhân đầu tiên dự trù xây ở Ninh Thuận là 5 cây số. Rất nhiều làng Cham quanh đó, từ 10 cây cho tới 15, 20 cây số. Có thể nói 90% dân ở Ninh Thuận đều cách nhà máy điện hạt nhân từ 20-30 cây số. Chính điều đó làm cho họ bất an.”

"Tôi chỉ nói một cách chân thành nhất về sự bất an của đồng bào mà khi có sự cố điện hạt nhân Fukushima thì nỗi bất an này ngày một lớn rộng."

Ông Inrasara nói theo ông biết nhà nước chọn Ninh Thuận để xây dựng các Nhà máy Điện hạt nhân đầu tiên vì ba lý do chính, theo đó đây là khu vực "có ít cư dân nhất", "thềm lục địa vững chắc" và có đủ "các yếu tố vận chuyển" phục vụ vận hành "được tốt đẹp nhất."

Tuy nhiên ông cho biết: "Điều quan trọng là không ít người Cham nghĩ rằng nó sẽ có tác động. Và mặc dù các nhà chức trách nói rất hiếm xảy ra sự cố - qua hai cuộc họp giới trí thức Cham ở Ninh Thuận, nhưng qua sự cố ở Fukushima đồng bào thấy là nó không đảm bảo gì hết.

"Chẳng hạn như về kỹ thuật và nhân lực có thể đảm bảo, nhưng về thiên tai như sự cố ở Nhật Bản thì làm sao đảm bảo được?," ông Inrasara đặt câu hỏi.

"Chưa có tiếng nói"
Trước câu hỏi nếu cảm thấy bất an, người dân và cử tri Ninh Thuận, trong đó có đồng bào Cham, nên làm gì, nhà nghiên cứu gốc Cham nói:

"Tôi có đặt vấn đề với người hữu trách, tôi nói bây giờ đồng bào bất an như vậy, các vị cần làm gì. Có lần tôi đã tổ chức cho anh em một cuộc gặp mặt ở nhà tôi, khoảng 30 người, nhưng vẫn không có một sự giải thích thỏa đáng.

"Và dường như Đại biểu Quốc Hội Cham cũng chưa trực tiếp nói chuyện với đồng bào Cham về vấn đề đó. Họ chỉ nói phong thanh, truyền tai nhau nghe về nỗi lo sợ này. Còn chính phủ đã làm gì với đồng bào thì cái đó ngoài tầm hiểu biết của chúng tôi."

Ông Inrasara hé lộ một vấn đề đối với cộng đồng Cham hiện nay về việc "lên tiếng: "Ở ngoài lề thì mọi người có nói, nhưng ai sẽ đứng ra? Vấn đề là như vậy. Người Cham có một bộ phận trí thức đã có thể nói tiếng nói của mình chưa? Cái đó thì chưa.

"Còn Đại biểu Quốc hội của Cham, tiếng nói cũng không có trọng lượng và tiếng nói với quần chúng Cham cũng rất yếu. Có thể nói là chưa có tiếng nói gì cụ thể. Mặc dù cộng đồng người Cham có học rất nhiều, nhưng những người có học ấy gần như chưa có một tiếng nói trọng lượng."

Ông Inrasara giải thích thêm: "Họ (cử tri) nói qua Đại biểu Quốc hội, người đại diện cho họ. Nhưng Đại biểu Quốc hội lại dường như chưa có mặt trong các làng xóm Cham, mà ngay cả người như tôi cũng rất khó gặp mặt, thì làm sao họ có thể chuyển tải được tiếng nói để cơ quan trung ương biết được nỗi lòng, biết được sự lo lắng và bất an của đồng bào."

Nhà nghiên cứu nói trong thời gian tới, ông và một số trí thức Cham dự định "nói chuyện" với Đại biểu Quốc hội người Cham để gửi tiếng nói tới "người đại biểu của dân tộc mình." Nhưng ông bình luận thêm:

"Điều quan trọng là Đại biểu Quốc hội của tỉnh Ninh Thuận mà cụ thể hơn là Đại biểu Quốc hội đại diện cho đồng bào Cham đã trực tiếp với đồng bào chưa? Cái đó mới quan trọng. Nếu người đại diện đó đại diện rất sòng phẳng thì ý kiến của một đại biểu này thôi cũng có một ý nghĩa rất quyết định."

"Phải trưng cầu dân ý"

Được hỏi có nên yêu cầu trưng cầu dân ý về xây hai Nhà máy Điện hạt nhân hay tại Ninh Thuận hay không, ông Inrasara nói: "Điều này động đến hai vấn đề rất lớn là đời sống của đồng bào, đồng thời là vấn đề tâm linh của một dân tộc. Dân tộc Cham cư trú lâu đời tại vùng đất đó, 2000 năm nay, nên đây là động thái rất cần thiết."

Nhà nghiên cứu lưu ý hai điều kiện trong trường hợp có trưng cầu dân ý. Ông nói: "Khi mọi người bất an, thì họ sẽ có thái độ. Nhưng thứ nhất làm sao cung cấp đầy đủ thông tin tới họ, không thiếu sót cái gì. Thứ hai, làm sao tạo được không khí cởi mở để họ có thể nói lên tấm lòng mình. Qua đó, nếu trưng cầu dân ý, họ dám nói lên ý kiến thật của mình. Còn nếu chúng ta chỉ đưa thông tin nhỏ lẻ, thông tin một chiều, hoặc thông tin chưa đầy đủ, e rằng sẽ rất khó.”

"Tiếp nữa, khi đồng bào chưa hiểu rõ về ý thức dân chủ, về ý thức quyền tự quyết của một công dân, cũng sẽ là một trở ngại. Giải quyết thỏa đáng hai yếu tố đó, mới có thể đưa đến một sự nhất quán về vấn đề nào đó, trong đó có vấn đề lien quan đến Nhà máy Điện hạt nhân."

*

Lời tòa soạn BBC: Được biết, theo một nghị quyết được 77% Đại biểu Quốc hội thông qua, dự án điện hạt nhân Ninh Thuận sẽ bao gồm 2 nhà máy. Mỗi nhà máy có 2 tổ máy, công suất 2.000 MW. Nhà máy Ninh Thuận 1 đặt tại xã Phước Dinh, huyện Thuận Nam, được khởi công vào năm 2014 và đưa tổ máy đầu tiên vận hành vào năm 2020.

Nhà máy Ninh Thuận 2 đặt tại xã Vĩnh Hải, huyện Ninh Hải, tỉnh Ninh Thuận. Thời điểm khởi công sẽ được xác định rõ thêm sau căn cứ vào tình hình chuẩn bị, với Chính phủ báo cáo Quốc hội quyết định.

Nghị quyết của Quốc hội Việt Nam cũng nêu sẽ "chọn công nghệ lò nước nhẹ cải tiến, thế hệ lò hiện đại nhất, đã được kiểm chứng, bảo đảm tuyệt đối an toàn và hiệu quả kinh tế tại thời điểm lập dự án đầu tư".
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INRASARA ĐỐI THOẠI VỚI ĐỘC GIẢ CHAM

XUNG QUANH DỰ ÁN NHÀ MÁY ĐIỆN HẠT NHÂN Ở NINH THUẬN

Sau trích đăng ý kiến của 4 trí thức Việt hàng đầu về vấn đề Nhà máy Điện hạt nhân ở Ninh Thuận (Inrasara.com, 10-3-2012), rồi sau khi bài trả lời phỏng vấn của tôi được phát trên BBC.Vietnamese (10-3-2012) và đăng lại ở Inrasara.com (12-3-2012), tính đến 3 giờ chiều ngày 14-3-2012, tôi nhận được khoảng 50 thư điện tử cũng như “phản hồi” [không đăng] liên quan đến dự án quốc gia này. Như đã hứa với bạn đọc, nay tôi hệ thống lại các câu lại thành 6 đề mục và tuần tự giải đáp như sau.

1. Vấn đề đất văn vật và tâm linh 

“Inrasara đã đặt vấn đề về tâm linh dân tộc rất hay. Việc đặt vấn đề về cộng đồng Cham đã từng cư trú tại Ninh Thuận hơn 2.000 năm là đáng quan tâm nhất” (Cao Nguyên L., Email). “Người Kinh mới tới 200 năm nay thôi, còn người Cham sống ở đây hơn 2.000 năm. Chịu đựng vô số thiên tai địch họa, ta đều vượt qua. Còn khi có họa hạt nhân, người Cham có trụ nổi không? Kính mong nhà thơ Inrasara hỏi thẳng Quốc hội câu hỏi này” (JaMok, phản hồi không đăng). 

Inrasara: Xưa, vương quốc Champa gồm 4 khu vực địa lý - lịch sử khác nhau. Pangdurangga (gồm Ninh Thuận và Bình Thuận ngày nay) là khu vực cực nam của đất nước. Người Cham Ninh Thuận cư trú ở mảnh đất này hơn 2.000 năm, ở đó làng Caklaing có tên trên bia kí cổ có mặt hơn 10 thế kỉ. Cho nên Ninh Thuận hiện còn rất nhiều di tích văn hóa lịch sử Cham. Ngoài 2 cụm tháp Po Rome (cách Nhà máy Điện hạt nhân 15km) và Po Klaung Girai (20km) bà con lên hành lễ hàng năm, còn có cả trăm di tích văn hóa - tín ngưỡng khác đang được thờ phụng. Có thể khẳng định, đây là vùng đất văn vật và tâm linh sâu đậm nhất của dân tộc Cham xưa và nay. Qua quá trình lịch sử, người Cham thiên di từ Huế, Quảng Nam… vào. Họ chạy nạn sang tận Mã Lai, Thái Lan, Campuchia,… nhưng số đông vẫn ở lại Ninh Thuận, cùng với người “bản xứ” trụ lại. Rồi khi vua Quang Trung sau đó là Gia Long gồm thâu cả đồng bằng miền Nam, hai vị vua này vẫn dành riêng cho cộng đồng Cham vùng Pangdurangga với cơ chế tự quản đặc thù có tên là Thuận Thành Trấn. 

Ninh Thuận là mảnh đất cằn cỗi ít mưa nhất Việt Nam, nhưng cộng đồng dân tộc bản địa này chưa bao giờ có ý định dời đi, vĩnh viễn. Cả khi trải qua bao nhiêu thiên tai (hạn hán, dịch,…), bà con tạm lánh đi nhưng luôn luôn trở lại. Với mảnh đất và với tháp thiêng. 

Người Việt có thành ngữ: “[nơi] chôn nhau cắt rốn” để chỉ quê cha đất tổ. Cham hơi khác, họ nói: “[nơi] chôn nhau đặt viên gạch” (Dar thauk ppadauk kiak). Chôn nhau thì chỉ mới liên quan đến máu mủ, còn “đặt viên gạch” [dựng tháp] là đặt nền móng cho đời sống tâm linh. 

Khi có họa hạt nhân, 30km bán kính bao gồm cả 2 cụm tháp thiêng trên sẽ thuộc vùng cấm. Các nhà khoa học cho biết, phải mất vài thập kỉ mới có thể rửa sạch nhiễm xạ (nếu con người quyết tâm tẩy rửa). Không ai dám lai vãng, tháp sẽ thành tháp hoang (Bimong bhaw), và hàng trăm Kut hay Ghur (nghĩa trang tộc mẫu trong làng) cũng sẽ thành hoang (jwa)! Hoang, chỉ khi Bimong và Kut, Ghur không còn ai cúng tế, thờ phượng. Đó là hiện tượng không có bất kì người Cham nào tưởng tượng nổi nó xảy ra lúc mình còn sống.

2. Vấn đề liên quan đến cá nhân Inrasara

“Inrasara là trí thức Cham đầu tiên lên tiếng chính thức trên diễn đàn thế giới. Phải ghi nhận thái độ dũng cảm trí thức đó của anh” (LT và Mân, phản hồi không đăng). “Tại sao mãi đến hôm nay nhà thơ mới nói? Có quá muộn màng không?” (Klủn phản hồi không đăng; Phu phone). “Tôi rất hâm mộ ý kiến của anh trên BBC vì anh là Công dân đầu tiên tại Ninh Thuận phát ngôn độc lập công khai trên trường quốc tế… Hay anh có "phương cách" suy nghĩ gì sẽ chuyển về ở luôn tại Ninh Thuận trước khi xây dựng nhà máy ĐHN hay sau khi xây xong nhà máy ĐHN?” (Võ T. Phan Rang, Email).

Inrasara: Tôi nghĩ việc nói lên ý kiến chân thật của mình về sự thể mang tính sống còn không gì gọi là dũng cảm cả. Nó cũng không là quá chậm, bởi đây là chuyện sống chết, ảnh hưởng nghiêm trọng và toàn diện đến đời sống một cộng đồng dân cư rộng lớn, nhưng lại là vấn đề rất chuyên biệt khó nắm bắt - Điện hạt nhân. Nó buộc phải được nghiên cứu kĩ lưỡng trước khi phát biểu. Tôi đã phải đọc hơn 200 bài viết chuyện sâu ở trong và ngoài nước, tiếng Việt lẫn tiếng Anh của các chuyên gia đầu ngành cũng như giới trí thức - ủng hộ có, nghi ngại có, phản đối cũng có. Tôi đã đi xem Triển lãm Quốc tế Điện hạt nhân ở Hà Nội 25-10-2010 và nhận được nhiều tài liệu, nhưng có thể nói, đến hôm nay, tôi vẫn chưa tin mình hiểu hết về sự vận hành của một nhà máy điện hạt nhân.

Cho nên tôi chỉ phản ứng với vấn đề này như một con dân Cham đồng thời như người nghiên cứu văn hóa dân tộc và một trí thức, chứ không như một chuyên gia. Không từ xa-lông hay từ chốn an toàn, mà phải đi vào lòng cộng đồng. Do đó, cho dù Chính phủ có quyết định tạm ngưng hoặc cứ tiếp tục dự án, tôi cũng phải về quê tôi Caklaing. Từ ý định đó, năm 2009 tôi mới dựng lên Nhà Trưng bày Văn hóa Inrahani – nhà trưng bày giữa cộng đồng và cho cộng đồng. Thứ nhất, để người Cham hiểu và ý thức, từ đó bảo tồn bản sắc văn hóa dân tộc; thứ hai, để người ngoài biết được giá trị của nền văn hóa lâu đời ấy. Tôi về, sống với cộng đồng, bất an và chịu đựng cùng cộng đồng và để nói lên tâm cảm chân thật nhất của cộng đồng, qua các trang viết.     

3. Vấn đề nhân mạng

“Thưa ông, ông có lo lắng về vấn đề nhân mạng của bà con mình không? Ông có thử đặt câu hỏi với các Đại biểu Quốc hội, rằng họ có dám đưa gia đình họ, vợ con họ đến sống ở Ninh Thuận không?” (phóng viên BBC). “Nhiều ý kiến khơi gợi hoài nghi về chính sách của Nhà nước khi đặt Nhà máy Điện hạt nhân nơi có nhiều người Cham sinh sống” (Kiều Dung, phản hồi không đăng).

Inrasara: Về nghi vấn của KD, tôi nghĩ không Nhà nước nào muốn hại riêng người Cham cả. Như tôi được biết, Chính phủ có quyết định trên với lí do khu vực này hội đủ ba yếu tố thuận lợi: đây là vùng ít cư dân, có thềm lục địa vững chắc, và thuận tiện cho vận chuyển phục vụ vận hành nhà máy.
Còn nhân mạng? Khía cạnh này, tôi không lo lắm, dù không có gì quý hơn đời sống một con người. Giả dụ có sự cố xảy ra, bằng nhiều phương tiện hiện đại, chính quyền có thể nhanh chóng di dời dân đến nơi an toàn. Việc ổn định đời sống nhân dân dù vô cùng tốn kém ngoài không phải không thể. Ngay cả khi nếu có vị Đại biểu Quốc hội nào [từng bỏ phiếu ủng hộ dự án] nổi hứng dẫn vợ con về sống ở Ninh Thuận [để quảng bá về sự an toàn của nhà máy], họ càng không lo lắng gì nhiều về tính mạng người thân. 

Điều cần nhấn mạnh là với đồng bào Cham, mỗi sáng thức dậy nhìn thấy Nhà máy Điện hạt nhân đang chạy, lo lắng cho tương lai bấp bênh - hỏi làm sao họ có thể an cư lạc nghiệp. Cạnh đó và hơn thế, cả một vùng đất linh truyền đời với bao nhiêu tháp, đền, Kut, Ghur… luôn trong nguy cơ trở thành vùng đất hoang theo ám ảnh tâm hồn họ, họ không bất an mới là chuyện lạ.

Yếu tố văn hóa truyền thống và đời sống tâm linh của cả bộ phận lớn một dân tộc không là yếu tố quan trọng sao? Theo tôi, đây là câu hỏi mag tính quyết định.

4. Vấn đề kĩ thuật, nhân lực, lợi ích

“Về kĩ thuật, Việt Nam chưa hội đủ điều kiện đảm bảo an toàn” (Kiều Dung, phản hồi không đăng). “Theo tôi nên đầu tư phát triển năng lượng gió (phong điện), vừa sạch sẽ vừa an toàn, chẳng ai phải lo âu bất an nữa” (Trần Can, phản hồi đã đăng). “Không có nhân lực còn tiền thì đi vay, kĩ thuật thì nhờ vả, sao lại đi xây nhà máy điện hạt nhân chớ” (Jalo, Hà và Dang Phan, phản hồi không đăng).

Inrasara: Việt Nam có hội đủ nhân lực, tài lực và kĩ thuật cho Nhà máy Điện hạt nhân không, là câu hỏi khó trả lời, với bất kì ai không nắm rõ sự việc, nhất là khi họ không ở trong bộ phận trách nhiệm vạch định chính sách. Ngay cả việc đề nghị chuyển sang làm điện gió có lợi đến đâu, cũng thế… 

5. Về diễn đàn Tagalau và buổi gặp mặt trí thức Cham 

“Inrasara nhận bao nhiêu giải thưởng VN nhưng lại trả lời phỏng vấn đài, báo nước ngoài, ông có đi nước đôi không?” (PH, phản hồi không đăng). “Nhà thơ có nên sử dụng đặc san Tagalau làm diễn đàn không, tôi thấy đây là sách rất có uy tín trong xã hội Cham” (Chinh, phản hồi không đăng). “Nghe nói chú Sara không muốn dính vào dự án này, nhưng theo chỗ cháu biết, Ban Dự án có nhã ý mời chú phụ trách gì đó, mà chú từ chối. Chú có thể nói rõ hơn không? Còn việc chú đã tổ chức cho họ gặp mặt trí thức Cham tại quê thì sao?” (ĐNP, phone).

Inrasara: Chính vì phản ứng như một trí thức có trách nhiệm mà, cho dù “nhận bao nhiêu ơn mưa móc của Nhà nước bằng các giải thưởng danh giá” tôi vẫn tư thế phản biện. Tôi lên tiếng ở diễn đàn nào bất kì, khi có cơ hội. Có bổn phận với đất nước, bên cạnh cần nói lên tiếng nói của cộng đồng. Không có chuyện nước đôi hay ba phải ở đây. 

Thế nhưng bởi người Cham sống giữa cộng đồng các dân tộc trong đất nước Việt Nam, nên một trí thức Cham không nên tự hạn định ở phạm vi hẹp của cộng đồng mình mà cần mở ra với cả nước. Do vậy không ngạc nhiên, khi bà con thấy tôi còn bày tỏ thái độ về nhiều vấn đề khác có vẻ không liên can gì đến “thế giới” Cham. 

Về đặc san Tagalau, đây là tuyển tập sáng tác - sưu tầm và nghiên cứu văn hóa Cham, nên xin hãy để cho nó làm các nhiệm vụ chưa ai làm đó, mà không biến đặc san này thành diễn đàn xã hội. Không những tôi từ chối đưa vấn đề Nhà máy Điện hạt nhân ra thảo luận mà còn từ chối tham gia giải quyết mấy tranh cãi quanh sự kiện chữ viết Cham như vừa qua nữa. 

Cá nhân Inrasara ít nhiều là điểm nóng của xã hội Cham, nên nhiều sự kiện liên quan tôi được “tham khảo ý kiến”. Chú ý: tham khảo ý kiến, chứ không quyết định gì cả! OK, không vấn đề. Hôm Patrip mẹ, 2009, vị tiến sĩ phụ trách Dự án gợi ý tôi cho anh gặp mặt thân hào nhân sĩ và trí thức Cham, để thăm dò dư luận bước đầu. Hơn 20 người từ nhiều làng khác nhau về giỗ mẹ tôi, tôi hỏi ý kiến các vị là có được không? - nhất trí! Sẵn rạp hát luôn. 

Tôi nói: đây không là cuộc họp hay hội nghị, mà là nhà tôi, các bác các bạn cứ chất vấn thoải mái, không ngại ngùng gì cả. Để hai bên có thể đả thông nhau. Nguyên buổi chiều hôm ấy, anh chị em và thân hào nhân sĩ Cham đã làm đúng tinh thần đó. Tôi nhớ một câu hỏi khá thẳng: “Nếu người Cham chúng tôi nhất định không chấp nhận làm lò hạt nhân này, các anh sẽ làm gì?”. Câu trả lời là: - “Chúng tôi sẽ cố gắng giải thích sao cho đồng bào hiểu, vì đây là dự án mang lại lợi ích cho chính đồng bào”.

Sau đó, tôi không tham gia vào bất kì buổi họp hay “tham quan” nào về Dự án này.

6. Thái độ và cách giải quyết vấn đề 

“Không nói nữa, hãy lo kiếm tiền vào Sài Gòn mua nhà như các vị nhà ta đi” (Ma Kaiapa, phản hồi không đăng). Bạn đọc này thể hiện qua bài thơ:

Ngày mai 11-3… Panduranga khải hoàn!

mơ ước là thế/ nói làm gì chứ

chúng ta luôn được vỗ vỗ rồi cho về

luôn được tôn trọng mời tham dự, tham quan lan man

luôn được hỏi han trong tâm thế phải chấp nhận

nói làm gì chứ

rồi chúng ta sẽ được thế giới biết đến như một điểm nóng

bởi chẳng ai liều mạng, liều chết hơn chúng ta

biết đâu được mót những mảnh rơi của dự án

được dúi một mớ đôla đền bù giải toả,

giải tán đất đai, nhà cửa, mồ mả ông bà

biết đâu được cân nhắc cho đủ thành phần

và chắc chắn được điểm danh trong bảng kê thảm hoạ

nói làm gì chứ/ ừ, thôi không nói nữa

lo kiếm tiền vào Sài Gòn mua nhà ở như các vị nhà mình thôi.

nói mà làm gì chứ !!!
“Sự bất an của "nhiều người" sẽ có thái độ phản đối hay chỉ là lo lắng bình thường?” (Võ T. Phan Rang, Email). “Nhân dân muốn biết sự thật… Cần phải bày tỏ ý kiến cho Đại biểu Cham” (Amuniya, phản hồi đã đăng). “Chúng tôi thật sự lo lắng, không biết Đại biểu Quốc hội người Cham có bất an không? Mong Inrasara sớm ‘nói chuyện’ với vị này và cho chúng tôi biết” (Minhlamnu, phản hồi đã đăng; và mươi tin nhắn, điện thoại từ các nơi có nội dung tương tự). “Nhà văn có thấy cần thiết phải trưng cầu dân ý không?” (phóng viên BBC, Vô Danh và Vinh, phản hồi không đăng).

Inrasara: Không nói nữa, hãy tìm cách rời mảnh đất này mà đi… chỉ là cách nói lẫy. Chúng ta phải có trách nhiệm với bản thân, với con cháu, với văn hóa dân tộc và nhất là, với mảnh đất thiêng liêng của cha ông. Nghĩa là không thể không tỏ thái độ. 

Nhưng ai tỏ thái độ? – Trí thức! Cộng đồng Cham chưa có bộ phận trí thức có tiếng nói trọng lượng, đó là điều không khó nhận ra. Vậy họ chỉ còn trông chờ vào Đại biểu của cộng đồng ở Quốc hội. Nhưng vị Đại biểu này đã có tiếng nói chưa? 

– Hoàn toàn chưa! Đáng buồn là vậy.

Riêng cá nhân tôi, sắp tới tôi sẽ có thư riêng gửi tới Đại biểu Quốc hội người Cham, và cả Đại biểu Quốc hội tỉnh Ninh Thuận. Các vị Đại biểu này sẽ trực tiếp với cử tri, khi đó việc trưng cầu dân ý cần được nêu ra trước nhất. Nhưng làm sao kết quả của trưng cầu dân ý khả tín nhất? Thứ nhất, cơ quan hữu quan cần cung cấp đầy đủ thông tin về dự án tới đồng bào; thứ hai, cho bà con hiểu rõ về ý thức dân chủ, về quyền tự quyết của một công dân trách nhiệm; cuối cùng là tạo không khí cởi mở để người Cham và dân Ninh Thuận có thể thể hiện chính kiến của mình mà không vướng một trở ngại nào bất kì. 

* Trích bút kí “Sống và không để lại dấu vết”, 7-12-2011:

Đầu tháng 10-2011, nói chuyện ở Đại học An Giang về, thằng lớn hỏi tôi: - Bao giờ cei về quê nhà? Ý Jaka: về sống hẳn ở palei. Tôi có ý định này từ hai năm trước. Hôm nay đột ngột nó nhắc lại. Tôi phải về. Nàng Kiều mười lăm năm thôi, tôi – sắp hai mươi năm luân lạc rồi còn gì. Tôi sẽ về, rủ rê bà xã cùng về, hệt đạo sĩ Bà-la-môn vào giai đoạn áp chót. Không phải đi vào rừng vanaprastha. Còn rừng đâu mà vào. Mà là đi vào [rừng] lòng thế giới Cham trở lại. 

- Cei làm văn chương Việt đủ rồi, trong khi Cham còn bao nhiêu thứ để làm. - Jaka nói.

Về, nhưng tôi sẽ không "làm". Đọc sách về Cham hay điền dã nghiên cứu - không; phục vụ cộng đồng - không; hưởng thú điền viên - càng không. Tôi vừa xong Nhà Trưng bày Văn hóa Cham Inrahani ở quê. Tôi không về để lo mấy vụ đó, mà là - "kể". Cham có mênh mông chuyện mà không có nhà văn nào kể chúng đến với thế giới bên ngoài. Trong tôi còn tồn đọng cả đống câu chuyện mà chưa có thời gian lắng lòng lại để kể. Về, là để kể. 

Qua hơn nửa đời hư, tôi đã làm bao nhiêu cuộc chia tay. Đau đớn, nhưng đầy khoái hoạt. Cuối năm 2012, hoặc muộn lắm là sinh nhật thứ 57 - sớm càng tốt, tôi sẽ có trận cắt đứt lớn cuối cùng để làm cuộc trở về. Mênh mông chuyện kể Cham đang réo gọi tôi ở phía trước.

Mùa nắng 2011, sau một ngày điền dã vào các palei Cham, tôi nhờ cô nghiên cứu sinh đèo qua khu đất dự định xây dựng Nhà máy Điện hạt nhân. Một khoảng trắng im lìm bày ra trước mắt. Bên kia là núi Chà Bang khô khốc, trần trụi đứng câm lặng, bên này là biển thẳm xanh vỗ sóng rì rầm. Vài ngôi nhà còn sót lại của khu cư dân vừa dời đi mỏng manh giữa trời chiều tràn gió. 

- Về đi, em à, - Lát sau, tôi nói.

Buổi tối, đứng trên sân thượng nhà em vợ, tôi nhìn về phía "đó" lần nữa. Trời lặng gió đến tiếng rắn nước con lội qua mương cũng nghe được. Tôi nhìn sâu vào vùng trăng sáng vằng vặc. Caklaing cách nó chỉ mươi cây số. Gần nhất là làng Ia Li-u: năm cây. Chục làng Cham lân cận cũng không quá hai mươi. Ba năm nữa, Nhà máy đầu tiên sẽ được khởi động thi công. Những cột sắt Fukushima sẽ mọc lên, ở đó. 

Bạn ở California hay Paris, nghe tin về dự án Nhà máy Điện hạt nhân Ninh Thuận, có thể bạn cảm thương cho người Cham. Ở Sài Gòn hay Hà Nội, đọc tin, có thể bạn lo lắng cho sinh phận con dân Cham. Từ mấy ngàn năm qua, tổ tiên họ trụ nơi đó, cùng đất cằn, nắng, cát và gió. Họ - vỏn vẹn sáu vạn người, là cộng đồng còn truyền lưu đậm bản sắc văn hóa dân tộc xa xưa. Có thể bạn lên tiếng phản đối. Trên báo chí, ở diễn đàn quốc tế. Có thể… 

Riêng tôi, tối hôm đó, đứng trên sân thượng đó, trong sát-na thời gian, tôi đã nhìn thấy định mệnh tôi, và phần nào đó - sinh phận Cham. Không phải bằng suy niệm siêu hình hay qua phương tiện của thế giới ảo, mà bằng hiện thực trần trụi lồ lộ. Chỉ có giây phút đó của ngày đó trong không gian đó, tôi mới chứng ngộ được nó. Và tôi phần nào hiểu được văn chương - ít ra là của/ cho tôi - để làm gì và không để làm gì.

Sài Gòn, 14-3-2012

*

Lưu ý: 

- Về phần câu hỏi trong bài này, tên thật hay nickname của bạn đọc “phản hồi” vẫn được giữ nguyên, riêng độc giả email và phone cho tôi thì xin được viết tắt.

- Sau 2 bài về Dự án NMĐHN được yêu cầu tạm “không” phản hồi, từ bài này trở đi, độc giả có thể tiếp tục gửi “phản hồi” như thường lệ. Khi viết nhận xét, xin độc giả và anh chị em lưu ý thêm về tinh thần và thái độ phản hồi như đã quy định.  
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Palei Krong

3 TIẾNG KÊU CỨU CỦA 3 CON THÚ BỊ THƯƠNG

3 đoạn chữ nghĩa hay nhứt mà tôi được đọc trong đời. Nó gây xúc động mãnh liệt nhứt, bằng 3 cách thức hoàn toàn khác nhau, được viết bởi ba đứa con Cham trong ba vị thế khác nhau. Tôi xin ghi ra đây cảm nhận thô thiển của mình như một lời chia sẻ. 

1. Đó là tiếng kêu bằng thơ. Bài thơ “phản hồi” không đăng của một người vô danh được nhà thơ Inrasara đưa vào bài “đối thoại” với độc giả Inrasara.com. Có lẽ anh sợ. Anh sợ cho độc giả ấy thì ít, sợ cho anh nhiều hơn, và có lẽ anh sợ hơn cả là tiếng kêu cứu kia lan truyền như loài dịch không thể khống chế. Bởi đó là tiếng kêu bi thương nhứt mà một sinh linh có thể thốt ra. Nó quá não nề.

Độc giả ấy tên là Ma Kaiapa. Anh là ai không ai biết. Cần gì phải biết. Anh là MỘT TIẾNG KÊU tuyệt vọng.

Ngày mai 11-3… Panduranga khải hoàn!

mơ ước là thế

nói làm gì chứ

chúng ta luôn được vỗ vỗ rồi cho về

luôn được tôn trọng mời tham dự, tham quan lan man

luôn được hỏi han trong tâm thế phải chấp nhận

nói làm gì chứ

rồi chúng ta sẽ được thế giới biết đến như một điểm nóng

bởi chẳng ai liều mạng, liều chết hơn chúng ta

biết đâu được mót những mảnh rơi của dự án

được dúi một mớ đôla đền bù giải toả,

giải tán đất đai, nhà cửa, mồ mả ông bà

biết đâu được cân nhắc cho đủ thành phần

và chắc chắn được điểm danh trong bảng kê thảm hoạ

nói làm gì chứ

ừ, thôi không nói nữa

lo kiếm tiền vào Sài Gòn mua nhà ở như các vị nhà mình thôi.

nói mà làm gì chứ !!!
Thôi, không nói nữa, không có gì để nói nữa, vì không biết nói để làm gì nữa!...

Bởi chúng ta đã được “vỗ về”, được “tôn trọng”, sắp nhận được mớ đôla đền bù. Được tất! Đền bù bằng mồ mả của cha ông chúng ta, đất đai của cha mẹ chúng ta, bằng sinh mạng cóc nhái của chính chúng ta. Để rồi chúng ta được hân hạnh “mót những mảnh rơi” của  dự án. Và sau rốt ở chặng cuối của sinh phận dân tộc, chúng ta sẽ là “điểm nóng” của thế giới. Pangdurangga ca khúc khải hoàn, khải hoàn về cõi chết! Vĩnh viễn…

Không nói nữa…

2. Tôi lại đọc sang phần cuối bài “đối thoại” dài của nhà thơ lớn của dân tộc Cham Inrasara. Khác với bạn đọc kia, Inrasara là nhân vật nổi tiếng nhứt trong cộng đồng Cham. 

“Buổi tối, đứng trên sân thượng nhà em vợ, tôi nhìn về phía "đó" lần nữa. Trời lặng gió đến tiếng rắn nước con lội qua mương cũng nghe được. Tôi nhìn sâu vào vùng trăng sáng vằng vặc. Caklaing cách nó chỉ mươi cây số. Gần nhứt là làng Ia Li-u: năm cây. Chục làng Cham lân cận cũng không quá hai mươi. Ba năm nữa, Nhà máy đầu tiên sẽ được khởi động thi công. Những cột sắt Fukushima sẽ mọc lên, ở đó. 

Bạn ở California hay Paris, nghe tin về dự án Nhà máy Điện hạt nhân Ninh Thuận, có thể bạn cảm thương cho người Cham. Ở Sài Gòn hay Hà Nội, đọc tin, có thể bạn lo lắng cho sinh phận con dân Cham. Từ mấy ngàn năm qua, tổ tiên họ trụ nơi đó, cùng đất cằn, nắng, cát và gió. Họ - vỏn vẹn sáu vạn người, là cộng đồng còn truyền lưu đậm bản sắc văn hóa dân tộc xa xưa. Có thể bạn lên tiếng phản đối. Trên báo chí, ở diễn đàn quốc tế. Có thể… 

Riêng tôi, tối hôm đó, đứng trên sân thượng đó, trong sát-na thời gian, tôi đã nhìn thấy định mệnh tôi, và phần nào đó - sinh phận Cham. Không phải bằng suy niệm siêu hình hay qua phương tiện của thế giới ảo, mà bằng hiện thực trần trụi lồ lộ. Chỉ có giây phút đó của ngày đó trong không gian đó, tôi mới chứng ngộ được nó. Và tôi phần nào hiểu được văn chương - ít ra là của/ cho tôi - để làm gì và không để làm gì.”

Đoạn văn nói lên sự đau đớn tột cùng, nhưng nó lại tỏ vẻ bình tĩnh, rất bình tĩnh. Đây là con người luôn luôn giữ được bình tĩnh ở mọi tình huống, theo tôi được biết. Nhưng sau cái bình tĩnh là cái gì? - Vẫn là tiếng kêu tuyệt vọng vang lên. Sâu và xa hơn bao giờ. 

“Những cột sắt Fukushima sẽ mọc lên, ở đó…”. Chắc chắn! Vậy văn chương tôi để làm gì? Sự nổi tiếng của tôi để làm gì? Tôi sống để làm gì?

3. Và mới nhứt là Trà Vigia.

Tài năng không kém cạnh Inrasara, nhưng anh ít xuất hiện. Vì biết mình cũng không đủ bình tĩnh như Inrasara, cho nên anh chỉ biết dám nói trong mơ. Kêu trong mơ. 

“Nói như vậy không có nghĩa là ai cũng chống đối, cũng có nhiều người Cham ủng hộ triệt để. Nếu con mắt quáng gà của tôi nhìn thấy vận mệnh Cham nằm lọt thỏm trong nồi hạt nhân thì nhiều người khác lại phấn khích hô hào ĐHN trong trái tim người Cham và sẵn sàng làm nguyên liệu để đốt lò. Cũng không nên làm khó cho Đại biểu Quốc hội Cham hay hy vọng vào một ai đó có chức năng thẩm quyền vì nếu có trách nhiệm họ đã lên tiếng từ lâu dù trong vô vọng. Chỉ là một tiếng kêu cứu cho người đời sau không oán trách tại sao lúc đó cha ông họ không một phản đối hay trần tình?! 

Tối qua tôi gặp cơn ác mộng kinh hoàng, có lẽ tôi bị ám ảnh quá nhiều về hiểm họa hat nhân nên tôi thấy bão lửa từ Hiroshima hay Fukushima gì đó với nhiều xác chết dị hình. Viễn cảnh hạt nhân còn liên quan đến chiến tranh từ Iran, Bắc Triều Tiên hay một nước nào đó lấy hạt nhân làm vũ khí răn đe dưới chiêu bài hòa bình. Tôi rùng mình tỉnh dậy trong hơi thở gấp và tim đập mạnh, hình như tôi đã la lên lúc đầu còn ú ớ nhưng rồi cũng thét thành lời: 

- Trời biển ơi cứu tôi với, cứu Cham tôi với!

Bạn chú bác mày ơi, tôi đã kêu cứu rồi đó, dù chỉ trong giấc mơ!”

Có lạ không, kêu cũng không dám kêu nữa, mà chỉ dám trong mơ. Tôi không thể tưởng tượng được sự tuyệt vọng cùng cực đó của con người, sự sợ hãi thâm căn đó của con người. Ngoài đời Trà Vigia thường được biết đến là nghệ sĩ đầy cá tính và liều lĩnh. Vậy mà anh chỉ dám nói trong mơ. Thì còn mong gì một ai đó đang hưởng ơn trời lộc nước… làm cái gì đó cho dân tộc được nhờ. 

Trọn gói dân tộc Cham đang trong nồi hạt nhân, khoán trắng cho sự may rủi. 

- Trời biển ơi cứu tôi với, cứu Cham tôi với!

Đa tạ!!!
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VÀI LƯU Ý CHÂN TÌNH CỦA INRASARA

Bà con, anh chị em và bạn đọc thân mến!

Sự quan tâm của bà con đến vấn đề liên quan đến đời sống cộng đồng là rất đáng trân trọng. Thái độ này thể hiện rõ nhất qua các phản hồi, email, tin nhắn, điện thoại,… gửi cho tôi và web Inrasara.com, mấy ngày qua. Chỉ xin chân tình lưu ý vài điểm:

- Xin đừng quan trọng hóa cá nhân Inrasara. Ví như dùng các từ “trí thức Cham đầu tiên”, “công dân Ninh Thuận đầu tiên”, “nhà văn hóa Cham duy nhất”, hay đặt tôi bên cạnh nhà văn Nguyên Ngọc… đều không cần thiết.  Cá nhân tôi không là gì hết, tôi cũng đã trả lời rồi: tôi không “dũng cảm” gì cả, mà chỉ cố gắng nói lên lời chân thật nhất mà mình nhận biết, và ít nhiều được người thân gởi gắm. (Vừa qua BBT tạm chấp nhận đăng vài phản hồi như vậy, để lưu ý).

- Các bạn trẻ Cham đừng mang vài tên tuổi trí thức Cham khác ra so sánh với tôi. Việc làm này nhiều lần gây không ít phiền hà, cho tôi và cả cho đối tượng. Riêng trong vấn đề trọng đại như Dự án Điện hạt nhân, sự so sánh như thế thì rất tai hại. (BBT đã xóa 4 phản hồi có nội dung trên).

- Có một bạn vừa nhắn tin cho tôi: “Vụ Điện hạt nhân mình mong muốn chính phủ Việt Nam bãi bỏ xây nhà máy điện hạt nhân tại Ninh Thuận vì nếu xảy ra sự cố gì thì hậu quả sẽ vô cùng thảm khốc”. Ý kiến như thế, nếu được viết thẳng vào mục “phản hồi” thì hay hơn là tin nhắn. 

- Về bình luận cá nhân, chúng ta chỉ phê bình cá nhân nào đó liên quan đến sự việc thôi, không nên lạc sang khía cạnh khác của họ, nhất là chi tiết về lối sống cá nhân của đối tượng đó. (BBT đã xóa 2 phản hồi và biên tập 2 phản hồi khác).

- Inrasara.com là trang web cá nhân, cho dù Nhà máy Điện hạt nhân là vấn đề chung, các thông tin liên quan đều là cần thiết; thế nhưng ở thế giới ảo này, chúng ta (đúng hơn là cá nhân Inrasara) không lường trước được sự bất trắc, cho nên các bạn đừng gửi đường link đến các trang mạng khác ở đây. (BBT đã xin lỗi và biên tập cắt 1 phản hồi mới nhất).

Rất mong bà con, anh chị em và bạn đọc hiểu cho.

Cầu mong thuk siam! Inrasara

Ý KIẾN CỦA BBT

Bà con, anh chị em và bạn đọc thân mến

Hai ngày qua, BBT đã nhận được nhiều phản hồi, nhưng không thể đăng, hoặc đăng với vài biên tập. Đay là diễn đàn tự do và người đọc nêu ý kiến tự do, nhưng nhớ theo quy ước “phản hồi”. Khi nói ý kiến, mong bà con anh chị em chú ý thêm:

- Không nên nêu tên quan chức cao cấp nào đó có ý đồ gì đó để tố cáo, cũng không cần nêu cụm tờ “nhóm lợi ích”, vì chuyện này chúng ta rất ít biết. Và cũng không cần thiết mang ra bàn ở đây.

- Về phần trí thức Cham. Không cần phải cáo giác LMT đã “bán đứng” Ban Biên soạn sách chữ Cham, hay vài vị khác trong lĩnh vực khác… Cũng không đòi hỏi các vị học hàm cao đang công tác ở các cơ quan Nhà nước phải lên tiếng. Các anh chị không lên tiếng vì lí do nào đó chúng ta không biết được. Hãy tôn trọng chọn lựa của họ.

- Đại biểu Quốc hội Cham là người đại diện chính thức của đồng bào Cham, thay mặt cho đồng bào có tiếng nói. Có ý kiến gì cụ thể, bà con hãy đề nghị thẳng thắn với vị này.

Tóm lại, không nên quá lan man về các chuyện khác, mà chỉ tập trung vào đề tài đang bàn. Đó là, cho bà con, các cơ quan trách nhiệm, và dư luận thế giới biết:

- Đây là mảnh đất cư dân Cham sống lâu đời, và là vùng đất linh thiêng không thể dời đi, không thể bị bỏ hoang, không thể nguy cơ trở thành vùng đất chết.

- Cư dân Cham ở vùng nguy cơ nhiễm xạ này chiếm số lượng rất đông: gần một nửa người Cham trong cả nước.

Đó là điều cần xét trước tiên, khi muốn xây dựng Nhà máy Điện hạt nhân.

Trà Vigia

CHAM TRONG LO HẠT NHAN

       Người xưa có câu: “Biết thì thưa thốt, không biết thì dựa cột mà nghe” cho nên tôi luôn thận trọng khi phải nói điều gì. Lời nói mây bay gió thoảng chỉ nên cao hứng khi trà dư tửu hậu, còn bút sa thì gà chết nên khi viết lại càng cân nhắc hơn! Khổ là: nghe người xưa chưa đủ mà còn phải biết nghe người nay mà hậu sinh thì luôn khả úy, và chưa chắc tôi đã thông minh hơn học sinh lớp Năm! Tất cả vì con em của chúng ta không chỉ là khẩu hiệu mà phải là hành động trong định hướng và dẫn đường. Sai một ly đi một dặm, những gì có thể nói và đáng được làm trong hôm nay thì không nên để ngày mai.

     Tôi không biết gì nhiều về điện hạt nhân, chỉ nghe phong thanh đâu đó ở các nước tiên tiến Âu Mỹ có nền khoa học kỹ thuật cao. Cứ tưởng nước mình còn nghèo vì mới ngày nào còn ăn bo bo mì lát ngơ ngác con trâu đi trước cái cày theo sau, nay phút chốc có ĐHN mới biết mình sánh vai cùng cường quốc năm châu lúc nào không biết! Rõ là mình lạc hậu tình hình, cũng nhờ chủ trương đi tắt đón đầu đốt cháy giai đoạn nên ta mới tiến nhanh tiến mạnh đến thê. Việt Nam có ĐHN là niềm tự hào chung của cả dân tộc, cơ hội xóa đói giảm nghèo là nhãn tiền không thể chối cãi; lại nằm chình ình trên Ninh Thuận quê tôi thì còn gì sướng hơn. Vừa mừng vừa lo vì không biết thực hư thế nào, xem báo đài trong nước thì toàn tin thắng trận nên tôi cũng phấn khởi hồ hởi chẳng thua ai.  May ra mình kiếm được chân bảo vệ nhà máy có cơm cháo sống qua ngày, lại góp chút công sức vào tiến trình hạt nhân hóa đất nước thì một kiếp người coi như viên mãn. Tuy nhiên, càng tìm hiểu càng thấy không đơn giản nếu không muốn nói đó là một nhiệm vụ bất khả thi bởi chúng ta chưa đủ tâm, đủ tầm và đủ tài để hiện thực hóa. Có một mắt xích quan trọng và vô cùng nhạy cảm nhưng tuyệt nhiên không ai để ý hay đếm xỉa một cách vô tình đến lạnh lùng. Người ta chỉ đề cập đến lợi ích của ĐHN nhưng không một ai nhắc nhở hay quan tâm đến sự tồn vong của Cham một khi ĐHN có sự cố. Có thể nói như đinh đóng cột: ĐHN là khắc tinh của Cham, không thể cùng nhau sống chung hòa bình lâu dài dưới một mái nhà cho dù được sơn son thếp vàng rực rỡ đến mấy! Biết thế nhưng chỉ thế, biết nói với ai và nói ở đâu?!

      Nhiều bạn già và trẻ có đến hỏi tôi mà có lẽ nhầm người và địa chỉ: 

- Sao chú bác mày không lên tiếng cho đồng bào nhờ với? 

- Sao chú bác mày không nói mà lại nhờ tui? Tôi hỏi.

- Ờ cũng vì tui khó nói, không biết nói, không dám nói mới nhờ chú bác mày! 

Nói như thế để thấy rằng: quyền được nghe, quyền được nói, quyền được sống ở ta còn nhiều hạn chế. Không phải ai cũng nói lên được tâm tư tình cảm và nguyện vọng của mình mà sự nghiệp xây dựng, phát triển bảo vệ đất nước là của toàn dân. Có cảm tưởng như một phát ngôn phản biện xã hội là một hành động liều lĩnh thiếu suy xét và hứng chịu nhiều rủi ro. Đành vậy, tôi chỉ là một nông dân chứ không là trí thức (nói nông dân cho oai thôi chứ thực ra tui chỉ biết cuốc, chả biết cày gieo gặt hái là gì) mà nông dân là lực lượng nồng cốt của xã hội Cham nên tiếng nói của họ mang tính quyết định. Lẽ ra các bạn phải tìm đến những quan chức chính quyền là người có quyền nói, những kẻ sĩ có học hàm học vị cao là người biết nói, những vị bô lão có uy tín là người dễ ăn nói. Không thì biết rồi khổ quá nói mãi chỉ thêm rách việc! Chỉ xin dẫn lại một số ý kiến của các chuyên gia để nhận diện vấn đề:

1.   Gs Phạm Duy Hiển – nguyên Viện trưởng Viện nguyên tử Đà Lạt:

· Việt Nam ta chẳng có chút lợi thế nào về ĐHN cả. Tài nguyên Uranium hầu như không có. Tri thức khoa học công nghệ còn ở mức a, b, c… Tiền bạc phải đi vay mượn. Cơ sở hạ tầng công nghiệp quá thấp. Trình độ quản lý và kỷ luật công nghiệp hiện đại kém, tai nạn lao động xảy ra liên tục mọi nơi…

· Lại thêm vấn nạn tham những và lợi ích riêng. Cái chúng ta hiện có chỉ là ý muốn của một số người…

· Làm ĐHN mà không đủ tri thức thì rất dễ trở thành một thứ con tin chính trị khi ai đó muốn gây sức ép lên chúng ta.

Qua những thông số trên, chúng ta hiện nguyên hình là con nhà nghèo chưa được học hành tử tế nhưng lại muốn chơi sang vung tay quá trán. Không, ta không nên ưu tiên ĐHN bằng cách định kế hoạch 2020 vận hành tổ máy đầu tiên, sau đó xây một lèo 16 lò phản ứng trong 10 năm!!! Và không biết phải thêm mấy chục lò nữa trong tương lai nếu cứ thừa thắng xông lên? Vô tình nước ta trở thành Khu chế xuất hạt nhân của thế giới lúc nào không hay và là nơi quy tập rác thải phóng xạ của địa cầu lúc nào không biết. Xưa, chất độc da cam từ ngoài mang đến con cháu ta gánh chưa xong. Hôm nay ta lại rước về điện hạt nhân tác hại phóng xạ ngàn lần hơn thì e là quá tải cho sự chịu đựng của đồng bào. Chỉ nên liệu cơm gắp mắm cho vừa sức, điện gió và điện mặt trời là ưu thế của miền đất đầy nắng gió này cần nên phát huy đúng mức và đúng sức. Dư dả chút đỉnh thì cho xây sân Gofl và Resort cho các đại gia và khách nước ngoài giải trí thì cũng chưa muộn. Còn nông dân chỉ cần yên ổn làm ăn, chiều sương sương cho tối ngủ ngon đã là phúc đức. Đó là giấc mơ của kẻ ăn mày, không biết trời có chìu lòng người?!

2.   Nhà văn Nguyên Ngọc – Tác giả tiểu thuyết Rừng Xà nu:

· Thứ nhất: họ đe Việt Nam sắp thiếu nhiên liệu đến nơi rồi, cần nhanh chóng xây dựng ĐHN để tránh nguy cơ trở thành nước phải nhập khẩu năng lượng.

· Thứ hai: ĐHN rất an toàn, kinh nghiệm của chính phủ Nhật Bản đấy, chẳng có gì phải lo.

· Nghề đi chào hàng mà lại! Vấn đề là ở chỗ có người chào hàng thì phải có người dắt mối. Chứ sao, trong nghề buôn bán làm sao có anh này mà không có anh kia!

· Họ tranh thủ công chúng không biết chuyên môn bằng những lời to tát và bằng những thuật ngữ rất chi là bác học, thuyết giảng hùng hồn và đầy tự tin và coi như chỉ dẹp một lần này nữa là xong.

Qua câu chuyện trên, ta thấy đây là một vụ mua bán xuyên quốc gia mà mặt hàng ở đây là ĐHN. Thủ phạm chính là nhiên liệu mà chúng ta sắp hết đến nơi, không nên để nước đến chân mới nhảy. Lo xa như thế là tốt nhưng đôi khi tính già hóa non, tính còn hóa mất chưa nói đến tiêu cực hay thằng khờ ra tỉnh. Ta có mỏ than dầu khí cho nhiệt điện, có mỏ nước cho thủy điện, mỏ gió mỏ mặt trời vô tận cho phong quang điện. Chỉ còn thiếu hạt nhân để thâu tóm năng lượng của vũ trụ cho nên phải cấp tốc đầu tư bằng mọi giá khi chúng ta đang là thượng đế được nhiều khách hàng mời chào. Rất tiếc mình không có tiền nên phải mua thiếu giống như đại gia nợ đầm đìa nhưng vẫn nổ banh bách để rồi giãy đành đạch! Không có lò ĐHN nào là an toàn tuyệt đối, còn bảo rằng chất thải không còn phóng xạ thì đúng là coi thường hiện tượng vật lý của những kẻ điếc không sợ súng! Thảm họa Tchernobyl trước kia và Fukushima mới đây là một minh chứng chưa kể những vụ rò rỉ lẻ tẻ chưa được công khai. Cứ để cho Nga Nhật xây dựng ĐHN ở chính quốc vì họ làm chủ được công nghệ này và chẳng phải chính Nhật Bản là nước chủ yếu nhập khẩu năng lượng mà vẫn là một nước công nghiệp phát triển hàng đầu đó sao? Còn chuyện chào hàng, bán hàng và mua hàng thì rõ ràng chúng ta đang nắm lưỡi, nguy cơ đứt tay có thể xảy ra bất cứ lúc nào. Ham thì ham thật, nhưng thôi cứ đi cày dành dụm tiết kiệm, khi nào có đủ tiền thì mua cho chắc ăn!

3.    Gs Nguyễn Minh thuyết – Cựu đại biểu Quốc hội:

· Khá nhiều quốc gia đã đình chỉ, tiến tới gỡ bỏ các nhà máy ĐHN. Không có lý do gì mà chúng ta cứ cố kết làm một việc đi ngược lại xu hướng chung của khoa học kỹ thuật thế giới như vậy, mà những khả năng xảy ra mất an toàn cũng rất dễ.

· Chúng tôi nghĩ rằng cần thay đổi tư duy. Nếu những gì đã đưa ra trong nghị quyết của Quốc hội, của Đảng, bây giờ so sánh với thực tế có những điều không phù hợp nữa, thì mình có thể thay đổi.

Nếu vị Đại biểu Quốc hội nào cũng công tâm như Gs Nguyễn Minh Thuyết thì đất nước này mới có cơ may tồn tại và phát triển. Chúng ta đã nhập nhiều thứ xa xỉ không phù hợp với nhu cầu tiêu dùng khi đất nước còn nghèo. Nhập máy móc lỗi thời của các nước phế thải tạo thêm gánh nặng như một tệ nạn xã hội. Cần phải thay đổi tư duy thôi, nhưng thay đổi là một cụm từ rất khó định nghĩa và tư duy là một hiện tượng siêu hình rất khó nắm bắt. Đành nhờ Trời Phật!

4.  Gs Nguyễn Khắc Nhẫn – nguyên cố vấn chiến lược của Tập đoàn Điện tử Pháp Electricite:

· Bây giờ không có gì là muộn, Muốn dừng là dừng ngay chớ có cái gì đâu. Bao giờ đã xây rồi, lúc đó anh tháo gỡ một nhà máy đã chạy anh sẽ tốn kém hàng chục tỷ đô la. Anh tốn ba, bốn, năm chục năm mới tháo gỡ xong.

· Bây giờ vẫn còn thì giờ để rút lui, và tôi xin cam đoan là Chính phủ thế nào cũng rút lui. Không thể nào đi tiếp được, bởi vì đi tiếp nó sẽ là Fukushima đấy!

Ừ cũng chỉ mới là dự định làm ăn lớn, nhưng nhiều người can quá nên chắc phải suy nghĩ lại cho thấu tình đạt lý. Nhưng nếu vì một lý do nào đó Chính phủ không thể rút lui thì làm sao?! Dĩ nhiên không một ai dù có đạo đức chân tu hay tài năng xuất chúng gì đi nữa cũng không ngăn lại được. Nói như ông Putin hồi còn là ở KGB khi nhận chỉ thị của cấp trên: Lệnh là Luật, cứ thế mà làm không phải bàn cãi. Một lò gaz bếp với cấu tạo đơn giản thôi nhưng nếu sử dụng không đúng cách vẫn bị xì nổ gây án mạng nói chi vận hành một nhà máy ĐHN. Cho nên những nghi vấn lo lắng của người Cham là tất nhiên vì họ đang sống trong vùng phủ sóng hạt nhân tầm bán kính 30km chưa kể những nhà máy khác sẽ nối nhau mọc lên trong tương lai và nếu có sự cố sẽ gây phản ứng dây chuyền không lường được. Hội chứng tâm lý “bất an” thường trực dẫn đến khủng hoảng tinh thần là điều không tránh khỏi! Tôi rất cảm thông với bức xúc của Kiều Dung khi thắc mắc tại sao không đặt ĐHN ở nơi khác mà là Ninh Thuận quê mình. “Chính phủ có quyết định trên với lý do: đây là vùng ít cư dân, có thềm lục địa vững chắc và thuận tiện cho vận chuyển phục vụ vận hành nhà máy” (theo Inrasara). Mới nghe cũng có lý, nếu có sự cố thì vùng ít dân cư này chỉ chết có vài trăm ngàn; còn nếu đặt ở Hà Nội hoặc Sài Gòn thì tổn thất có thể lên vài triệu. 

Thêm một thông tin thú vị, có một quan chức đầu ngành triệu tập một số trí thức Cham phủ dụ: các anh chị đừng nghe kẻ địch tuyên truyền xuyên tạc chủ trương chính sách của Nhà nước. Nếu rủi ro có sự cố thì Cham chết chỉ có một trăm ngàn, còn Kinh thì đến năm trăm ngàn hy sinh. Một tỷ số quá chênh lệch! Ngặt nỗi dân số Cham (ở tỉnh này) chỉ có chừng ấy, chết hết thì coi như tiệt nòi trong khi thế giới đang nỗ lực bảo tồn những đông vật quý hiếm có nguy cơ tuyệt chủng. Cũng không nên đem sinh mạng người Kinh Ninh Thuận ra đánh cược vì ai cũng là người cho dù sống ở đâu, làm gì, đang vui hay buồn?! Có thềm lục địa vững chắc và thuận tiện cho vận chuyển thì xem ra ĐHN chỉ có thể trụ trì ở miền đất này, còn nơi khác thì không đủ điều kiện! Khía cạnh này, tôi nghĩ hơi khác Inrasara. Nhân mạng phải được đặt lên hàng đầu, không phải con người thiếu hụt mà phải là con người lành lặn để làm người. Vì một khi xì hoặc nổ thì một số người sẽ bỏ xác tại chỗ, một số không đui thì chột không cụt thì què. Số còn lại may mắn thoát chết thì cũng nhiễm xạ với những mầm bệnh tiềm ẩn. Cứ cho là di dời kịp thời thì họ sẽ sống như thế nào nơi vùng đất mới? Họ sẽ bỏ lại Tháp, Kut, Ghur… bỏ lại tổ tiên làng mạc quê hương đã thành miền đất chết đồng nghĩa với bỏ lại nghi lễ tôn giáo, phong tục tập quán ngàn đời. Di dời dân dành chỗ cho thủy điện có chuẩn bị trước còn gặp nhiều khó khăn bất cập nói chi đến cấp cứu sơ tán hàng trăm ngàn dân trong mưa bụi phóng xạ thì không đáng lo mới là chuyện lạ!

Tìm câu trả lời thỏa đáng cho những bất cập bất an đã nêu, tôi rất tâm đắc với mấy vần thơ (lúc dầu sôi lửa bỏng thế này mà còn thơ thì quả là siêu, Cham nghệ sĩ có khác!) của Ma Kaiapa:

Ngày mai 11-3… Panduranga khải hoàn! Mơ ước là thế nói làm gì chứ

Chúng ta luôn được vỗ vỗ rồi cho về

Luôn được tôn trọng mời tham dự tham quan lan man

Luôn được hỏi han trong tâm thế phải chấp nhận

Nói làm gì chứ

Ừ nói làm gì chứ, im lặng là vàng! Há miệng mắc quai thôi thì ngậm miệng ăn tiền là thượng sách. Không trách thế hệ trẻ Cham như Kiều Dung có quyền “nghi ngờ”. Bởi kí ức về vụ 23 tiến sĩ viết cuốn sách miệt thị dân tộc Cham đã có đơn khiếu kiện với nhiều chữ ký của thân hào nhân sĩ Cham nhưng tác dụng chỉ như nước đổ đầu vịt, vẫn còn chưa xa. 

“Giả sử: Nếu người Cham chúng tôi nhất định không chấp nhận làm lò hạt nhân này, các anh sẽ làm gì? Câu trả lời là: chúng tôi sẽ cố gắng giải thích để đồng bào hiểu, vì đây là dự án mang lại ích lợi cho đồng bào” (dẫn Inrasara). 

Tôi không hiểu người Cham hưởng lợi được gì nhưng tai họa mai sau không thể lường nổi. Xem ra vị tiến sĩ phụ trách Dự án này cũng không hiểu gì nhiều hơn đồng bào, chắc chỉ nghe người ta nói rồi rồi nhai lại cho trơn tru. Nói chung người Cham không có lý do gì để chống ĐHN, chỉ vì ĐHN ở sát bên và thường trực đe dọa sự tồn vong của họ và cả cho bao thế hệ con cháu của họ. Trong quá khứ, họ đã nhiều lần phải sống trong nỗi sợ hãi này nên ngày nay không cần thiết phải lăp lại những sai lầm của lịch sử. Tổ tiên họ đã có công khai phá miền đất này cho chúng ta được thừa hưởng hôm nay, cho nên phải ghi nhận trân trọng và dành cho họ một khoảng trời để thở. Họ là người bản địa nên rất cần được hỏi ý kiến một cách công khai và dân chủ và họ có quyền chọn lựa cuộc sống của riêng mình. Một cuộc trưng cầu dân ý là cần thiết và phải có những giải pháp cụ thể. Ví dụ: nếu ai sợ chết hay không đồng ý thì di dời họ đến lục địa khác nếu có nước nào đồng ý tiếp nhận theo chính sách nhân đạo. Nói như vậy không có nghĩa là ai cũng chống đối, cũng có nhiều người Cham ủng hộ triệt để. Nếu con mắt quáng gà của tôi nhìn thấy vận mệnh Cham nằm lọt thỏm trong nồi hạt nhân thì nhiều người khác lại phấn khích hô hào ĐHN trong trái tim người Cham và sẵn sàng làm nguyên liệu để đốt lò. Cũng không nên làm khó cho Đại biểu Quốc hội Cham hay hy vọng vào một ai đó có chức năng thẩm quyền vì nếu có trách nhiệm họ đã lên tiếng từ lâu dù trong vô vọng. Chỉ là một tiếng kêu cứu cho người đời sau không oán trách tại sao lúc đó cha ông họ không một phản đối hay trần tình?! 

Tối qua tôi gặp cơn ác mộng kinh hoàng, có lẽ tôi bị ám ảnh quá nhiều về hiểm họa hat nhân nên tôi thấy bão lửa từ Hiroshima hay Fukushima gì đó với nhiều xác chết dị hình. Viễn cảnh hạt nhân còn liên quan đến chiến tranh từ Iran, Bắc Triều Tiên hay một nước nào đó lấy hạt nhân làm vũ khí răn đe dưới chiêu bài hòa bình. Tôi rùng mình tỉnh dậy trong hơi thở gấp và tim đập mạnh, hình như tôi đã la lên lúc đầu còn ú ớ nhưng rồi cũng thét thành lời: 

- Trời biển ơi cứu tôi với, cứu Cham tôi với!

Bạn chú bác mày ơi, tôi đã kêu cứu rồi đó, dù chỉ trong giấc mơ!
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SƠ KẾT PHẢN ỨNG CỦA ĐỒNG BÀO CHAM VỀ

DỰÁN NHÀ MÁY ĐIỆN HẠT NHÂN Ở NINH THUẬN

Nhân kỉ niệm một năm thảm họa hạt nhân Fukushima, “chủ đề” được nêu ra thảo luận không mục đích nào hơn đánh động ý thức cộng đồng Cham [và Việt] ở Ninh Thuận về sinh mạng mình, đời sống tinh thần và tâm linh mình trong xã hội Việt Nam hiện đại. Sau 10 trích dẫn tư liệu, bài viết hay trả lời phỏng vấn cùng hơn trăm phản hồi của độc giả từ các nơi gửi đến, chủ đề đã nói lên được tiếng nói của mình với đầy đủ ý thức trách nhiệm của một công dân mà không phạm vào khối đoàn kết dân tộc và tình cảm anh chị em giữa cộng đồng. Đó là các đóng góp trực tiếp, thẳng thắn và thực tế giúp bộ phận trách nhiệm tham khảo để nhìn lại vấn đề.

Chủ đề cần được sơ kết giai đoạn 1. Inrasara.com tạm dừng chủ đề ở đây. 

Hẹn gặp lại quý bà con, anh chị em và bạn đọc ở phần 2 khi có thông tin mới.

Inrasara

1. Khởi sự từ chuẩn bị kỉ niệm một năm thảm họa hạt nhân Fukushima: 11-3-2012, tôi trích đăng ý kiến ý kiến của Gs Nguyễn Khắc Nhẫn - nguyên Cố vấn chiến lược của Tập đoàn Điện tử Pháp Electricité de France, ý kiến của Cựu Đại biểu Quốc Hội, Gs Nguyễn Minh Thuyết. Và đăng nguyên bài của nhà văn Nguyên Ngọc và Gs Phạm Duy Hiển, nguyên Viện trưởng Viện nguyên tử Đà Lạt.
Điểm nhấn:

"Bây giờ không có gì là muộn. Muốn dừng thì dừng ngay, chứ có cái gì đâu. Bao giờ đã xây rồi, lúc đó anh tháo gỡ một nhà máy đã chạy, anh sẽ tốn kém hàng chục tỷ (đô-la), anh tốn ba, bốn, năm chục năm mới tháo gỡ xong.

"Hiện chưa làm gì hết, năm 2014 mới bắt đầu xây, mới chỉ thỏa thuận trên nguyên tắc thôi, chứ đã ký kết mua bán xong gì đâu mà không cho rút lui. Bây giờ vẫn còn thì giờ để rút lui và tôi xin cam đoan là Chính phủ thế nào cũng rút lui. Không thể nào đi tiếp được, bởi vì đi tiếp thì nó sẽ là Fukushima đấy."

2. Tiếp theo là bài trả lời phỏng vấn của Inrasara trên BBC: “Bất an về điện hạt nhân lan rộng”, phát vào buổi tối 10-3 và đăng lại trên BBC.vietnamese cùng ngày. Bài này được nhiêu trang mạng link. Ở đây, tôi ứng khẩu trả lời trực tiếp các câu hỏi của phóng viên Đài BBC xung quanh vấn đề Dự án ĐHN và phản ứng của cộng đồng cũng như giới trí thức Cham. Cạnh đó là ý kiến riêng của Inrasara. Bài phỏng vấn được đăng lại trên Inrasara.com, 12-3-2012 đã tạo phản ứng dây chuyền.

Tôi nhân được 50 ý kiến phản hồi khác nhau từ độc giả ở khắp nơi gởi đến. Đa phần ý kiến này không được đăng lên.

3. “Inrasara đối thoại với độc giả xung quanh dự án Nhà máy Điện Hạt nhân ở Ninh Thuận”, đăng Inrasara.com, 15-3-2012. Bài này đăng ở Tienve.org (Úc) cùng ngày.

Tôi hệ thống lại các câu lại thành 6 đề mục và tuần tự giải đáp. Đoạn quan trọng:

“Xưa, vương quốc Champa gồm 4 khu vực địa lý - lịch sử khác nhau. Pangdurangga (gồm Ninh Thuận và Bình Thuận ngày nay) là khu vực cực nam của đất nước. Người Cham Ninh Thuận cư trú ở mảnh đất này hơn 2.000 năm,. Ngoài 2 cụm tháp Po Rome và Po Klaung Girai bà con lên hành lễ hàng năm, còn có cả trăm di tích văn hóa - tín ngưỡng khác đang được thờ phụng. Có thể khẳng định, đây là vùng đất văn vật và tâm linh sâu đậm nhất của dân tộc Cham xưa và nay. 

Khi có họa hạt nhân, 30km bán kính bao gồm cả 2 cụm tháp thiêng trên sẽ thuộc vùng cấm. Các nhà khoa học cho biết, phải mất vài thập kỉ mới có thể rửa sạch nhiễm xạ (nếu con người quyết tâm tẩy rửa). Không ai dám lai vãng, tháp sẽ thành tháp hoang (Bimong bhaw), và hàng trăm Kut hay Ghur (nghĩa trang tộc mẫu trong làng) cũng sẽ thành hoang (jwa)! Hoang, chỉ khi Bimong và Kut, Ghur không còn ai cúng tế, thờ phượng. Đó là hiện tượng không có bất kì người Cham nào tưởng tượng nổi nó xảy ra lúc mình còn sống.”

 “Điều cần nhấn mạnh là với đồng bào Cham, mỗi sáng thức dậy nhìn thấy Nhà máy Điện hạt nhân đang chạy, lo lắng cho tương lai bấp bênh - hỏi làm sao họ có thể an cư lạc nghiệp. Cạnh đó và hơn thế, cả một vùng đất linh truyền đời với bao nhiêu tháp, đền, Kut, Ghur… luôn trong nguy cơ trở thành vùng đất hoang theo ám ảnh tâm hồn họ, họ không bất an mới là chuyện lạ.

Yếu tố văn hóa truyền thống và đời sống tâm linh của cả bộ phận lớn một dân tộc không là yếu tố quan trọng sao? Theo tôi, đây là câu hỏi mag tính quyết định.”

Về giải pháp:

“Riêng cá nhân tôi, sắp tới tôi sẽ có thư riêng gửi tới Đại biểu Quốc hội người Cham, và cả Đại biểu Quốc hội tỉnh Ninh Thuận. Các vị Đại biểu này sẽ trực tiếp với cử tri, khi đó việc trưng cầu dân ý cần được nêu ra trước nhất. Nhưng làm sao kết quả của trưng cầu dân ý khả tín nhất? Thứ nhất, cơ quan hữu quan cần cung cấp đầy đủ thông tin về dự án tới đồng bào; thứ hai, cho bà con hiểu rõ về ý thức dân chủ, về quyền tự quyết của một công dân trách nhiệm; cuối cùng là tạo không khí cởi mở để người Cham và dân Ninh Thuận có thể thể hiện chính kiến của mình mà không vướng một trở ngại nào bất kì.” 

Bài này với nhiều ý kiến phản hồi đã được Boxit.vn đăng lại ngày 22-3-2012.

4. Do độc giả và bà con có nhiều phản ứng hơi quá đà, nên tôi với tư cách chủ trang web và người khơi mào câu chuyện có “vài lưu ý chân tình”, để các phản hồi tập trung hơn vào đề tài: đảm bảo tinh thần đoàn kết các dân tộc Việt Nam, không phê phán cá nhân, không phân rẽ giới học thức Cham, từ đó ý kiến có khả năng mang lại hiệu quả tích cực. 

5. Tiếp đó, Trà Vigia viết “Cham trong lò hạt nhân” đăng trên Inrasara.com, 18-3-2012. Đây là phản ứng “cực chẳng đã” của nhà văn nông dân này. Cay đắng, trào lộng và bất lực. Anh viết:

“Thêm một thông tin thú vị, có một quan chức đầu ngành triệu tập một số trí thức Cham phủ dụ: các anh chị đừng nghe kẻ địch tuyên truyền xuyên tạc chủ trương chính sách của Nhà nước. Nếu rủi ro có sự cố thì Cham chết chỉ có một trăm ngàn, còn Kinh thì đến năm trăm ngàn hy sinh. Một tỷ số quá chênh lệch! Ngặt nỗi dân số Cham (ở tỉnh này) chỉ có chừng ấy, chết hết thì coi như tiệt nòi trong khi thế giới đang nỗ lực bảo tồn những đông vật quý hiếm có nguy cơ tuyệt chủng. Cũng không nên đem sinh mạng người Kinh Ninh Thuận ra đánh cược vì ai cũng là người cho dù sống ở đâu, làm gì, đang vui hay buồn?! Cham sẽ sống như thế nào nơi vùng đất mới? Họ sẽ bỏ lại Tháp, Kut, Ghur… bỏ lại tổ tiên làng mạc quê hương đã thành miền đất chết đồng nghĩa với bỏ lại nghi lễ tôn giáo, phong tục tập quán ngàn đời. Di dời dân dành chỗ cho thủy điện có chuẩn bị trước còn gặp nhiều khó khăn bất cập nói chi đến cấp cứu sơ tán hàng trăm ngàn dân trong mưa bụi phóng xạ thì không đáng lo mới là chuyện lạ!”

Bài của Trà đã được trang mạng xã hội Anhbasam đưa lên trang nhất, sau đó rất nhiều mạng ngoài lề khác đăng lại đã tạo hiệu ứng đặc biệt.

6. “Tư liệu và ý kiến chuyên gia”. Tôi đưa thông tin ngắn về Chernobyl – 26-4-1986 và Fukushima – 11-3-2011. Sau đó tôi trích Gs Nguyễn Khắc Nhẫn trả lời phỏng vấn Đài RFA: “Không thể để NinhThuận trở thành Fukushima”. Vị giáo sư này đã tổng kêt như sau:

- Về xuất xứ lò hạt nhân: 2 nước để xảy ra thảm hoạ hạt nhân tồi tệ nhất lịch sử nhân loại là Nga và Nhật lại đi xuất khẩu hạt nhân qua Việt Nam.

- Về vấn đền nhân mạng: không có gì là đảm bản hết.

- Về bản thân lò hạt nhân: không có lò phản ứng nào an toàn được.
- Về lợi ích kinh tế: bài toán kinh tế rất phức tạp và kinh phí khổng lồ.
- Về năng lượng thay thế: Điện hạt nhân Việt Nam sẽ đắt hơn năng lượng tái tạo.

7. Với bài “3 tiếng kêu cứu của 3 con thú bị thương”, Palei Krong chia sẻ phản ứng của 3 tác giả Cham về Dự án ĐHN mà anh cho là “3 đoạn chữ nghĩa hay nhứt. Nó gây xúc động mãnh liệt nhứt, bằng 3 cách thức hoàn toàn khác nhau, được viết bởi ba đứa con Cham trong ba vị thế khác nhau”. 

Anh viết: “Trọn gói dân tộc Cham đang trong nồi hạt nhân, khoán trắng cho sự may rủi”. 

Bài viết ngắn nhưng gây xúc động mạnh.

8. Để ủng hộ chuyên đề, tác giả trẻ Paka Jatrang viết “Trí thức Cham và sự phản biện xã hội”, Inrasara.com, 22-3-2012. 

Bài viết đầy thiện chí, nhiệt tình dù còn nhiều bất cập, nhưng đã đánh trúng vấn đề nóng ảnh hưởng trực tiếp đến sinh mệnh cả cộng đồng và nền văn hóa của một dân tộc. Nên nó xuất hiện là rất cần thiết.

9. “Thêm một cảnh báo về Nhà máy Điện hạt nhân”

Văn hóa an toàn trong xã hội Việt Nam là… rất kém. Đó là kết luận của nhiều chuyên gia và trí thức trong và ngoài nước (mới nhất, Đập thủy điện Sông Tranh 2 là ví dụ). Ông Đào Tiến Khoa, Viện Khoa học & Kỹ thuật hạt nhân, dẫn chứng Yanko Yanev, giám đốc chương trình tri thức hạt nhân của IAEA, khẳng định rằng ĐHN phải được đặt chắc chắn trên một kiềng 3 chân: 

- Lòng tin của cộng đồng vào ĐHN 

– Trách nhiệm cao nhất trong sử dụng và vận hành ĐHN 

– Tri thức hạt nhân luôn được duy trì và phát triển. 

Cho đến nay chúng ta vẫn chưa xây dựng và củng cố được chân kiềng đầu tiên, chân kiềng 2 cũng chỉ tồn tại hình thức trong giấy tờ, công văn liên quan tới ĐHN, còn chân kiềng 3 thì vô cùng yếu kém. 

Rồi ông kết luận:

“Rất đáng lo là hiện nay chúng ta gần như ở trong tình thế bị động phải tin vào những cam kết an toàn của nhà thầu nước ngoài cho lò phản ứng nhà máy ĐHN Ninh Thuận mà không có cơ sở phản biện quốc tế độc lập nào cũng như thiếu trình độ tri thức hạt nhân nội lực đủ mạnh để có thể hiểu và nắm được các chi tiết kỹ thuật của lò phản ứng do nhà thầu đưa ra, đánh giá được độ an toàn của nó”.   

10. Sau cùng là bài trả lời phỏng vấn báo chí trong nước (chưa đăng): “Inrasara: Tuyên truyền một chiều e sẽ phản tác dụng” 

Ở đây, tôi sẽ nêu đầy đủ và cụ thể quan điểm của mình về Dự án này.

Nhà máy Điện hạt nhân Ninh Thuận I dự kiến khởi công xây dựng tại thôn Vĩnh Trường thuộc xã Phước Dinh, huyện Ninh Phước. Khu tái định cư đã được xây dựng từ năm 2010, cách thôn cũ 4km, hiện nay dân đã đến ở. 

Hiện tại, người Cham ở Ninh Thuận sống tập trung trong 27 làng, trong đó: 5 làng thuộc huyện Thuận Nam, 17 làng thuộc huyện Ninh Phước, 3 làng thuộc Ninh Hải, 1 thuộc Ninh Sơn và 1 thuộc TP Phan Rang – Tháp Chàm.

Tháp Po Rome (thế kỉ XVII, xã Phước Hữu, huyện Ninh Phước) cách ĐHN 19km; Tháp Po Klaung Girai (Thế kỉ XIII-XIV, TP Phan Rang – TC) 24km; Đền Po Nưgar tại Hữu Đức; Ba Tháp (thế kỉ IX, TP Phan Rang – TC) 30km. Còn các di tích quan trọng khác: Po Nai ở Núi Chà Bang (8km), Đá Chẻ ở Chung Mỹ 9km, Núi Đá Trắng ở Phước Thái 24km,… 

Ghi chú:

Mỹ Nghiệp là làng cổ Cham có mặt hơn ngàn năm. Đây là làng của vị vua anh minh nhất của Champa: Vua Po Klaung Girai. Mỹ Nghiệp còn là làng dệt nổi tiếng nhất của cộng đồng Cham Ninh Thuận. 

Bàu Trúc là làng gốm Cham, được xem là một trong những làng chế tác gốm cổ sơ nhất cả Đông Nam Á.

- 2 tháp và 1 đền được cả cộng đồng người Cham thờ phượng và cũng tế hang năm, vào dịp Katê và Cabbur,… Chỉ có Ba Tháp là không được thờ phượng. Ngoài ra, mỗi làng Cham đều có 1 đền thờ thần làng được dân làng thờ cúng trong các dịp lễ Rija Nưgar,… có ít nhất 1-3 Kut hay Ghur (nghĩa trang tộc mẫu) do dòng họ thờ cúng. Bên cạnh đó mỗi làng đều có vài khu di tích vẫn được cũng tế trong các dịp lễ hội dân tộc. Ví dụ làng Mỹ Nghiệp: 1 Đền Po Riyak, 1 Kut Raglai (thế kỉ XVI), có 3 Kut dòng tộc và nhiều di tích lịch sử khác.

- Nhìn qua khoảng cách các làng Cham so với trung tâm Điện hạt nhân, ta thấy tất cả đều bị ảnh hưởng khi có sự cố. Chỉ có làng Bính Nghĩa (Bal Riya, xã Phương Hải) là xa nhất: 30km. Nhưng làng này thuộc vùng ảnh hưởng của Nhà máy Điện hạt nhân Ninh Thuận II tại thôn Thái An, xã Vĩnh Hải, huyện Ninh Hải.
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THƯ GỬI “ĐỘC GIẢ THƠ INRASARA” VỀ ĐIỆN HẠT NHÂN

Trưa nay, 30-3, tôi vừa nhận được email của một “Độc giả thơ Inrasara” gửi. Nội dung như sau:

- Cảm phục Inrasara vì dám nói thẳng quan điểm của mình về ĐHN Ninh Thuận.

- Diễn đàn bị vài người lợi dụng để phát ngôn tùy tiện, nói xấu những người có trách nhiệm.

- Inrasara cần cân nhắc khi tiếp tục bàn về vấn đề này, vì nó đã được Quốc hội thông qua. 

Tôi đã có thư trả lời cho “độc giả” yêu thơ Inrasara ấy. Nhận thấy nội dung trao đổi dù có tính riêng tư, nhưng động cập đến vấn đề chung, nên xin đăng lên ở đây cho bạn đọc Inrasara.com cùng hiểu.

Sài Gòn, 30-3-2012

“Độc giả thơ Inrasara” thân mến

Cảm ơn bạn đã có lời khen và lời khuyên. 

Xin trình bày với bạn như sau: Dự án ĐHN ảnh hưởng trực tiếp đến đời sống nhân dân Ninh Thuận, nhất là người Cham. Bởi gần nửa số dân Cham trên đất nước ta sinh sống ở vùng này. Nên họ có quyền biết và nêu ý kiến của mình về vấn đề liên quan đến sinh mệnh họ là điều rất bình thường. Và cần thiết.

Về các bài viết

1. Vì chưa có cơ quan nào cung cấp thông tin tối thiểu về Dự án này cho dân chúng biết một cách tương đối, cho nên – nhân kỉ niệm 1 năm sự cố Fukushima - tôi đã trích đoạn và in nguyên văn 2 bài của chuyên gia và trí thức Việt Nam đăng kì một, mục đích cho bà con Cham biết về sự thể. Dân biết, dân bàn, dân kiểm tra… là quyền tối thiểu của công dân một nước độc lập, tự do. Sau đó là bài trả lời phỏng vấn hay “đối thoại với độc giả Cham” không nằm ngoài mục đích. Bạn biết đó, tôi chưa bao giờ là con người quá khích hay dân tộc cực đoan ở bất cứ đâu hay trong bất kì lĩnh vực nào.

2. Bài tản văn của Trà Vigia viết chủ yếu nêu lên lo lắng của anh, lối nghĩ của riêng anh xuất phát từ nỗi bất an chung của quần chúng Cham, thể theo yêu cầu của những người quan tâm. Còn bài của Paka Jatrang tập trung vào phê phán trí thức Cham ít chú ý đến các vấn đề cộng đồng, không riêng về chuyện ĐHN.

3. Bài mới nhất của Inrasara về “Cham Pangdurangga…” không mục đích nào khác là cung cấp cho bà con Cham, người Việt Nam (nhất là người có trách nhiệm) và người nước ngoài hiểu biết căn bản về cộng đồng Cham tại Ninh Thuận: họ chiếm số lượng lớn, là dân bản địa, sống ở vùng đất thiêng ngàn năm, có nền văn hóa truyền thống lâu đời. Rất ít người Việt Nam biết về điều này, vì lâu nay lịch sử Việt Nam được dạy rất thiếu khuyết trong nhà trường. 

Về các cơ quan trách nhiệm

- Chính Đại biểu Quốc hội người Cham cũng biết rất mơ hồ về Dự án ĐHN. Bà “Đàng Thị Mỹ Hương phản ánh, hiện nay nhiều cử tri đang rất lo lắng, tâm tư về tình hình tiến độ của dự án nhà máy ĐHN… Nhưng mà thực lòng, tôi chưa nắm bắt được thông tin cụ thể để mà giải thích cho nhân dân”).

- Thời gian qua, không ít người có trách nhiệm phát biểu đầy chủ quan về ĐHN, trong khi các chuyên gia đầu ngành trên thế giới quan niệm khác.

- Dự án gì ở quốc gia nào bất kì, dù Quốc hội đã thông qua, nếu thấy còn lấn cấn, vẫn có thể xem xét lại.

Về ý kiến phản hồi

Tôi từng nhắn độc giả rằng, dù đây là diễn đàn tự do và người đọc tự do nêu ý kiến, nhưng cần tuân thủ quy ước. Đó là:

- Không phát biểu chống lại đất nước và, không gây mất đoàn kết dân tộc. 

- Không công kích cá nhân, tôn trọng chọn lựa và tự do của người khác.

- Không bàn ngoài lề và lạc đề; nếu phê bình, cần nêu dẫn chứng cụ thể.

Riêng về ĐHN:

- Đại biểu Quốc hội Cham là người đại diện chính thức của đồng bào Cham, thay mặt cho đồng bào có tiếng nói. Có ý kiến gì cụ thể, bà con hãy đề nghị thẳng thắn với vị này.

- Không lan man, mà tập trung vào đề tài đang bàn. Đó là, cho bà con, các cơ quan trách nhiệm, và dư luận thế giới biết: Đây là mảnh đất cư dân Cham sống lâu đời, và là vùng đất linh thiêng không thể dời đi, không thể bị bỏ hoang, không thể nguy cơ trở thành vùng đất chết.

- Cư dân Cham ở vùng nguy cơ nhiễm xạ này chiếm số lượng rất đông. Đó là điều cần xét trước tiên, khi muốn xây dựng Nhà máy Điện hạt nhân.

Nhận xét. Nhìn chung các ý kiến phản hồi của độc giả Inrasara.com tuân thủ khá chặt chẽ các quy định trên. Lác đác xảy ra vài sai phạm, nhưng có thể chấp nhận được. Cùng đề tài này, nếu đặt bên cạnh vài trang mạng khác, dễ nhận ra sự khác biệt.

Bạn tin tôi đi, Inrasara có đủ khả năng và bản lĩnh để điều tiết website của mình. 

Cuối cùng, ngày 24-3, vì chưa có gì mới, nên tôi đã thông báo dừng bàn về chủ đề này rồi. Mong bạn mọi điều an lành. Chúc tất cả con dân Việt Nam hạnh phúc và may mắn.

Thân mến

Inrasara 
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Inrasara

CHAM PANGDURANGGA – NGANG BƯỚNG, ĐAU KHỔ, KIÊU HÃNH VÀ ĐẦY BẤT AN

Văn hóa Champa là văn hóa đùa vui

Chịu chơi cả trong đau khổ.
Inrasara, Lễ Tẩy trần tháng Tư, 2002

1. Pangdurangga là khu vực địa lí lịch sử cực nam trong 4 khu vực thuộc vương quốc Champa. Suốt chiều dài lịch sử đầy biến động của vương quốc, khu vực này luôn chịu thiệt. Về mọi mặt. Xa trung tâm văn hóa lớn là vùng Amaravati thời Champa hưng thịnh, nó ít được ưu ái; không biết bao lần bị đoàn quân Khmer xâm lăng mà nó phải đơn thương chống cự, rồi sau đó khi vương quốc suy yếu, một mình Pangdurangga phải chịu trận để thay mặt cả dân tộc mà tồn tại. Tồn tại theo đúng tính cách của người Pangdurangga. Vị trí địa lí cùng hoàn cảnh sống buộc nó tự trang bị tinh thần độc lập. Tinh thần độc lập cùng sự đề kháng được tôi luyện thế hệ này qua thế hệ khác làm nên sức chịu đựng đến lì lợm. Do đó chẳng ngạc nhiện khi không ít lần, nó gây phiền hà cho chính triều đình trung ương. Thử đọc qua bí kí dựng trên đồi tháp Po Klaung Girai vào giữa thế kỉ XI: 

… vì người Cham vùng Pangdurangga ngu ngốc, ngang bướng, luôn chống lại hoàng đế tối cao. Cuối cùng ngài phải thân chinh đến. (Họ) muốn tôn người Pangdurangga lên ngôi vua. Nhưng bằng trí thông minh khôn khéo của mình, ngài đã chinh phục được tất cả…

Lạ, chính sự “ngu ngốc, ngang bướng” đó đã tôi luyện dân Pangdurangga để nó được là chính nó. Thế nên, thế kỉ XVII-XVIII, khi nhà Nguyễn sau đó là Tây Sơn chiếm hết Nha Trang rồi lòn xuống thu gọn cả miền đất phía Nam rộng lớn, Pangdurangga vẫn trụ vững. Hai nhà đã phải dành cho người Chăm khu vực quyền tự quản và tự quyết. Mãi khi quyền tự trị này bị vi phạm nghiêm trọng bởi vua Minh Mạng, năm 1822, Po Cơng Can cùng quần thần bôn tẩu sang Campuchia, vùng đất này đổi chủ. Mười năm sau đó, hơn mươi cuộc nổi dậy lớn nhỏ khác nhau nổ ra, để cuối cùng bị dập tắt hoàn toàn vào năm 1834, Champa mới bị xóa tên hoàn toàn khỏi bản đồ thế giới. 

Người Pangdurangga vẫn ở lại. Ở lại, chịu đựng và dung nạp tất cả cư dân các nơi khác chạy loạn thiên di tới, thổi vào họ tinh thần Pangdurangga tạo nên một cộng đồng cố kết, vừa đậm chất dân tộc vừa mang đặc trưng vùng miền. Quyết liệt và bao dung, ngang bướng mà vẫn nhún nhường, chính người Pangdurangga đã hóa giải và hòa giải hai tôn giáo từng đối kháng là Bà-la-môn và Islam để tạo nên “đạo Bàni” có một không hai trong lịch sử loài người. 

Số liệu thống kê đầu tiên về cư dân Chăm giai đoạn vương quốc Champa tan rã được biết đến là vào năm 1810. Đại Nam nhất thống chí cho biết dân số Chăm ở Phú Yên 7.651 người, Khánh Hòa 5.000 người, còn Ninh Thuận và Bình Thuận là 9.200 người. Đến 1891, E. Aymonier đoán Chăm có 30.000 người. Thống kê của Annuaire Général de L’Indochine 1907-1908, Chăm Phan Rang 6.000, Bình Thuận 9.000 = 15.000 người. Năm 1910 và 1913, Tòa Khâm sứ Pháp ở Huế và Pnong Pênh đưa ra số liệu Chăm miền Trung 15.389 người. Có lẽ con số này chỉ giới hạn ở hai tỉnh trên. Phan Quốc Anh trong Nghi lễ vòng đời của người Chăm Ahiêr (2006) cho hay vào năm 1969, Ninh Thuận và Bình Thuận có 33.600 người Chăm; đến năm 1975 là: 40.000 người. 1989, Nguyễn Việt Cường qua bài “Đặc điểm dân số người Chăm tỉnh Thuận Hải”, trong công trình tập hợp nhiều bài viết: Người Chăm ở Thuận Hải (1989): Bình Định 2.500, Phú Yên 7.500, Ninh Thuận và Bình Thuận 50.000, An Giang 10.000, TP Hồ Chí Minh 6.000; tất cả là 90.000 người. 
Ấn phẩm Những ngày Văn hóa Dân tộc do Bộ Văn hóa Thông tin xuất bản in 2004 đưa ra con số: Bình Định 4.800 người, Phú Yên 17.835, Ninh Thuận 60.340, Bình Thuận 31.599, Đồng Nai 2.628, Bình Phước 357, Tây Ninh 2.900, An Giang 13.000, TP Hồ Chí Minh 5.173; tổng cộng: 138.632 người. 

Thống kê ngày 1-4-1999: Ninh Thuận 61.000 người, Bình Thuận 29.312, An Giang 30.000, Bình Định & Phú Yên 20.000, Đồng Nai 3.000, Tây Ninh 3.000, Bình Phước và Bình Dương 1.000 và TP Hồ Chí Minh 5.000; tổng số là 152.312 người. Năm 2002, Báo cáo của Ủy ban Dân tộc và Miền núi tỉnh Ninh Thuận, riêng ở tỉnh Ninh Thuận Chăm có 61.359 người. Năm 2008, Đổng Văn Dinh, cán bộ Dân vận Tỉnh ủy cho biết Chăm ở Ninh Thuận có 67.649 người (chiếm gần 12% dân số của Tỉnh(1). Còn số liệu mới nhất 3-2012, người Chăm ở Ninh Thuận có 72.500 người.
Nhớ, năm 1908, Chăm Ninh Thuận vỏn vẹn 6.000 người, để đúng một thế kỉ sau, con số tăng gấp 12 lần: 72.000 người. Đói khát, họ vẫn làm lễ, đủ loại lễ hội. Đau khổ, họ vẫn ca hát, nhảy múa và làm thơ – mênh mông thơ được viết ra trong giai đoạn này. Chưa qua kĩ thuật in ấn, họ chép truyền tay nhau thứ chữ “con giun” đầy mĩ thuật. Sống xen cư và cộng cư với người Kinh, họ nhanh chóng hòa đồng nhưng chưa bao giờ đánh mất tính cách Pangdurangga cũng như bản sắc độc đáo của văn hóa dân tộc. 

2. Hiện tại, người Chăm ở Ninh Thuận sống tập trung trong 27 làng, trong đó: 22 làng thuộc huyện Ninh Phước, 3 làng thuộc Ninh Hải, 1 thuộc Ninh Sơn và 1 thuộc TP Phan Rang - Tháp Chàm(2). 

- Thành Tín (Cwah Patih, xã Phước Hải, huyện Ninh Phước): cách Nhà máy Điện hạt nhân Ninh Thuận 8 km; 4.600 người - 800 hộ

- Tuấn Tú (Katuh, xã An Hải) 10 km; 2.100 người - 328 hộ

- Nghĩa Lập (Ia Li-u & Ia Binguk, xã Phước Nam) 8 km; 2.257 người - 312 hộ

- Văn Lâm (Ram, xã Phước Nam) 11 km; 7.200 người – 1.424 hộ

- Nho Lâm (Ram Kia, xã Phước Nam) 14 km; 1.577 người – 360 hộ

- Hiếu Thiện (Palau, xã Phước Ninh) 17 km; 2.270 người
- Vụ Bổn (Pabhan, xã Phước Ninh) 18 km; 3.100 người 

- Chung Mỹ (Bal Caung, thị trấn Phước Dân) 11 km; 2.150 người
- Mỹ Nghiệp (Caklaing, thị trấn Phước Dân) 11 km; 3.606 người – 664 hộ

- Bàu Trúc (Hamu Crauk, thị trấn Phước Dân) 13 km; 2.700 người
- Hữu Đức (Hamu Tanran, xã Phước Hữu) 17 km; 6.800 người
- Tân Đức (Hamu Tanran Biruw, xã Phước Hữu) 18 km; 1.400 người 

- Thành Đức (Bblang Kathaih, xã Phước Hữu) 16 km; 1.350 người 
- Hậu Sanh (Thon, xã Phước Hữu) 17 km; 2.300 người 

- Như Bình (Padra, xã Phước Thái) 20 km; 1.780 người - 333 hộ

- Như Ngọc (Cakhauk, xã Phước Thái) 21 km; 1.480 người - 282 hộ

- Hoài Trung (Bauh Bini, xã Phước Thái) 24 km; 2.102 người - 333 hộ

- Hoài Ni (Bauh Bini Biruw, xã Phước Thái) 24 km; 2.002 người - 325 hộ

- Chất Thường (Bauh Dana, Phước Hậu) 22 km; 2.250 người - 500 hộ

- Hiếu Lễ (Cauk, xã Phước Hậu) 20 km; 3.200 người - 600 hộ

- Phước Đồng (Bblang Kacak, xã Phước Hậu) 19 km; 2.400 người - 520 hộ

- Phú Nhuận (Bauh Dơng, Phước Thuận) 22 km; 2.000 người
- Thành Ý (Tabơng, TP Phan Rang-TC); 21 km; 1.900 người
- An Nhơn (Pabblap, xã Xuân Hải, huyện Ninh Hải) 26 km; 2.100 người 

- Phước Nhơn (Pabblap Biruw, xã Xuân Hải) 28 km; 4.200 người
- Bính Nghĩa (Bal Riya, xã Phương Hải) 30 km; 2.200 người
- Lương Tri (Cang, huyện Ninh Sơn) 30 km; 1.800 người (450 hộ)

Cộng đồng Chăm ở Ninh Thuận và Bình Thuận theo Bà-la-môn và Hồi giáo bản địa hoá (thường gọi là Chăm Bàni), còn đại bộ phận người Chăm ở TP Hồ Chí Minh và miền Tây Nam Bộ theo Islam. 

Tiếng Chăm thuộc ngữ hệ Nam Đảo. Ngay từ thế kỉ IV (bia Đông Yên Châu), người Chăm đã biết vay mượn hệ thống chữ Sanscrit của Ấn Độ để ghi âm tiếng nói của dân tộc mình. Qua nhiều biến thể, loại chữ này trở thành akhar thrah và được lưu truyền đến ngày nay. Tiếc là hiện tại, chỉ có cộng đồng Chăm Pangdurangga còn sử dụng nó trong phong tục tập quán, sáng tác văn chương và giao tiếp hàng ngày. Trước 1975, các bậc có chữ nghĩa trong xã hội Chăm tìm đủ mọi cách viết, in (ronéo) sách giáo khoa bằng akhar thrah để phổ biến chữ ông bà vào các trường học và trong dân. Việc triển khai năm đực năm cái và không đều khắp, thậm chí chỉ là lớp học tự phát dăm ba trò dưới ánh đèn lu, đủ nói lên sức mạnh tiềm ẩn tình yêu ngôn ngữ dân tộc trong cộng đồng. Mãi khi Ban Biên soạn sách chữ Chăm thành lập năm 1978 sở hữu cơ sở độc lập, chuyên biên soạn và theo dõi việc dạy và học chữ Chăm ở các trường Tiểu học có người Chăm sinh sống, thế hệ con cháu mới hãnh diện ra mặt về văn chương ngôn ngữ mẹ đẻ của mình được dạy chính quy và bài bản. Thế nên, không lạ khi phong trào dạy và học tiếng Chăm ở Ninh Thuận được đánh giá là hiệu quả nhất. Vô hình trung, Ban nhỏ này trở thành nơi vãng lai của thân hào, nhân sĩ Chăm đến trao đổi các vấn đề xã hội, cộng đồng. Lại tiếc: năm 2011, cơ quan này bị giải thể, dời vào ngồi chung Sở Giáo dục và Đào tạo tỉnh Ninh Thuận. Bà con cũng thưa lai vãng dần...

Số phận akhar thrah cũng bấp bênh không kém định mệnh tộc người Chăm. 

3. Sinh hoạt cộng đồng Chăm Pangdurangga bó gọn trong phạm vi palei (làng), mỗi làng có vài dòng họ, mỗi dòng họ có một kut (nghĩa trang tộc mẫu bên Chăm Bà-la-môn) hay ghur (Chăm Bàni). Ba tôn giáo chính của Chăm, ngoài Islam tuân thủ chặt chẽ tổ chức, đạo Bà-la-môn và Bàni rất lỏng lẻo: không giáo chủ để truyền giáo, không tổ chức giảng giáo lí, giáo luật không rõ ràng và được các chức sắc Chăm ứng dụng khá ngẫu hứng, tùy tiện, nên nó thường được cho tín ngưỡng dân gian hơn là một tổ chức tôn giáo đúng nghĩa. 

Qua tín ngưỡng dân gian ngàn đời đó, cộng đồng này sản sinh rất nhiều lễ hội, trong đó Rija Nưgar là lớn hơn cả. Đây là lễ được tổ chức vào đầu năm Chăm lịch (khoảng tháng 4 Dương lịch), mang ý nghĩa tống khỏi làng cái xấu xa nhơ nhớp của năm cũ, đón cái tốt lành vào làng nhân năm mới. Lễ Rija Praung thực hiện từ 3-7 ngày đêm được xem là lễ trả nợ lớn nhất, là tập đại thành các điệu múa, bài tụng ca cùng nghi thức liên quan. Nó như là một buổi biểu diễn văn nghệ hơn là một sinh hoạt lễ nghi tôn giáo. Lễ Tạ ơn hay Tẩy oan dù thực hiện đơn sơ hơn, vẫn mang ý nghĩa lớn về mặt xã hội. Sau cùng lễ hội Kate diễn ra vào đầu tháng Bảy Chăm lịch được xem như một thứ Tết của người Chăm, ở đó hầu hết làng Chăm tổ chức lên tháp dự vào cuộc hành hương long trọng và nhiều màu sắc.

Kate, hành hương lên đất Tháp, con người Chăm được nhận biết qua lối ăn mặc, tiếng nói hay điệu múa. Văn minh Champa được nhận biết gói gọn qua tháp Chàm – tháp Chàm muôn mặt. Tháp cô độc, kiêu hãnh có mặt khắp giải đất miền Trung Việt Nam. Tháp Chàm hôm nay không còn là niềm hãnh diện của riêng Chăm, mà của chung đất nước Việt Nam. Tháp Chàm được xây bằng gạch nung mà chất kết dính mãi thời hiện đại vẫn còn là bí ẩn, tạo hấp lực không nhỏ với các nhà nghiên cứu. Thánh địa Mỹ Sơn (thuộc tỉnh Quảng Nam) qua bước đạp tới của thời gian và sự vô tâm của con người, sau khi được phục dựng một phần – chỉ một phần thôi – nó vẫn được công nhận là Di sản Văn hóa – Lịch sử thế giới.

Song hành với kiến trúc là điêu khắc. Do ảnh hưởng văn minh Ấn Độ, nên toàn bộ tác phẩm điêu khắc Champa là các tượng thần Ấn Độ giáo, sau đó là Phật giáo với nhiều phong cách khác nhau. Có thể nói hầu hết tượng, phù điêu Chăm đều lộ thiên nên dễ khơi dậy lòng tham của loài người. Chúng chảy máu bao nhiêu và chảy về đâu thì chưa ai và không ai thống kê được. Không là gì cả, những gì còn trưng bày tại Bảo tàng Chàm Đà Nẵng hay Bảo tàng Lịch sử TP Hồ Chí Minh. 

Chưa là gì cả, Đoàn nghệ thuật dân gian Chăm - Ninh thuận thành lập năm 1993, với 25 diễn viên; hay trước đó ít lâu, Đoàn nghệ thuật dân gian Chăm huyện Bắc Bình - Bình Thuận, thành lập năm 1989 gồm 20 diễn viên không chuyên (số liệu năm 2005) đã hoạt động sôi nổi và rềnh rang, ít nhiều có “tiếp thu và sáng tạo” vốn cổ ông bà. Vẫn chưa thấm vào đâu so với những gì tổ tiên để lại.
Người nữ Chăm không ai là không biết múa. Múa ăn vào máu thịt người nữ Chăm từ trong bụng mẹ khi mẹ múa, thấm đẫm vào da xương khi chập chững đi xem múa lễ, trở thành bản năng nghệ thuật khi họ đóng cửa tập một mình hay tập nhóm. Họ múa, hứng khởi và đầy tràn sáng tạo. Múa trong lễ hội như Rija Nưgar, Kate, Rija Praung… ở mỗi làng hay trên tháp, đền. Múa trên sân khấu nhà quê, trong đội trường, đội sản xuất. Múa, cả ở các tụ điểm vui chơi giải trí cũng không chừa. Đi kèm với múa là những nhạc cụ dân tộc truyền thống như: trống ginơng (có 74 điệu cả thảy), trống baranưng, ceng (chiêng), kèn xaranai, gong (lục lạc), đàn kanhi,… Phổ biến hơn cả vẫn là bộ ba ginơng, baranưng và xaranai, trong đó chủ đạo là ginơng. Tên gọi các điệu múa Chăm cũng là tên được đặt cho điệu trống ginơng. Có các loại chính: Múa quạt (Tamia tadik), Múa đội lu (Tamia đwa buk), Múa khăn (Tamia taniak), Múa kiếm (Tamia carit), roi và múa đạp lửa (Tamia jwak apwei), Múa chèo thuyền (theo điệu trống Wah gaiy),...

4. Bị cuốn hút bởi kiến trúc và điêu khắc Champa, nhà nghiên cứu trong và ngoài nước vô tình đã bỏ quên một mảng lớn [và có thể nói là quan trọng nhất] của di sản văn hóa văn minh Champa: văn học. Tâm hồn con người Chăm hiển lộ đầy đủ ở đó.

Dân tộc có chữ viết sớm như Chăm, thì nền văn học viết của họ không phát triển mới là chuyện lạ. Vậy mà ở đầu thế kỉ XX, Paul Mus đã cho rằng nó “có thể tóm gọn chỉ trong vài chục trang sách”! Ngôn ngữ - chữ viết phát triển thúc đẩy văn học phát triển. Song hành với văn học bình dân: panwơc yaw (tục ngữ), panwơc pađit (ca dao), dalikal (truyện cổ)… là nền văn học viết có mặt từ rất sớm: văn bi kí, sử thi, trường ca, thơ thế sự, thơ triết lí, gia huấn ca… Hai thế kỉ sau Champa tan rã, di sản văn học ấy đã thất tán quá nhiều. Mảnh vụn nó vương vãi khắp nơi. Sau cuộc thu nhặt rời rạc và không liên tục, người ta đã gom lại kiểm kê: 250 minh văn, 5 akayet (sử thi), 10 ariya (trường ca trữ tình), hàng trăm trường ca thế sự, thơ triết lí, gia huấn ca, hơn 100 tụng ca do Ong Kadhar hay Ong Mưdwơn hát trong các lễ. 

Văn chương không chủ ở số lượng, vấn đề là cái khác biệt, sự độc đáo. Vậy Chăm có cái gì khác biệt? Không kể các trường ca triết lí như Ariya Nau Ikak (Thơ đi buôn) hay các trường ca thế sự như Ariya Po Parơng, vân vân rất độc đáo; riêng về hình thức: Ariya - lục bát Chăm chẳng hạn. Đây là thể thơ như lục bát Việt, do cấu trúc ngôn ngữ khác nhau (đa âm tiết/ đơn âm tiết là một trong những, nó linh hoạt hơn, nên khả năng sáng tạo lớn hơn. Về nội dung và đề tài: 250 minh văn Champa được sáng tác từ thế kỉ III đến thế kỉ thứ XV bằng cả tiếng Phạn lẫn tiếng Chăm cổ được kể đầu tiên. Sử thi Chăm có xuất xứ từ/ mang âm hưởng Mã Lai/ Ấn Độ được viết vào thế kỉ XVI-XVIII, là sáng tác thành văn đặc trưng Chăm, một hiện tượng không có trong văn học sử Việt Nam. Nữa, đa số sử thi này đã được văn bản hóa từ thế kỉ XVI. Cuối cùng, ba trường ca trữ tình nổi tiếng mà nội dung mang chở sự đối kháng quyết liệt giữa Hồi giáo - Bà-la-môn giáo dẫn đến đổ vỡ và cái chết, cũng là một dị biệt khác. Vân vân…


5. Hãy chú ý mấy con số biết nói: năm 1810, Chăm ở Phú Yên và Khánh Hòa là 12.651 người, còn Ninh Thuận và Bình Thuận là 9.200 người. Năm 1910, Chăm Ninh Thuận và Bình Thuận tăng lên 15.389 người. Đến năm 2004, Bình Định và Phú Yên lên 22.635 người trong khi riêng hai tỉnh cực nam là 92.939 người. Nghĩa là số người Chăm ở Bình Định, Phú Yên và Khánh Hòa suốt thế kỉ chỉ nhích lên hai lần, ngược lại người anh chị em họ ở Ninh Thuận và Bình Thuận con số nhảy vọt lên gấp mười lần chẵn! Riêng Ninh Thuận thì gấp 12 lần.

Người Chăm ở ba tỉnh kia đi đâu? Di vào nam? Bị đồng hóa? Xã hội chậm phát triển kéo theo dân số kém phát triển? Hay gì nữa?...

Và, tại sao Chăm Ninh Thuận?

Hiện tại, ở các vùng đồng bào Chăm tỉnh Ninh Thuận, đường giao thông đi lại thuận tiện cả hai mùa mưa, nắng. Các xã đều có trạm y tế và trường trung học cơ sở; các làng đều có trường tiểu học, được phủ lưới điện quốc gia và trên 95% số hộ có điện thắp sáng; 70% làng có hệ thống cấp nước sinh hoạt và hơn 50% số hộ dùng nước sạch. Họ cũng có Đại biểu Quốc hội của mình. Sau khi đất nước thống nhất, hệ thống giáo dục xã hội chủ nghĩa đào tạo 5 tiến sĩ, non trăm thạc sĩ và sau Đại học thuộc nhiều lĩnh vực khác nhau. Người Chăm có truyền thống hiếu học, nên trình độ phổ thông khá cao. Ở thôn quê tỉ lệ người mù chữ trong dân rất thấp. Hiện nay riêng Ninh Thuận có non trăm kĩ sư đủ ngành nghề, 57 bác sĩ, 200 y sĩ, y tá đang làm việc tại các cơ sở y tế trong tỉnh. Trong  huyên Ninh phước có 177 y, bác sĩ, y tá và nữ hộ sinh đang công tác thì số lượng y, bác sĩ người Chăm chiếm tỉ lệ cao nhất 57% (101 người). Trung tâm Nghiên cứu Văn hóa Chăm ở Ninh Thuận đã được thành lập từ năm 1991, dù đến nay nó chưa có thành quả tương xứng với tên gọi, nhưng nó đã có.
Đáng kể đấy chứ!

Hiện nay trong cộng đồng này bật lên vài tác giả được cả nước biết đến: Amư Nhân-ca sĩ-nhạc sĩ, Đàng Năng Thọ-họa sĩ, Inrasara-nhà thơ-nhà nghiên cứu,... Từ 2000, Tagalau, tuyển tập sáng tác - sưu tầm - nghiên cứu văn hóa Chăm do vài trí thức Chăm sáng lập đã tập hợp được lực lượng đông đảo cả tác giả Chăm và ngoài Chăm tham gia. Tagalau sống sót qua 12 kì, được xem là chuyện viễn tưởng ở xã hội hiện đại.

Nghề cổ truyền của Chăm thì sao? Có thể kể hai nghề nổi bật còn được truyền lưu: dệt thổ cẩm và gốm.
Làng Mỹ Nghiệp (tên Chăm là Caklaing) thuộc huyện Ninh Phước, tỉnh Ninh Thuận, nằm về phía Nam thị xã Phan Rang gần 9km, là đất văn vật. Ngoài là làng cổ có mặt hơn ngàn năm, nó còn là làng của vị vua anh minh nhất của Champa: Vua Po Klaung Girai chọn nơi để ra đời. Mỹ Nghiệp nổi tiếng với nghề dệt thổ cẩm truyền thống. Trước 1975, chị em tận dụng giờ nông nhàn để sản xuất. Sau khi đất nước thống nhất, bởi thiếu nguyên liệu, nó chỉ hoạt động cầm chừng. Đến khi mở cửa nghề dệt mới được hồi phục trở lại, rồi phát triển dần. Hiện nay làng này đã có một hợp tác xã, một công ty và hơn mươi cơ sở dệt.

Hai làng Chăm còn giữ nghề gốm: Bàu Trúc (Ninh Thuận) và xã Phan Hòa (Bình Thuận). Từ trước tới nay, người Chăm chủ yếu làm thủ công, nguyên liệu lấy tại chỗ, và làm theo mẫu mã cổ truyền, các thao tác để làm xong một sản phẩm gốm đều rất chậm: không có bàn xoay, kĩ thuật nung rất là thủ công: bà con chất đống gốm ra ngoài trời và dùng rơm, củi hay phân trâu bò để đốt. Sản phẩm ra lò chậm, hàng kém chất lượng, nên mức tiêu thụ không cao, thu nhập của bà con thấp. Chỉ vài năm trở lại đây, nhiều mẫu mã mới được chế tác hàng loạt, nghề gốm mới phát triển trở lại. Gốm không còn là mặt hàng tiêu dùng, tự cung tự cấp nữa mà phần nào đã trở thành hàng mĩ nghệ. Từ đó, vài hộ gia đình làm ăn khấm khá lên. Nhưng kĩ thuật làm hay nung vẫn chưa thay đổi. 

*

Người Chăm Ninh Thuận cư trú ở mảnh đất này hơn 2.000 năm, ở đó làng Caklaing có tên trên bia kí cổ có mặt hơn mười thế kỉ. Cho nên Ninh Thuận hiện còn rất nhiều di tích văn hóa lịch sử Chăm. Ngoài ba đền tháp chính là: Tháp Po Rome (thế kỉ XVII, xã Phước Hữu, huyện Ninh Phước, cách Nhà máy Điện hạt nhân Ninh Thuận 19 km), Tháp Po Klaung Girai (thế kỉ XI, TP Phan Rang-TC, 24 km), Đền Po Nưgar tại Hữu Đức, Ba Tháp (thế kỉ IX, TP Phan Rang-TC, 30 km), còn có cả trăm di tích văn hóa - tín ngưỡng khác đang được thờ phụng. Ví dụ: Po Nai ở Núi Chà Bang, 8 km, Đá Chẻ ở Chung Mỹ, 9km, Núi Đá Trắng ở Phước Thái, 24 km,… Có thể khẳng định, đây là vùng đất văn vật và tâm linh sâu thẳm nhất của dân tộc Chăm xưa và nay. Qua quá trình lịch sử, người Chăm thiên di từ Huế, Quảng Nam… vào. Họ chạy nạn sang tận Mã Lai, Thái Lan, Campuchia,… nhưng số đông vẫn ở lại Ninh Thuận, cùng với người “bản xứ” bám trụ. 

Ninh Thuận là mảnh đất cằn cỗi ít mưa nhất Việt Nam, “khó sống” hơn rất nhiều vùng miền khác, dẫu vậy cộng đồng dân tộc bản địa này chưa bao giờ có ý định dời đi, vĩnh viễn. Cả khi trải qua bao nhiêu thiên tai (hạn hán, dịch,…), họ tạm lánh đi, và luôn luôn trở lại. Với mảnh đất và với tháp thiêng. “Ngu ngốc, ngang bướng” và kiêu hãnh, nhưng họ lại là cộng đồng yêu tri thức và rất lành. Tháng 4-1975, sau vài phản kháng cục bộ bởi biến động của lịch sử xã hội, ở cộng đồng Chăm chưa bao giờ xảy ra xung đột mang tính dân tộc, nói chi chuyện nảy nòi chuyện “đòi nước” hay “phục quốc”.

Đang yên đang lành thế, đột ngột ngay đầu thế kỉ XXI, tập thể 23 tác giả có học vị học hàm nổi hứng viết nguyên chương sách cáo giác “Trung tâm Văn hóa Chàm tập hợp một số trí thức Chàm có tên tuổi và một số người cầm đầu trong các chức sắc tôn giáo, biến họ thành tay sai đắc lực… tuyên truyền tư tưởng dân tộc hẹp hòi, gây kì thị chia rẽ dân tộc, tập hợp lực lượng ý đồ về lâu dài là chống phá cách mạng”(3), là điều không hề có! Rồi chưa đầy mươi năm sau, Quốc hội Việt Nam thông qua Dự án Nhà máy Điện hạt nhân Ninh Thuận…  

Không bất an, mới lạ!

Người Kinh có thành ngữ: “[nơi] chôn nhau cắt rốn” để chỉ quê cha đất tổ. Chăm hơi khác, họ nói: “[nơi] chôn nhau đặt viên gạch” (Dar thauk ppadauk kiak). Chôn nhau thì chỉ mới liên quan đến máu mủ, còn “đặt viên gạch” [dựng tháp] là đặt nền móng cho đời sống tâm linh. 

Bimong (tháp) là biểu tượng tâm linh của dân tộc Chăm. Ở đâu có cộng đồng Chăm là ở đó có tháp. Tháp, để người Chăm cúng tế, thờ phượng. Cho nên hai khu tháp Po Klaung Girai và Po Rome có vị trí tối thượng trong đời sống tâm linh Chăm ở Ninh Thuận là điều miễn bàn. Sau bimong là các danauk (đền) được dựng lên để thờ phượng các vị anh hùng liệt nữ hay thần làng,... Tiếp đó là ghur, kut nghĩa trang tộc mẫu. Gọi là “nghĩa trang” nhưng nó hoàn toàn khác với nghĩa trang như từng được biết. Người Chăm Bà-la-môn khi mất, trong ngày hỏa thiêu, 9 miếng xương trán được cắt tròn bằng đồng tiền, rửa sạch và cất trong klaung (lọ nhỏ) để ở nơi kín đáo. 20-25 năm sau, tất cả lọ này của người trong dòng họ được làm lễ nhập kut một lần. Diện tích khuôn viên kut chưa tới một sào đất, ở đó, khu trung tâm là nơi để chôn các “tinh cốt” này cũng chỉ 3-4m2. Như vậy kut có thể chứa cả triệu “người” trong dòng họ mà không bị quá tải. Chỉ khi dòng họ mất đi người nữ cuối cùng, kut mới thành kut hoang. Đó là điều khó xảy ra. Như Kut Gađak của một dòng họ ở Caklaing có mặt từ rất lâu đời. Mỗi năm người Chăm Bà-la-môn chỉ mở cửa kut một, hai lần để cúng kiếng. Ghur bên người Chăm Bàni cũng mang ý nghĩa tương tự.

Năm 2014, Nhà máy Điện hạt nhân Ninh Thuận I dự kiến khởi công xây dựng tại thôn Vĩnh Trường thuộc xã Phước Dinh, huyện Ninh Phước, một vị trí phủ sóng phóng xạ lên hầu hết làng Chăm khu vực, nếu xảy ra sự cố, sẽ tác động nghiêm trọng và toàn diện đến đời sống cư dân Chăm trong vùng mà số dân chiếm một nửa số người Chăm trong toàn quốc. Hãy tưởng tượng một ngày nào đó, khi sự cố hạt nhân xảy ra, tất cả người Chăm được dời đi – vùng đất ngàn đời kia bị bỏ lại, với tháp thiêng cùng hàng trăm đền, kut, ghur khác! Cho nên, dù đã trải bao thiên tai dịch họa, từng chịu đựng mênh mông bất công và đau khổ, và dù lì lợm, ngang bướng hay kiêu hãnh tới đâu, sẽ không có bất kì người Chăm Pangdurangga nào tưởng tượng nổi hiện tượng đó sẽ xảy đến với mình khi họ còn mở mắt nhìn ánh mặt trới mỗi sớm mai.

Sài Gòn, 28-3-2012

__________________________

Chú thích:

(1) Đổng Văn Dinh (Ban Dân vận Tỉnh ủy tỉnh Ninh Thuận), “Những vấn đề đặt ra trong việc thực hiện Chính sách Dân tộc của Đảng và Nhà nước ta đối với đồng bào Chăm Ninh Thuận”.

(2) Tư liệu riêng của Inrasara.  

(3) Chương “Vùng dân tộc Chàm” trang 200-223, trong Mấy vấn đề lí luận và thực tiễn cấp bách liên quan đến mối quan hệ dân tộc hiện nay, Gs-Ts Phan Hữu Dật chủ biên, NXB Chính trị Quốc gia, H., 2001. Sau khi 20 thân hào nhân sĩ Chăm đồng kí tên trong bức thư kiến nghị các tác giả xem xét lại vấn đề, đại diện nhà xuất bản có đến Phan Rang gặp riêng 2 ông Lâm Gia Tịnh và Nguyễn Văn Tỷ, giải thích qua loa. Rồi thôi. Không một lời xin lỗi, càng không một câu đính chính. Chìm!

Chú thích ảnh:

1. Núi Chà Bang, nơi có di tích Po Nai – Photo Inrajaya

2. Làng Văn Lâm đông dân nhất Chăm – Photo Inrajaya

3. Một góc đặc trưng Chăm, làng Mỹ Nghiệp năm 1994

4. Di tích Đá Chẻ ở làng Chung Mỹ - Photo Inrajaya

5. Nắng thì nắng tràn cho lúa ngô khô héo/ Mưa thì mưa cho nát bở thửa bờ vùng – thơ Inrasara

6. Tháp po Rome ở làng Hậu Sanh

7. Múa ngẫu hứng, vũ sư Ka-ing – Photo Inrajaya

8. Rước y trang thần ở Lễ Kate – Photo Nguyễn Á

9. Nhà Trưng bày Văn hóa Chăm Inrahani – Photo Inrajaya

10. Hành trình 10 năm đặc san Tagalau – Photo Inrajaya

NGƯỜI CHĂM NINH THUẬN VÀ VĂN HÓA – XÃ HỘI CHĂM

I. Người Chăm và văn hóa Chăm ở Việt Nam 

1. Dân tộc Chăm và địa bàn cư trú

Dân tộc Chăm là cư dân của vương quốc Champa cổ trải dọc suốt miền Trung Việt Nam ngày nay. Sau khi vương quốc tan rã vào cuối thế kỉ XVIII, để hòa nhập vào nước Việt Nam thống nhất, người Chăm sống tản mác khắp 10 tỉnh thành ở miền Trung và Nam Việt Nam với gần 200.000 người. Ninh Thuận, Bình Thuận, An Giang, Bình Định, Phú Yên, Đồng Nai, Tây Ninh, Bình Phước, và TP Hồ Chí Minh. Cộng đồng Chăm ở Ninh Thuận và Bình Thuận theo Bà-la-môn và Hồi giáo bản địa hoá (thường gọi là Chăm Bàni), còn đại bộ phận người Chăm ở TP Hồ Chí Minh và Nam bộ theo Islam. 

Tiếng Chăm thuộc ngữ hệ Nam Đảo. Người Chăm đã có chữ viết từ những thế kỉ đầu Công nguyên. Đây là thứ chữ vay mượn từ Nam Ấn, qua nhiều biến thể, trở thành Akhar thrah và được lưu truyền đến ngày nay. Ngày nay chỉ có cộng đồng Chăm Pangdurangga còn sử dụng thứ chữ này.

2. Sinh hoạt tôn giáo - phong tục tập quán

Sinh hoạt cộng đồng Chăm thu hẹp trong phạm vi làng, mỗi làng có vài dòng họ, mỗi dòng họ có một kut (nghĩa trang tộc họ mẹ bên Chăm Bà-la-môn) hay ghur (Chăm Bàni).

Người Chăm có 3 tôn giáo chính; ngoài Islam, đạo Bà-la-môn và Bàni được tổ chức lỏng lẻo: không giáo chủ để truyền giáo, không tổ chức giảng giáo lí, giáo luật cũng rất thiếu quy củ rõ ràng, nên nó thường được cho tín ngưỡng dân gian hơn là một tổ chức tôn giáo đúng nghĩa. 

Người Chăm có rất nhiều lễ hội, trong đó Rija Nưgar là lớn hơn cả. Đây là lễ được tổ chức vào đầu năm Chăm lịch (khoảng tháng 4 Dương lịch), chủ yếu để tống khỏi làng cái xấu xa nhơ nhớp của năm cũ, đón cái tốt lành vào làng nhân năm mới. Lễ Rija Praung thực hiện từ 3-7 ngày đêm được xem là lễ trả nợ lớn nhất, trong đó tập hợp các điệu múa, tụng ca phong phú hơn cả. Lễ tạ ơn hay Tẩy oan dù thực hiện đơn sơ hơn nhiều nhưng rất có ý nghĩa về mặt xã hội. Vào đầu tháng Bảy Chăm lịch, có lễ hội Kate được xem như một thứ Tết của người Chăm, hầu hết nam thanh nữ tú đều lên tháp tham gia cuộc lễ hội lang trọng này.

3. Kiến trúc – điêu khắc

Tháp Champa có mặt suốt giải đất Miền Trung Việt Nam ngày nay. Tháp được xây bằng gạch nung mà chất kết dính còn là bí ẩn. Cho đến ngày nay, tháp Chàm vẫn còn là một hấp lực đối với các nhà nghiên cứu. Thánh địa Mỹ Sơn (thuộc tỉnh Quảng Nam) được công nhận là Di sản Văn hóa – lịch sử thế giới.

Về Điêu khắc, do ảnh hưởng văn minh Ấn Độ, nên toàn bộ tác phẩm điêu khắc Champa là các tượng thần Ấn Độ giáo, sau đó là Phật giáo với nhiều phong cách khác nhau. Điêu khắc luôn gắn liền với đền tháp, tất cả đều lộ thiên nên dễ bị đánh cắp. Hiện nay, có thể tham quan các tác phẩm điêu khắc cổ Chăm ở Bảo tàng Chàm Đà Nẵng hay Bảo tàng Lịch sử TP Hồ Chí Minh. Nổi tiếng hơn cả phải nói đến: Vũ nữ Chàm Trà Kiệu, Tượng Phật Đồng Dương, tượng Shiva ở tháp Po Klaung Girai,…

4. Văn học – nghệ thuật

Người Chăm biết sử dụng chữ viết từ khá sớm. Bia Võ Cạnh (Nha Trang) – năm 192 sau Công nguyên, được xem là bia kí bằng chữ Phạn xuất hiện rất sớm ở Đông Nam Á. Cũng vậy, bia Đông Yên Châu (cuối thế kỉ thứ IV) là minh văn bằng chữ bản địa có mặt sớm nhất trong khu vực. Ngôn ngữ - chữ viết phát triển thúc đẩy văn học phát triển. Nên trong văn học Chăm, song hành với văn học bình dân: panwơc yaw (tục ngữ), panwơc pađit (ca dao), dalikal (truyện cổ)… là nền văn học viết có mặt từ rất sớm: văn bi kí, sử thi, trường ca, thơ thế sự, thơ triết lí, gia huấn ca… Nhưng di sản văn học ấy đã thất tán quá nhiều. Mảnh vụn nó vương vãi khắp nơi. Di sản, ngoài dòng văn học bình dân, văn học thành văn Chăm có: Văn bia kí gồm 250 minh văn, sáng tác từ thế kỉ II đến thế kỉ XV; 5 akayet (sử thi), 10 ariya (trường ca trữ tình), hàng trăm trường ca thế sự, thơ triết lí, gia huấn ca, hơn 100 tụng ca do Ong Kadhar hay Ong Mưdwơn hát trong các lễ. 

5. Ca - múa - nhạc Chăm: Múa thường gắn liền với các lễ hội như Rija Nưgar, Kate, Rija Praung… ở mỗi làng hay trên tháp, đền. Người Chăm có đến hàng trăm lễ hội lớn nhỏ mỗi năm. Đó là dịp để họ thể hiện sự tưởng nhớ của mình đối với những người có công xây dựng đất nước, hay sự sùng bái một, một vài  vị vua được thần hóa. Đi kèm với múa là những nhạc cụ dân tộc truyền thống như: trống ginơng (có 74 điệu cả thảy), trống baranưng, ceng (chiêng), kèn xaranai, grong (lục lạc), đàn kanhi,… Phổ biến hơn cả vẫn là bộ ba ginơng, baranưng và xaranai, trong đó chủ đạo là ginơng. Tên gọi các điệu múa Chăm cũng là tên được đặt cho điệu trống ginơng. Có các loại chính: Múa quạt (Tamia tadik), Múa đội lu (Tamia đwa buk), Múa khăn (Tamia taniak), Múa kiếm (Tamia carit), roi và múa đạp lửa (Tamia jwak apwei), Múa chèo thuyền (theo điệu trống Wah gaiy),..

6. Nghề cổ truyền 

Làng Mỹ Nghiệp (tên Chăm là Caklaing) thuộc huyện Ninh Phước, tỉnh Ninh Thuận, nằm về phía Nam thị xã Phan Rang gần 9km. Đây là đất văn vật của vương quốc Champa cổ mà tên còn được thấy trên bi kí. Mỹ Nghiệp là làng cổ Chăm có mặt hơn ngàn năm. Đây là làng của vị vua anh minh nhất của Champa: Vua Po Klaung Girai. Mỹ Nghiệp còn là làng dệt nổi tiếng nhất của cộng đồng Chăm Ninh Thuận. Trước 1975, chị em tận dụng giờ nông nhàn để sản xuất. Sau khi đất nước thống nhất, nó chỉ hoạt động cầm chừng bởi thiếu nguyên liệu. Từ 1985 nó mới được hồi phục trở lại, rồi phát triển dần. Hiện nay làng này đã có một công ty và hơn 10 cơ sở dệt.

Hai làng Chăm còn giữ nghề gốm: Bàu Trúc (Ninh Thuận) và thôn Bình Minh, Bình Thắng (xã Phan Hòa, Bình Thuận). Từ  trước tới nay, người Chăm chủ yếu làm thủ công, nguyên liệu lấy tại chỗ, và làm theo mẫu mã cổ truyền, các thao tác để làm xong một sản phẩm gốm đều rất chậm: không có bàn xoay, kĩ thuật nung rất là thủ công: bà con chất đống gốm ra ngoài trời và dùng rơm, củi hay phân trâu bò để đốt. Sản phẩm ra lò chậm, hàng kém chất lượng, nên mức tiêu thụ không cao, thu nhập của bà con thấp. Chỉ vài năm trở lại đây, nhiều mẫu mã mới được chế tác hàng loạt, nghề gốm mới phát triển trở lại. Gốm không còn là mặt hàng tiêu dùng, tự cung tự cấp nữa mà phần nào đã trở thành hàng mĩ nghệ. Từ đó, vài hộ gia đình làm ăn khấm khá lên. Nhưng kĩ thuật làm hay nung vẫn chưa thay đổi. 

7. Sinh hoạt xã hội Chăm ngày nay 

Ở các vùng đồng bào Chăm, đường giao thông đi lại thuận tiện cả hai mùa mưa, nắng. Các xã đều có trạm y tế và trường trung học cơ sở; các làng đều có trường tiểu học, có lưới điện quốc gia và trên 95% số hộ có điện thắp sáng; 70% làng có hệ thống cấp nước sinh hoạt và hơn 50% số hộ dùng nước sạch.

Trong tổ chức chính quyền, Mã Điền Cư là Phó chủ tịch Hội đồng dân tộc, đồng thời là Đại biểu Quốc hội, thuộc tỉnh Bình Thuận. Ở Ninh Thuận, hiện Đàng Thị Mỹ Hương là Đại biểu Quốc hội khóa XI. 

Sau khi đất nước thống nhất, hệ thống giáo dục Xã hội chủ nghĩa đào tạo 5 tiến sĩ, gần trăm trình độ thạc sĩ và sau Đại học thuộc nhiều lĩnh vực khác nhau. Người Chăm có truyền thống hiếu học, nên trình độ phổ thông khá cao. Ở thôn quê tỉ lệ người mù chữ trong dân rất thấp. Hiện nay riêng tỉnh Ninh Thuận có non trăm kĩ sư đủ ngành nghề, 57 bác sĩ, 200 y sĩ, y tá đang làm việc tại các cơ sở y tế trong tỉnh. Trong  huyên Ninh phước có 177 y, bác sĩ, y tá và nữ hộ sinh đang công tác thì số lượng y, bác sĩ người Chăm chiếm tỉ lệ cao nhất 57% (101 người). 

- Về giáo dục, xưa Chăm có ba tác phẩm Gia huấn ca để giáo dục con cái, nhưng từ nửa thế kỉ nay, truyền thống đó không còn nữa. Người Chăm tiếp nhận nền giáo dục hiện đại trong nhà trường là chính. Riêng về bảo tồn và phát triển ngôn ngữ dân tộc, Ban Biên soạn sách chữ Chăm thành lập năm 1978 có cơ sở riêng, chuyên biên soạn và theo dõi việc dạy và học chữ Chăm ở các trường Tiểu học có người Chăm trong tỉnh. Đến năm 2011, cơ quan này bị giải thể, nhập vào Sở Giáo dục và Đào tạo tỉnh Ninh Thuận.

- Về sáng tác văn học nghệ thuật, hiện nay trong cộng đồng này đã có vài tác giả được cả nước biết đến: Amư Nhân-ca sĩ-nhạc sĩ, Đàng Năng Thọ-họa sĩ, Inrasara-nhà thơ, nhà nghiên cứu,...

- Đoàn nghệ thuật dân gian Chăm - Ninh thuận thành lập năm 1993, với 25 diễn viên trong đó nổi bật qua các thời điểm khác nhau. Sau đó ít lâu, Đoàn nghệ thuật dân gian Chăm huyện Bắc Bình - Bình Thuận, thành lập năm 1989 gồm 20 diễn viên không chuyên (số liệu năm 2005).

- Từ 2000, Tagalau, tuyển tập sáng tác - sưu tầm - nghiên cứu văn hóa Chăm đã tập trung được lực lượng đông đảo cả tác giả Chăm và ngoài Chăm tham gia, đã ra được 12 kì.

Trung tâm nghiên cứu Văn hóa Chăm ở Ninh Thuận thành lập từ năm 1991, nhưng đến nay vẫn chưa có thành tích đáng kể xứng với tên gọi của nó. Ở Ninh Thuận và Bình Thuận, đã có chương trình phát thanh tiếng Chăm. Đài Tiếng nói Việt Nam trụ sở tại TP Hồ Chí Minh từ năm 2005 cũng đã dành thời lượng phát thanh tiếng Chăm hàng ngày.

II. Người Chăm ở Ninh Thuận

Người Chăm ở Ninh Thuận có 72.500 người tập trung trong 27 làng, trong đó: 22 làng thuộc huyện Ninh Phước, 3 làng thuộc Ninh Hải, 1 thuộc Ninh Sơn và 1 thuộc TP Phan Rang – Tháp Chàm. 

[Tên làng tiếng Việt & tiếng Chăm/ cách Nhà máy ĐHN/ dân số & số hộ]

- Thành Tín (Cwah Patih, xã Phước Hải, huyện Ninh Phước): cách Nhà máy Điện hạt nhân Ninh Thuận I 8km; 4.600 người - 800 hộ

- Tuấn Tú (Katuh, xã An Hải) 10 km; 2.100 người - 328 hộ

- Nghĩa Lập (Ia Li-u & Ia Binguk, xã Phước Nam) 8km; 2.257 người - 312 hộ

- Văn Lâm (Ram, xã Phước Nam) 11km; 7.200 người – 1.424 hộ

- Nho Lâm (Ram Kia, xã Phước Nam) 14km; 1.577 người – 360 hộ

- Hiếu Thiện (Palau, xã Phước Ninh) 17 km; 2.270 người
- Vụ Bổn (Pabhan, xã Phước Ninh) 18km; 3.100 người 

- Chung Mỹ (Bal Caung, thị trấn Phước Dân) 11 km; 2.150 người
- Mỹ Nghiệp (Caklaing, thị trấn Phước Dân) 11 km; 3.606 người – 664 hộ (Kinh 206/55)

- Bàu Trúc (Hamu Crauk, thị trấn Phước Dân) 13 km; 2.700 người
- Hữu Đức (Hamu Tanran, xã Phước Hữu) 17km; 6.800 người
- Tân Đức (Hamu Tanran Biruw, xã Phước Hữu) 18km; 1.400 người 

- Thành Đức (Bblang Kathaih, xã Phước Hữu) 16km; 1.350 người 
- Hậu Sanh (Thon, xã Phước Hữu) 17km; 2.300 người 

- Như Bình (Padra, xã Phước Thái) 20km; 1.780 người - 333 hộ

- Như Ngọc (Cakhauk, xã Phước Thái) 21km; 1.480 người - 282 hộ

- Hoài Trung (Bauh Bini, xã Phước Thái) 24km; 2.102 người - 333 hộ

- Hoài Ni (Bauh Bini Biruw, xã Phước Thái) 24km; 2.002 người - 325 hộ

- Chất Thường (Bauh Dana, Phước Hậu) 22km; 2.250 người - 500 hộ

- Hiếu Lễ (Cauk, xã Phước Hậu) 20km; 3.200 người - 600 hộ

- Phước Đồng (Bblang Kacak, xã Phước Hậu) 19km; 2.400 người - 520 hộ

- Phú Nhuận (Bauh Dơng, Phước Thuận) 22km; 2.000 người
- Thành Ý (Tabơng, TP Phan Rang – TC); 21km; 1.900 người
- An Nhơn (Pabblap, xã Xuân Hải, huyện Ninh Hải) 26km; 2.100 người 

- Phước Nhơn (Pabblap Biruw, xã Xuân Hải) 28km; 4.200 người
- Bính Nghĩa (Bal Riya, xã Phương Hải) 30km; 2.200 người
- Lương Tri (Cang, huyện Ninh Sơn) 30km; 1.800 người (450 hộ)

Xưa, vương quốc Champa gồm 4 khu vực địa lý - lịch sử khác nhau. Pangdurangga (gồm Ninh Thuận và Bình Thuận ngày nay) là khu vực cực nam của đất nước. Người Chăm Ninh Thuận cư trú ở mảnh đất này hơn 2.000 năm, ở đó làng Caklaing có tên trên bia kí cổ có mặt hơn 10 thế kỉ. Cho nên Ninh Thuận hiện còn rất nhiều di tích văn hóa lịch sử Chăm. Ngoài 3 đền tháp chính là: Tháp Po Rome (thế kỉ XVII, xã Phước Hữu, huyện Ninh Phước, 19km), Tháp Po Klaung Girai (thế kỉ XIII-XIV, TP Phan Rang-TC, 24km), Đền Po Nưgar tại Hữu Đức, Ba Tháp (thế kỉ IX, TP Phan Rang-TC, 30km). bà con lên hành lễ hàng năm, còn có cả trăm di tích văn hóa - tín ngưỡng khác đang được thờ phụng. Ví dụ: Po Nai ở Núi Chà Bang, 8km, Đá Chẻ ở Chung Mỹ, 9km, Núi Đá Trắng ở Phước Thái, 24km,… Có thể khẳng định, đây là vùng đất văn vật và tâm linh sâu đậm nhất của dân tộc Chăm xưa và nay. Qua quá trình lịch sử, người Chăm thiên di từ Huế, Quảng Nam… vào. Họ chạy nạn sang tận Mã Lai, Thái Lan, Campuchia… nhưng số đông vẫn ở lại Ninh Thuận, cùng với người “bản xứ” trụ lại. Rồi khi vua Quang Trung sau đó là Gia Long gồm thâu cả đồng bằng miền Nam, hai vị vua này vẫn dành riêng cho cộng đồng Chăm vùng Pangdurangga với cơ chế tự quản đặc thù có tên là Thuận Thành Trấn. 

Ninh Thuận là mảnh đất cằn cỗi ít mưa nhất Việt Nam, nhưng cộng đồng dân tộc bản địa này chưa bao giờ có ý định dời đi, vĩnh viễn. Cả khi trải qua bao nhiêu thiên tai (hạn hán, dịch,…), bà con tạm lánh đi nhưng luôn luôn trở lại. Với mảnh đất và với tháp thiêng. 

Người Việt có thành ngữ: “[nơi] chôn nhau cắt rốn” để chỉ quê cha đất tổ. Chăm hơi khác, họ nói: “[nơi] chôn nhau đặt viên gạch” (Dar thauk ppadauk kiak). Chôn nhau thì chỉ mới liên quan đến máu mủ, còn “đặt viên gạch” [dựng tháp] là đặt nền móng cho đời sống tâm linh. 

Tháp Bimong là biểu tượng tâm linh của dân tộc Chăm. Ở đâu có cộng đồng Chăm là ở đó có tháp. Tháp, để người Chăm cúng tế, thờ phượng. Cho nên hai khu tháp Po Klaung Girai và Po Rome có vị trí tối thượng trong đời sống tâm linh Chăm ở Ninh Thuận là điều miễn bàn. Sau Bimong là các đền Danauk được dựng lên để thờ phượng các vị anh hùng liệt nữ hay thần làng,... Tiếp đó là Ghur, Kut nghĩa trang tộc mẫu. Gọi là “nghĩa trang” nhưng nó hoàn toàn khác với nghĩa trang như từng được biết. Người Chăm Bà-la-môn khi mất, trong ngày hỏa thiêu, 9 miếng xương trán được cắt tròn bằng đồng tiền, rửa sạch và cất trong lọ nhỏ Klaung để ở nơi kín đáo. 20-25 năm sau, tất cả lọ này của người trong dòng họ được làm lễ nhập Kut một lần. Diện tích khuôn viên Kut chưa tới một sào đất, ở đó, khu trung tâm là nơi để chôn các “tinh cốt” này cũng chỉ 3-4m2. Như vậy Kut có thể chứa cả triệu “người” trong dòng họ mà không bị quá tải. Chỉ khi dòng họ mất đi người nữ cuối cùng, Kut mới thành Kut hoang. Đó là điều khó xảy ra. Như Kut Gađak của dòng họ tôi ở Caklaing có mặt từ rất lâu đời. Mỗi năm người Chăm Bà-la-môn chỉ mở cửa Kut một, hai lần để cúng kiếng.  Ghur bên người Chăm Bà-ni cũng mang ý nghĩa tương tự.

Tóm lại, qua khoảng cách các làng Chăm so với trung tâm Điện hạt nhân (Nhà máy Điện hạt nhân Ninh Thuận I dự kiến khởi công xây dựng tại thôn Vĩnh Trường thuộc xã Phước Dinh, huyện Ninh Phước), ta thấy tất cả đều bị ảnh hưởng khi có sự cố. Chỉ có làng Bính Nghĩa (Bal Riya, xã Phương Hải) là xa nhất: 30km. Nhưng làng này thuộc vùng ảnh hưởng của Nhà máy Điện hạt nhân Ninh Thuận II tại thôn Thái An, xã Vĩnh Hải, huyện Ninh Hải.

Hãy tưởng tượng một ngày nào đó, khi sự cố hạt nhân xảy ra, tất cả người Chăm được dời đi – vùng đất ngàn đời kia bị bỏ lại, với tháp thiêng cùng hàng trăm đền, Kut, Ghur khác! Đó là chưa đề cập đến khía cạnh đây còn là vùng đất người Chăm đã cư trú hơn 2.000 năm với tầng sâu văn hóa truyền thống ông bà để lại. Đó là hiện tượng không có bất kì người Chăm nào tưởng tượng nổi nó xảy ra lúc mình còn sống.

2

TRÍ THỨC CHAM & ĐIỆN HẠT NHÂN

(Inrasara trả lời bạn đọc xung quanh điện hạt nhân)

Trung tuần tháng 5 vừa qua, về quê, tôi có dịp tiếp cận với anh chị em trí thức Cham, ở Hamu Tanran, Caklaing và PRTC, tuổi trên dưới 30. Các bạn đã thẳng thắn đặt câu hỏi với tôi xung quanh vấn đề ĐHN, và tôi đã trả lời, thẳng không kém. Sau đó, qua trao đổi trên website Inrasara.com về sự kiện này, tôi nhận được nhiều câu hỏi khác. Sau đây là phần ghi lại phản hồi, và trả lời tiếp các thắc mắc chưa kịp giải tỏa. Cả cho tôi và cho các bạn.

Sau trả lời này, Inrasara.com tạm ngưng kì hai chuyên đề ĐHN. 

1. Chính phủ không nghe dân đâu… (3 ý kiến)

- Đây là lối nghĩ tiêu cực. Từ phía Chính phủ mà nhìn, nó còn bị xem là suy nghĩ “lệch lạc” nữa: Ai dám nói Chính phủ tôi mà không lắng nghe dân? Nhưng tạm để yên câu hỏi này ở đó.  Theo tôi, Chính phủ nào dù độc đoán tới đâu, ít nhiều vẫn nghe dân, nếu dân biết kêu, và kêu đúng. Nếu chưa nghe, thì trí thức cố nói sao cho Chính phủ nghe, buộc Chính phủ phải nghe. 

2. Có nói cũng vô ích thôi… (nhiều ý kiến)
- Không vô ích đâu, các diễn biến vài sự cố khắp đất nước thời gian gần đây chứng minh điều đó. Lại tạm cho khía cạnh này vào ngoặc, ở đây ta nhấn vào sinh phận trí thức. Sinh phận của trí thức là nói. Vô ích cũng nói. Nguy hiểm đến sinh mệnh hay tính mệnh, cũng nói. Ngay số đầu năm 2006, trên tạp chí Văn hóa Dân tộc, tôi viết: 

“Tôi nghĩ các cán bộ là người dân tộc thiểu số hay người Kinh đang công tác ở vùng đồng bào dân tộc, cần nắm vững chính sách dân tộc của Đảng. Nắm vững và dũng cảm thực hiện mà không ngại bất kì thế lực nào, miễn là mang lại lợi ích thiết thực cho cộng đồng”.

Đoạn văn được nhiều báo và tác giả trích dẫn. Đó là cán bộ. Còn trí thức, trách nhiệm với cộng đồng, họ PHẢI nói.

3. Inrasara phản đối ĐHN, chỉ nói miệng thôi, sao không làm đi! (2 ý kiến)
- Xét về sinh phận của trí thức, nói và làm đồng nghĩa. Nói tức là làm. 

4. Nhưng “làm” kia có mạng lại hiệu quả gì cụ thể không? (1 ý kiến)

- Đúng. Hiệu quả của hành động trí thức khác xa hiệu quả của nhà hoạt động xã hội. Riêng bản thân tôi, hãy để cho mọi người nhận định. Cũng xin miễn ý kiến, ở đây.

5. Có độc giả người Kinh phê bình trí thức Cham “đóng” với thế giới ngoài Cham. Có phải vậy không? Xin nhà thơ cho biết ý kiến của mình. Riêng nhà thơ thì thế nào? (1 ý kiến)
- Đóng - có lẽ đúng. 20 năm trước, tôi cũng đã đề cập khía cạnh này. Người Cham cần mở và nhập cuộc với thế giới bên ngoài. 

Cá nhân tôi, ở thế giới “ngoài Cham”, tôi đã kí tên về vấn đề Trường Sa - Hoàng Sa (2007), về vụ Bát Nhã (Lâm Đồng), về Dự án Boxit, về ĐHN. Tôi không kí “theo” mà chỉ nháy chuột chấp nhận khi tôi hiểu rõ vấn đề. Và tôi kí ngay, không chút chần chừ. Riêng dự án Boxit, sau này ông bạn cho biết là không có tên tôi trong danh sách, tôi không hiểu vì sao có trục trặc đó (tôi không theo dõi danh sách sau khi kí). Còn nhiều sự vụ khác, dù nhận được thư, tôi đã cho qua, đơn giản bởi tôi không nắm được vấn đề. 

Kí tên vào bản kiến nghị hay kháng thư không có gì nghiêm trọng cả, nó chỉ góp thêm một tiếng nói giúp bộ phận lập chính sách xem xét lại việc làm của mình. 

6. Có ý kiến cho là nhà thơ Inrasara có “đồng ý” hay “đứng sau lưng” tên tuổi khác để phê phán trí thức Cham không phản đối ĐHN là hèn nhát hay trốn tránh trách nhiệm, có đúng thế không? (2 ý kiến)

- Đây là suy diễn từ bài viết của một tác giả khác. Trong cộng đồng Cham, ít nhất phải đến 5 ngàn người được xem thuộc giới học thức, chỉ kể người đã qua Đại học hay trên Đại học. Trong số này theo chỗ tôi biết, không quá 20 người (đứng tên thật, bằng chữ kí, bằng bài viết hay “phản hồi”,…) đã tỏ thái độ phản đối ĐHN. Nghĩa là còn 4.980 người chưa có thái độ. Chỉ có điên mới đi chê cả bộ phận rộng lớn này “hèn nhát hay trốn tránh trách nhiệm” cộng đồng. Trong đó không ít người là anh chị em tôi, bạn bè tôi, thầy dạy tôi… Còn nếu muốn phê bình ai đó, tôi trực tiếp với họ, chứ không cần qua trung gian bất cứ ai cả.

7. Xin hỏi thật, nhà thơ hãy nói thật suy nghĩ của mình về bộ phận trí thức còn lại này… (1 ý kiến)
- Trí thức là kẻ tự đặt trách nhiệm xã hội lên vai mình, không ai mang chúng từ ngoài đặt lên vai họ mà nói: đây là trách nhiệm của ông/ bà. 

Việt Nam chưa có văn hóa từ chức. Ở Nhật Bản, thuộc cấp làm sai, bộ trưởng từ chức ngay; sóng thần gây thảm họa hạt nhận, thủ tướng giải quyết xong - từ chức; thậm chí như Hàn Quốc, chỉ vì bị nghi ngờ nhận hối lộ, cựu tổng thống đã phải Roh Moo-huyn đã nhảy xuống hẻm núi gần nhà tự tử. Việt Nam chưa có văn hóa đó. Văn hóa kí kháng thư cũng vậy: nó chỉ mới manh nha trong thời gian gần đây. Xin dẫn ra đoạn này:

“Sau hai tuần kể từ ngày 14.2.2012, Kiến nghị khẩn cấp của công dân Việt Nam về vụ Tiên Lãng nhận được 1361 chữ kí, thu thập trên blog của tiến sĩ Nguyễn Xuân Diện.

Gần như cùng thời gian đó, từ ngày 7.2.2012, Thỉnh nguyện thư đòi trả tự do cho nhạc sĩ Việt Khang và đấu tranh cho nhân quyền Việt Nam nhận được 124898 chữ kí, thu thập trên website của Tòa Bạch ốc Hoa Kỳ, lúc tôi viết những dòng này.

Khoảng cách giữa hai con số này càng nổi bật, nếu đem tỉ lệ 1361 trên 90 triệu người Việt trong nước, chưa kể người Việt ở nước ngoài, đặt cạnh tỉ lệ 124898 trên vỏn vẹn 2 triệu người Việt tại Mỹ”.

Qua so sánh của nhà văn Phạm Thị Hoài, ta đủ hiểu vấn đề. Cho nên, có điên tôi mới đi trách móc cô bác, anh chị em Cham mình.

8. Đội ngũ trí thức Cham có nhiều mâu thuẫn. Các chuyện nhỏ thì vậy, chứ vấn đề lớn ảnh hưởng đến tính mạng cả cộng đồng như ĐHN thì sao? (3 ý kiến)

Inrasara: Người Cham chưa hình thành đội ngũ trí thức, dù ở đó nhiều người có học, không ít anh chị đạt học vị cao. Nhà nghiên cứu, nhà văn, họa sĩ, nhạc sĩ… đều có. Quan điểm về học thuật khác nhau xảy ra tranh cãi – có; cá tính khác nhau dẫn tới sự không đồng thuận – cũng có; nhưng tôi chưa thấy xảy ra sự phân rã. Dẫu sao qua thăm dò cá nhân, về vấn đề ĐHN, những người có học trong cộng đồng Cham khá đồng thuận: tôi chưa thấy ai nhất trí công khai với Dự án này.

9. Ngoài 4 người Cham có tên trong “Kháng thư”, còn lại chỉ có Inrasara, Trà Vigia và Đồng Chuông Tử có bài về ĐHN. Thế tại sao phản ứng chuyện nhạy cảm này đa phần là nhà thơ? (1 ý kiến)

- Phân biệt như thế có nên không? Đây chỉ là ý kiến tham khảo: Có lẽ nhà thơ nhạy cảm với sinh phận con người hơn, với ít so đo tính toán cho bản thân mình hơn, có lẽ thế. Cũng không lấy gì làm chắc lắm. Đó chỉ do tôi liên hệ chuyện cuối thế kỉ XIX - đầu thế kỉ XX, thi sĩ trẻ ở Nga, Pháp tự tử và điên chiếm tỉ lệ cao vượt trong giới văn nghệ sĩ. 

10. Nhà thơ nhận định sao về các bài viết này? (1 ý kiến)

- Trà Vigia kêu cứu khi thấy nỗi bất an ĐHN lan rộng, kêu cứu cả trong mơ. Đồng Chuông Tử thì cảnh báo với giọng điệu mỉa mai chua chát. Riêng tôi, viết và trả lời phỏng vấn không với tư cách nhà thơ, mà là một nhà nghiên cứu và chủ trang web. Thứ nhất, tạo diễn đàn cho độc giả quan tâm thảo luận và, thứ hai, cung cấp thông tin. 3 điểm tôi muốn nhấn là: 

- Đây là vùng đất cư trú lâu đời của tộc người Cham: hơn 2 ngàn năm, 

- Cộng đồng Cham tập trung nhiều và dày nhất: chiếm gần nửa dân số Cham trên toàn quốc, và 

- Là vùng đất tâm linh có trên trăm địa điểm tôn giáo tín ngưỡng đang được cộng đồng thờ phượng mỗi năm, mỗi tháng, mỗi ngày…

11. Về chuyện Đại biểu Quốc hội người Cham, giới trí thức Cham và cá nhân nhà thơ nghĩ thế nào? Có động thái nào cụ thể không? (nhiều ý kiến)

- Hãy để mỗi cử tri Cham đặt câu hỏi với Đại biểu của mình. Các vị nhân sĩ trí thức cũng có câu hỏi riêng, tùy thế đứng của họ. Cá nhân tôi, tôi hiểu vị thế của chị ấy, tôi chỉ yêu cầu vị này cho biết thái độ của mình vớí ĐHN, trước Quốc hội và trước cử tri. Thế thôi, cũng đủ rồi. 

12. Nhà thơ có hi vọng gì vào sự thay đổi của Dự án ĐHN không? (2 ý kiến)

- Có. Qua phân tích của chuyên gia thiện chí trên khắp thế giới, qua phản ứng của giới trí thức, qua “điềm báo rất rõ ràng” (chữ của Gs. Nguyễn Minh Thuyết) từ thảm họa gần nhất ở nước ngoài, và qua lộ trình thực tế trong nước, Dự án đã có vài thay đổi. Thông tin mới nhất - Bộ trưởng Bộ Khoa học & Công nghệ Nguyễn Quân cho biết Dự án phải hoãn lại vài năm (vnExpress, 13-4-2012). Vài năm, cũng có thể là chục năm. Biết đâu tới lúc đó, Việt Nam đã tìm được nguồn năng lượng thay thế: hiệu quả hơn, ít tốn kém hơn, và nhất là - an toàn hơn. 

Chờ vậy.

Sài Gòn, 26-5-2012
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Lưu Văn

CON DÂN NINH THUẬN & 2 CON SỐ

Mến tặng Dũng Phan Rang

Do trang website Inrasara.com có thông báo ngưng thảo luận về Điện hạt nhân kì hai từ mấy ngày trước, cho nên tôi không bàn trực tiếp về ĐHN, mà bàn về ý nghĩa 2 con số. Bài này được gợi hứng từ bài viết của nhà văn Phạm Thị Hoài do nhà thơ Inrasara trích ra trong bài “Trí thức Chăm & Điện hạt nhân” trên web này mà tôi đọc được.

20 ngày chẳn tính từ ngày 14-5 đến cuối ngày 4-6-2012, từ khi bức Kháng thư về ĐHN kêu gọi chữ ký được gửi đi các nơi. Theo tôi thấy, trong số 621 người ký vào Kháng thư, cộng đồng cư dân tỉnh Ninh Thuận và bà con Chăm có được 68 chữ ký cả thảy (có người thuộc tộc Chăm nhưng họ không ghi “Ethnic Cham”).

1/- Con số 68 này được phân làm 3 phần:

- Người Chăm Ninh Thuận



: 36 người.

- Người Chăm ở ngoài tỉnh và nước ngoài
: 26 người

- Người Kinh Ninh Thuận



: 06 người. 

Xin nói ngay là, viết bài nhỏ này để đưa ra sự phân tích con số thu lượm được, tôi không hề có ý định phân biệt gì cả. Chúng ta sống cộng cư với nhau, bản thân tôi sống giữa cộng đồng mà xung quanh toàn người Kinh, thì phân biệt đối xử là rất phi lý. 

Người Chăm ở Ninh Thuận tất cả có 69.000 người (41,60% dân số người Chăm cả nước) chiếm 11,93% dân số toàn tỉnh. Còn dân số tỉnh Ninh Thuận là: 573.925 người (thống kê 10-6-2009); trong đó người Kinh chiếm 76,65%. Đó là con số vượt trội, nhưng tại sao chỉ có 06 người ký vào Kháng thư?

2 con số nói lên điều gì?

Người Kinh chủ yếu sống ở thành phố Phan Rang - Tháp Chàm, lẽ ra họ rành về thời sự hơn, thế tại sao họ ít quan tâm đến ĐHN là một vấn đề trọng đại của đất nước và của tỉnh nhà như thế? Hay là người Kinh Ninh Thuận:

- Ít quan tâm về thời sự? (tôi không muốn nói là ít học thức)

- Hay có quan tâm, nhưng vì sợ liên lụy mà không dám tỏ thái độ?

- Hoặc cho rằng ĐHN mang lại lợi ích thiết thực cho cộng đồng, nên không phản đối?

2/- Ở đây, tôi chỉ nhấn mạnh vào cộng đồng Chăm. Và tôi lấy làm mừng. Tộc Chăm được 62 người so với con số hơn 500 người “ngoài Chăm” trên khắp thế giới trong danh sách Kháng thư (đã trừ tộc Chăm và người ngoại quốc) trên tổng số 90 triệu dân, phải nói 62 người kia là con số biết nói. Sự biết nói này nói lên điều gì? 

Có lẽ do người Chăm mất nước, đang lưu lạc khắp nơi, cho nên họ ưu tư và lo lắng về sinh mạng của cộng đồng mình ở bản xứ nhiều hơn. Không phải họ không sợ bị phiền hà, mà là họ cảm thấy nguy cơ gần hơn, có lẽ vậy. Họ có bao nhiêu đâu! Còn theo một trong ba nguyên do của Inrasara đưa ra là: người Chăm xem vùng đất Ninh Thuận là đất thiêng của họ: họ đau hơn.

Tôi không phải nhà văn nhiều chữ nghĩa, tôi chỉ nêu vấn đề và đưa ra vài câu hỏi thôi, mà xin nhường lại sự bình luận cho bạn đọc các nơi.

Kính mến, Lưu Văn

Trà Vigia

TÔI KÍ TÊN

Trong lịch sử loài người từ khi có văn tự, chắc hẳn ai cũng một lần ký tên để chứng nhận mình đang tồn tại. Không biết chữ thì lăn tay, còn trường hợp những người bất hạnh không có tay thì không biết phải xử lý như thế nào cho hợp lẽ?! Tôi may mắn có tay nên có vinh dự được ký tên, chỉ ký tên mà không đóng dấu. Thời đại vi tính có khác hơn, ký tên trên mạng y như là ký lên trời xanh, một khoảng không bao la vô tận!

Tại sao chữ ký lại quan trọng đến thế? Có người ký tên để xác nhận hoặc cam đoan những lời khai của mình là đúng sự thật. Có người sinh ra chỉ suốt ngày ký tên chứng nhận vụ việc cho người khác. Cực kỳ hơn là những minh tinh màn bạc hoặc siêu sao bóng đá cũng phải ký tên cho những fan hâm mộ cuồng nhiệt. Còn tôi được mời ký tên vào kháng thư phản đối chính phủ Nhật viện trợ nhân đạo Điện hạt nhân cho Việt Nam quê hương ta.

Tại sao mời tôi một phó thường dân da bọc xương mà không mời ai khác nặng ký bảnh bao có phải được việc hơn không? Tôi hỏi. Lời rằng cũng có mời nhiều đối tượng nhưng ngó béo vậy mà xào khét. Ký tên lãnh lương thì sốt sắng, ký tên lãnh nợ kiểu này thì sốt rét! Nhiều vị trông đường bệ ngon cơm hóa ra lại meo mốc cứ như sốt ruột, chỉ thích làm chuyện lớn. Còn chuyện nhỏ như con thỏ thì cứ mặc cho lũ cóc tía loi nhoi. Đơn giản, mời tôi ký cho vui!

Tại sao tôi ký tên? Nếu chữ ký của tôi mang chút niềm vui cho đồng loại hay mang cảm hứng cho một ai đó thì tiếc chi vài nét nguệch ngoạc hèn mọn này. Lợi hại của Điện hạt nhân thì nhiều chuyên gia đã phân tích không cần bàn thêm cho rách việc. Tôi chỉ hơi phân vân về cơ chế xin cho bởi của biếu là của lo, của cho là của nợ! Thời buổi kinh tế thị trường này, không ai cho không biếu không ai một cái gì mà không có mục đích. Anh em cho nhau vài đồng còn tính toán nói chi cả lò hạt nhân hàng tỷ đô. Nếu chính phủ Nhật viện trợ điện nhân đạo thì nên ưu tiên vào điện nước, điện gió, điện trời… mà nước ta chưa đủ điều kiện đáp ứng. Tôi không thích ĐHN và có lẽ nhiều người dân Việt Nam cũng nghĩ thế vì lợi bất cập hại. An ninh năng lượng là cần thiết nếu chúng ta đủ sức, còn dựa vào thế lực nước ngoài thì nguy cơ lệ thuộc hoặc bị thao túng là khôn lường và tiềm ẩn nhiều rủi ro. Tôi ký tên như một bông hoa nhỏ bên lề đường, ai lơ đãng thì cứ đi qua.

Nghĩ chuyện xưa mà thương cho người nay! Thời thịnh bởi trung thần nhiều nên vua sáng, thời loạn bởi gian thần nhiều nên vua tối. Cứ làm láo báo cáo hay làm chay bày ra mặn, hàng giả người dỏm không biết đâu mà lần. Nước nhà có đại sự thì nhiều người liều chết can vua, nay thì nịnh thần đầy rẫy không biết ai địch ai ta ai tà ai chính. Nhiều người liều chết vì miếng ăn, sống chết mặc bây tiền thầy bỏ túi. Tôi không dám liều chết can vua nên đành thôi ký tên!

THÔNG BÁO TẠM NGƯNG THẢO LUẬN VỀ ĐHN KÌ 2

1. Chuyên đề về ĐHN kì 1 trên Inrasara.com khởi động qua bài Inrasara trả lời phỏng vấn Đài BBC, nhân kỉ niệm một năm Thảm họa hạt nhân Fukushima 11-3-2011. Sau đó Inrasara có bài nghiên cứu nền tảng: “Cham Pangdurangga, ngang bướng, đau khổ, kiêu hãnh và bất an”, tiếp theo là Trà Vigia với bài “Cham trong lò hạt nhân”. Cuối cùng là “Sơ kết phản ứng của đồng bào Cham về Dự án Nhà máy Điện hạt nhân ở Ninh Thuận”.

Tất cả đều nhằm mục đích cung cấp cho cộng đồng Cham, chính quyền các cấp và thế giới bên ngoài biết thông tin chính xác về người Cham, qua đó hiểu được Quần chúng Cham nghĩ gì về Dự án Nhà máy Điện hạt nhân Ninh Thuận.

2. Chuyên đề về ĐHN kì 2 bắt đầu ngay thềm Quốc hội họp tháng 5-2012. Lạ là chính bạn trẻ Chay Dalim khơi mào nó bằng bài viết “Vài lời chân tình gửi Cei Sara cùng các bạn còm”. Sau đó chuyên đề tập trung vào Giới học thức Cham, và thái độ của trí thức Cham đối với ĐHN. Inrasara có trả lời trao đổi mang tính sơ kết: “Trí thức Cham & Điện hạt nhân”. Và chuyên đề được kết thúc với bài của Lưu Văn: “Con dân Ninh Thuận & 2 con số”, như là cách tổng kết thái độ đó.

Vấn đề ở đây không phải là tác giả các bài viết hay kẻ khơi mào, mà là cộng đồng cư dân Cham trên mạng và phần nào đó, ngoài xã hội, đã tích cực tham gia thảo luận chuyên đề. Tất cả đều nghĩ thật và nói thật. Qua đó (dù các còm sĩ kí tên thật, bút danh quen thuộc hay nick) người Cham hiểu được mình, và thế giới ngoài Cham biết được tâm tư, nguyện vọng của chúng ta. Cuối cùng, các chữ kí thu thập được, chính là hệ quả tất yếu. 

Đến nay - và qua các phản hồi gần đây -, có lẽ chuyên đề chưa có gì mới, cho nên thay mặt BBT Inrasara.com, tôi xin tạm ngưng cập nhật bài viết và phản hồi xung quanh đề tài này. 

Thành thật cảm ơn bà con, anh chị em và bạn đọc đã ủng hộ.

Kajap karo thuk siam!

Inrasara

4

Chay Dalim

SUY NGHĨ VỀ Ý NGHĨA CỦA TỪ “TRÍ THỨC” VÀ VAI TRÒ CỦA TRÍ THỨC

(vì chuyên đề thảo luận ĐHN kì 2 đã đóng, này tôi chỉ xin bàn về vai trò của trí thức nhân sự kiện này).

Bài viết của Inrasara về Cham Pangdurangga là bài viết cảnh báo nguy cơ phân tán của một cộng đồng, một nền văn hóa, cũng như nguy cư biến một vùng đất thiêng của dân tộc Cham Ninh Thuận thành vùng đất chết, khi Dự án Nhà máy ĐHN được triển khai tại cái địa phương không may bị chọn để triển khai cái của nợ tốn kém và cái họa diệt chủng luôn treo trên đầu này…

Bài viết của Inrasara đã đánh động nhà khoa học nguyên tử hàng đầu là Phùng Liên Đoàn, ông gọi Inrasara là một “đại lão trí tuệ” [1]. 

Ông không dùng chữ “trí thức” mà là “đại lão trí tuệ”, bởi lẽ trí thức nghe có vẻ sang quá. Thế nên không ít những đứa con Cham ngay khi vừa rời khỏi ghế nhà trường khoác lên mình những bộ complet hàng hiệu và ra ngoài hãnh diện với thiên hạ rằng ta đây là trí thức, trí thức chính hiệu và trí thức chính qui. Nhưng “trí thức” có phải chỉ dừng lại ở nghĩa đơn giản như thế không?

Theo Václav Havel (1936-2011):

“Người trí thức cần phải trăn trở không ngừng, cần phải đứng ra làm chứng cho sự khốn khổ của nhân loại, cần phải đứng ở vị trí độc lập của mình mà gây hấn với các nhà cầm quyền, cần phải nổi dậy chống lại tất cả những sự trấn áp và những trò lừa đảo ngấm ngầm hay công khai, cần phải là người chủ xướng sự hoài nghi đối với các hệ thống, đối với quyền lực và những phù phép của nó, cần phải là một chứng nhân đối với sự dối trá của họ.” 

Đó là tư tưởng của một nhà “anh hùng trí thức” người Tiệp Khắc. [2]

Đối với một số người họ nghĩ trí thức là được học ra trường, mặc những trang phục sặc sỡ đắt tiền và có thể kèm theo cặp kiếng nếu họ thấy cần vào những dịp cần phô trương và trường hơp ấy nó xảy ra rất nhiều với cộng đồng Cham, ngay như một ông cán bộ xã cấp thấp, một nhân viên văn phòng cấp tốt hay một văn thư trong một trường ĐH, họ ra vào cơ quan một cách ngêu ngao khó hiểu để chứng tỏ ta đây là oai và họ sẵn sàng dùng từ “trí thức” khi một ai đó tấn công họ bằng những lời lẽ khiêu khích và sẵn sàng miệt thị đối phương khi nghĩ ta đây đã là trí thức. Hình như văn hóa trí thức nó đã ăn sâu vào hệ thống giáo dục Việt Nam và tư tưởng của một số bộ phận thành phần cấp quan lại hạng bét, thiết nghĩ nó đã là tư tưởng chung của xã hội hiện nay.

ĐHN đang từng ngày từng giờ là điểm nóng của xã hội và thế giới và với một cộng đồng Cham nhỏ bé nó nổi tiếng hơn bao giờ hết, hằng ngày trên các mặt báo hay các trang thông tin điện tử cá nhân (blog) hay cơ quan đều là những tin hot và luôn thu hút người đọc.

Như ông Phùng Liên Đoàn mấy năm không viết lách [3], “ngay khi đọc “Cham Pangdurangga – ngang bướng, đau khổ, kiêu hãnh và đầy bất an”, đã đau đáu vắt óc, tìm tòi, rút ruột gan tim để viết một lá thư cho Sứ quán Việt Nam tại Mỹ, yêu cầu chuyển cho chính phủ VN, ông trình bầy lại những bất lợi, rủi ro, tốn kém, lỗ nặng, ra sao về cuộc phiêu lưu hạt nhân này, một lần nữa mong sao “Nhà nước Ta” đừng để bọn Mafia kinh tế nước ngoài qua mặt”.

Đó là những tâm tư nguyện vọng của một đứa con lo lắng cho số phận của quê hương, đất nước, cho những dòng giống của “con Hồng cháu Lạc bốn ngàn năm văn hiến” sắp phải còng lưng để trả một khoản nợ kếch xù mà chính phủ đang mạo hiểm để cố làm cho bằng được nguồn điện hạt nhân.

Với ông Inrasara, vì ông là người Cham, ông hiểu dân tộc mình hơn ai cả, cho nên ông khoanh vùng sự lo lắng đối với số phận của mảnh đất 2000 năm cư trú của dân tộc Cham còn sót lại sau những quá trình Nam tiến của lịch sử. Và vùng đất này cộng đồng Cham sống tập trung dày và nhiều hơn cả. Điện hạt nhân sẽ ảnh trực tiếp và toàn diện. 

Nhà thơ Tố Hữu có nói “bánh xe lịch sử đã lăn qua thì nó sẽ không quay ngược trở lại”. Người Cham hiểu nó và đã chấp nhận để cùng sống hòa đồng và hòa bình với người Việt. Sự chấp nhận lịch sử cũng đã định rõ, mảnh đất còn lại sau 2000 năm ấy là minh chứng của lịch sử là những ngọn tháp Chàm cổ kính rêu phong “trên đồi hoang”, là những điệu dân ca Thei mai làm say đắm lòng người, những âm điệu có một không hai của trống ginăng, kèn saranai… Đó chỉ là minh chứng cho một dân tộc yêu và thắm thiết những nét đẹp văn hóa còn sót lại trong chu trình của lịch sử.

Hai con người ở hai thế giới cách nhau vạn dặm vậy mà họ đồng cảm, hiểu nhau, cảm thông cho nhau cùng yêu thương, đau đáu cho quê hương cho nguồn cội dân tộc. Nó giống như một thiên tiểu thuyết được nhân hóa, 3 phần hư 7 phần thực. Nhưng thật ra đó chính là người thật việc thật trong xã hôi đầy rẫy bấp bênh ngày nay. Vậy mà họ vẫn chưa từng gọi nhau là anh trí thức này, trí thức nọ.

Một bộ phận dân tộc còn sót lại trên dưới 200.000 người trên toàn lãnh thổ Việt Nam. trong đó Ninh Thuận chiếm 74.000 người trong đó đại bộ phận được gọi là trí thức chiếm khoảng 5000 người [4], một con số không hề nhỏ so với một dân tộc chỉ lấy nông nghiệp trồng lúa nước là chính. Đại bộ phận trí thức ấy luôn sử dụng các học vị, học hàm trong giao tiếp xã hội hay dùng các danh từ của nghề nghiệp như BS, KS, LS… để chỉ bản thân họ, ăn cỗ thì luôn được ngồi mâm cao, được đặc cách trong một số công việc và luôn được trao quyền tự quyết trong vấn đề chủ chốt của gia đình hay dòng tộc… Một sự ưu tiên được coi là xứng đáng so với công sức và thời gian họ bỏ ra để tu thân, cầu tiến.

Nhưng lạ thay vấn đề nổi cộm hiện nay liên quan đến sinh mệnh dân tộc, sinh mệnh đồng loại, sinh mệnh của giống nòi họ lại có vẻ dửng dưng một cách vô tư lự. Chưa thấy nhiều chia sẻ với bà con dân nông chân lấm tay bùn. Đơn giản và thiết thực hơn những miếng cơm họ ăn, manh áo họ mặc đều là những người nông dân đơn thuần chất phác làm ra để phục vụ nhu cầu cho họ trong đó có cả những anh chị em, họ hàng quyến thuộc của họ đang ở quê cày lụng vất vả và đâu đấy họ (nông dân) cũng nghe tin điện hạt nhân sẽ làm bạn với họ và cũng một phần nào đấy không nhiều họ cũng cảm thấy “bất an” và mỗi buổi chiều đứng bên hành lang, hiên nhà họ cố ngóng cổ mong sao một truyên cổ tích hiện đại xảy ra ngay trước mắt họ. Những người “trí thức” sẽ làm điều gì đó tốt đẹp cho họ khi điện hạt nhân đang gần kề như một cái bóng khi họ quay lưng sẽ thấy.

Còn nếu không thì “Những kẻ “trí thức” làm bể dái của tôi. Tôi không muốn được gọi là “trí thức”. Khi họ gọi tôi là một người “trí thức kiệt xuất”, tôi nói: Không! Tôi không phải là “trí thức”. Những kẻ “trí thức” là những kẻ tách rời cái đầu khỏi thân thể. Tôi không muốn làm một cái đầu lăn lóc trên nền đất. Tôi là một con người! Tôi là một con người có một cái đầu, một thân thể, một bộ phận sinh dục, một cái bụng, tất cả. Chứ không phải là một kẻ “trí thức”. “Trí thức” có những tính cách rất ghê gớm! Tôi đã nói rồi, hãy cẩn thận với những kẻ chỉ dùng óc não. Hãy cẩn thận! Bạn phải dùng óc não đồng thời với cảm xúc. Và khi óc não bị tách rời ra khỏi con tim, thì hãy coi chừng một điều gì đáng sợ sắp xảy ra, bởi vì những kẻ đó có thể đưa chúng ta đến sự tận diệt của nhân loại trên hành tinh này. Không, tôi không tin vào óc não đơn thuần. Tôi tin vào sự kết hợp tương phản nhưng cần thiết giữa những gì ta cảm nhận và những gì ta suy nghĩ. Khi thấy một kẻ nào đó có vẻ như chỉ biểu lộ cảm xúc, tôi nghĩ “Anh chàng này mềm yếu”, và khi tôi thấy một kẻ nào đó chỉ suy nghĩ mà không có cảm xúc, tôi nghĩ “Khủng khiếp thật!” Đây là một kẻ “trí thức”, một thứ đáng sợ! Một cái đầu lăn lóc! Tôi không muốn làm một cái đầu lăn lóc. […] Cái mà tôi thích là sự kết hợp giữa cái đầu và gân bắp. Kết hợp tất cả con người của mình. Mọi thứ, không thiếu thứ nào cả — không thiếu cái bụng, không thiếu bộ phận sinh dục, không thiếu cái đầu biết suy nghĩ nhưng suy nghĩ với sự cẩn trọng. Cái đầu mà chỉ biết suy nghĩ cho riêng nó thì quá nguy hiểm.”. Đó là đoạn tríc từ phát biểu của nhà văn Uruguay Eduardo Galeano (sinh 1940) [5].

Và mong sao những trí thức Cham hãy mở rộng vòng tay bao dung ôm lấy những nỗi thống khổ của dân tộc, của nông dân… để mảnh đất thiêng liêng đậm bao kỳ tích của các vị vua hùng như Po Klong Garai, Chế Bồng Nga còn được nhắc đến và vang mãi trong sử sách.

Chỉ sau một đêm tôi cảm thấy mình lớn hẳn hơn nhiều. Lớn trong những sự suy nghĩ thiệt hơn, một câu nói nhẹ nhàng, một câu nói khích lệ không quá dài và nhiều đã làm tôi thay đổi hẳn. Một câu nói, một bài viết có thể làm thay đổi một con người, quả thật nó đáng giá biết chừng nào, tôi cảm thấy mình thật may mắn khi đọc những dòng ấy và bài viết ấy. Cảm ơn website Inrasara.com và những bạn còm quý mến của tôi. Hãy cống hiến và làm để biết mình hạnh phúc hơn ai hết.

_______

Tham khảo

[1] Tô Hải, Nhật kí mở sau một tuần nghĩ về, viết nguyên văn:

“Tác giả là Inrasara, một nhà thơ, không dùng từ ngữ, câu cú nào lên án nặng nề, không chỉ vào trách nhiệm của ai và cũng không đòi hỏi phải đình chỉ hay mang nhà máy điện hạt nhân đi nơi khác… anh chỉ nói về văn hóa Cham, nói về tình yêu với mảnh đất đã nuôi người Cham 2000 năm sẽ đi đâu? về đâu?, ngay khi bị di dân, đền bù ...

Và… hình tượng đau xót như hiện ra trước mắt mình… Đó là 2 cụm tháp Po Rome và Po Klong Garai chỉ cách nơi đang triển khai nhà máy điện hạt nhân có… 15 km đứng lạnh lẽo chơ vơ vì chắc chắn không thể có ai dám ở (và được ở). Sự biến mất hai cụm Tháp này, dù nó còn được giữ lại nhưng không còn người Cham thì còn gì là giá trị? 

Và cuối cùng, cảm phục nhất là nhà thơ Cham đã kiên quyết bỏ Saigon trở về làng để được cùng đồng bào mình sống chung (và chết chung?) những ngày cuối đời chừng nào văn hóa Cham còn tồn tại!! 
Chẳng thế mà từ bên Mỹ, Nhà khoa học nguyên tử thứ thiệt gốc Việt, Phùng Liên Đoàn mà nhiều người đã được đọc qua những lời phản biện tâm huyết của ông bị coi như những mảnh giẻ rách, lâu nay đã chẳng muốn gẩy đàn cho trâu nghe nữa, cũng phải bật dậy. Ông gọi Inrasara là một “đại lão trí tuệ” và mong được làm quen với anh…”
[2] & [5] Hoàng Ngọc Tuấn, Đối thoại Trí thức và trái tim.

[3] Phùng Liên Đoàn, Tám lí do chính phủ sẽ có lợi nếu chính phủ hoãn xây nhà máy điện hạt nhân.

[4] Inrasara, “Cham Pangdurangga, ngang bướng, đau khổ, kiêu hãnh và bất an”, và một số tư liệu thống kê trên web Inrasara.com.
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‘TUYÊN TRUYỀN MỘT CHIỀU E SẼ PHẢN TÁC DỤNG’

NVN thực hiện

1. Thưa ông, với tư cách trí thức Cham, ông có thể có thái độ trực diện và công khai sớm hơn về việc nhà nước cho xây nhà máy điện hạt nhân tại Ninh Thuận, nơi cộng đồng người Cham đông nhất nước?

Inrasara: Cách nay hơn một năm, tôi viết trong “Ghi chép Kate 2010: Vui, buồn và bất an” (Inrasara.com, 10-2010):

“Bất an hiện ra lồ lộ hay kín đáo sau ánh nhìn, qua lời thở than, trong câu chuyện tâm tình đêm khuya hay qua thái độ bộc trực giữa bàn tiệc…

Bà con Cham đã dựng nên Trường Pô-Klong với bao mồ hôi, nước mắt và cả máu. Nhà trường đã cung ứng cả thế hệ tài năng cho đất nước hôm nay. Sau 75, Trường mang tên vị vua anh minh nhất trong lịch sử Champa hết còn là của Cham. Cả vùng đất rộng lớn thuộc huyện Thuận Nam được quy hoạch làm ruộng muối, vài năm qua giếng nước ngọt Quán Thẻ đã hết xài được. Tình trạng nhiễm mặn bắt đầu lây lan lên vùng đất rẫy làng Palau, Pabhan. Cây cối có dấu hiệu vàng lá, giếng nước ngày càng nặng vị muối. Rồi sẽ tới phiên ruộng lúa… Dân quê quen bám đất bám ruộng, ngày mai họ sẽ làm gì? Hay họ sẽ rời bỏ mảnh đất sinh thành? Đi đâu?

Sau cùng là Nhà máy Điện hạt nhân... Bất an chồng chất bất an. Tiếng râm ran của người dân quê chất phác, lan truyền như ngọn lửa âm ỉ.”

Đó là “ghi chép” có tính ghi nhận tâm trạng người dân quê qua tìm hiểu. Mới đây, nhân kỉ niệm một năm thảm họa hạt nhân Fukushima, tôi mới chính thức lên tiếng. Có lẽ hơi muộn, nhưng vẫn chưa có gì là quá muộn.

2. Được biết, ông có được nhà nước mời về quê nhà để tham gia những buổi “trưng cầu dân í” khi dự án này còn manh nha?

- Không ai mời tôi cả. Vị tiến sĩ phụ trách Dự án qua sự quen biết có nhờ tôi cho được gặp mặt thân hào nhân sĩ và trí thức Cham ở quê. Sẵn dịp giỗ thân mẫu vào năm 2009, cô bác và anh chị em các làng về viếng mẹ, tôi mới tạo điều kiện để anh “tìm hiểu”. Cũng chưa thấy “trưng cầu dân ý” ở đâu cả. Theo chỗ tôi biết, có lần giới chắc sắc tôn giáo Cham được mời đi tham quan Nhà máy Điện hạt nhân ở Đà Lạt, rồi vài lần một bộ phận [rất hạn chế] trí thức được mời tham dự hội thảo về Dự án này. Vậy thôi, không gì khác. 

3. Ông lý giải như thế nào khi gần đây nhiều trí thức Cham phản ứng dữ dội về chính sách điện hạt nhân? Fukushima, hay hội từ một lý do nào khác đã khiến họ giật mình?

- Tôi có đọc gặp vài phát biểu đăng trên trang web của người Cham ở hải ngoại, còn trí thức Cham trong nước thì chưa, chưa nhiều và chưa công khai. Chỉ khi bài “Không thể để NinhThuận trở thành Fukushima” của giáo sư Nguyễn Khắc Nhẫn được biết đến, rồi khi 4 ý kiến của trí thức và chuyên gia người Kinh được tôi đưa lên trang mạng cá nhân, tôi mới nhận được nhiều ý kiến phản hồi. Gần như 100% độc giả không đồng tình với Dự án này. 

Theo thiển ý, lâu nay bà con Cham im lặng, chỉ râm ran bàn tán với cảm giác bất an giấu kín. Có lẽ do họ chưa nhận thông tin đầy đủ. Nhưng rồi sau thảm họa hạt nhân Fukushima với vô vàn hình ảnh kinh hoàng và thương tâm trên mặt báo, tivi, website… cộng đồng này mới “giật mình”, và nhìn lại vấn đề nghiêm túc hơn. Họ biết chẳng những sinh mệnh họ lâm nguy, mà cả vùng đất thiêng ngàn đời với bao nhiêu tháp, đền, Kut, Ghur… tiềm ẩn nguy cơ trở thành vùng đất chết. 

4. GS Phạm Duy Hiển nói trên tờ TTCT số cuối tuần qua đại ý rằng, vấn đề bây giờ không phải là nói làm hay không làm điện hạt nhân (vì đã muộn, chính phủ đã quyết) mà nên bàn về vấn đề là làm như thế nào. Nhưng vấn đề làm như thế nào, hẳn là câu chuyện không mấy người biết. Hình như đã có một đám mây nhiễm xạ nào đó bắt đầu lây lan trong não trạng của người dân khiến họ hoang mang?

- Nhưng Gs. Phạm Duy Hiển cũng đã nói dù “đưa Điện hạt nhân vào Việt Nam là “ước mơ từ bao năm” của ông. Nhưng ông cho rằng các chương trình của chính phủ thiếu “một sự đánh giá chặt chẽ những vấn đề có liên quan đến Điện hạt nhân, đặc biệt là những vấn đề nảy sinh trong các nước kém phát triển.” Cũng như nhiều người Việt Nam khác, ông Phạm Duy Hiển dẫn ra tỷ lệ cao của các tai nạn giao thông đường bộ ở Việt Nam, minh chứng rõ rệt nhất cho “một nền văn hoá an toàn tồi tệ” đang tràn ngập lên “tất cả các lĩnh vực hoạt động trong nước.” (Hien Pham Duy said it had been his “dream for many years” to bring nuclear power to Vietnam. But he said the government’s plans were based on a “lack of vigorous assessment of the inherent problems of nuclear power, especially those arising in less developed countries.” Like many Vietnamese, Mr. Hien, a former director of the Dalat Nuclear Research Institute, which houses Vietnam’s nuclear research reactor, pointed to the high rates of accidents on Vietnam’s roads as the most visible example of a “bad safety culture” that pervaded “every field of activity in the country.”) (New York Times, 1-3-2012, N.T.N. dịch đăng ở tạp chí Tia Sáng, 14-3-2012).

Về mặt này, tôi hoàn toàn đồng ý với “giải pháp” dứt khoát của Gs. Nguyễn Khắc Nhẫn, khi ông nói: "Bây giờ không có gì là muộn. Muốn dừng thì dừng ngay, chứ có cái gì đâu. Bao giờ đã xây rồi, lúc đó anh tháo gỡ một nhà máy đã chạy, anh sẽ tốn kém hàng chục tỷ (đô-la), anh tốn ba, bốn, năm chục năm mới tháo gỡ xong…Hiện chưa làm gì hết, năm 2014 mới bắt đầu xây, mới chỉ thỏa thuận trên nguyên tắc thôi, chứ đã ký kết mua bán xong gì đâu mà không cho rút lui. Bây giờ vẫn còn thì giờ để rút lui và tôi xin cam đoan là Chính phủ thế nào cũng rút lui.” 
Còn hiện tại, người Cham ở Ninh Thuận thực sự hoang mang,. Nỗi bất an và lo sợ ngày càng lan rộng.

5. Đời sống tâm linh người Cham là một trong những lý do được ông nhấn mạnh trong các cuộc trao đổi chống lại dự án điện hạt nhân Ninh Thuận. Vì sao? Ông có thể cắt nghĩa rõ hơn về sự kết nối giữa giá trị tâm linh với thực thể sống còn của người Cham trước giả thiết về một hiểm họa hạt nhân nào đó treo lơ lửng ở thì tương lai?

- Tháp Bimong là biểu tượng tâm linh của dân tộc Cham. Ở đâu có cộng đồng Cham là ở đó có tháp. Tháp, để người Cham cúng tế, thờ phượng. Cho nên hai khu tháp Po Klaung Girai và Po Rome có vị trí tối thượng trong đời sống tâm linh Cham ở Ninh Thuận là điều miễn bàn. Sau Bimong là các đền Danauk được dựng lên để thờ phượng các vị anh hùng liệt nữ hay thần làng,... Tiếp đó là Ghur, Kut nghĩa trang tộc mẫu. Gọi là “nghĩa trang” nhưng nó hoàn toàn khác với nghĩa trang như từng được biết. Người Cham Bà-la-môn khi mất, trong ngày hỏa thiêu, 9 miếng xương trán được cắt tròn bằng đồng tiền, rửa sạch và cất trong lọ nhỏ Klaung để ở nơi kín đáo. 20-25 năm sau, tất cả lọ này của người trong dòng họ được làm lễ nhập Kut một lần. Diện tích khuôn viên Kut chưa tới một sào đất, ở đó, khu trung tâm là nơi để chôn các “tinh cốt” này cũng chỉ 3-4m2. Như vậy Kut có thể chứa cả triệu “người” trong dòng họ mà không bị quá tải. Chỉ khi dòng họ mất đi người nữ cuối cùng, Kut mới thành Kut hoang. Đó là điều khó xảy ra. Như Kut Gađak của dòng họ tôi ở Caklaing có mặt từ rất lâu đời. Mỗi năm người Cham Bà-la-môn chỉ mở cửa Kut một, hai lần để cúng kiếng.  Ghur bên người Cham Bà-ni cũng mang ý nghĩa tương tự.

Hãy tưởng tượng một ngày nào đó, khi sự cố hạt nhân xảy ra, tất cả người Cham được dời đi – vùng đất ngàn đời kia bị bỏ lại, với tháp thiêng cùng hàng trăm đền, Kut, Ghur khác! Đó là chưa đề cập đến khía cạnh đây còn là vùng đất người Cham đã cư trú hơn 2.000 năm với tầng sâu văn hóa truyền thống ông bà để lại.

6. Trong cộng đồng nhỏ của mình, được biết, trí thức Cham có hiện tượng phân rã, nhiều mâu thuẫn. Trong vấn đề điện hạt nhân thì sao, thưa ông?

- Người Cham chưa hình thành đội ngũ trí thức, nên không thể nói họ đang phân rã, mâu thuẫn. Cộng đồng Cham nhiều người có học, không ít anh chị đạt học vị cao. Nhà nghiên cứu, nhà văn, họa sĩ, nhạc sĩ… đều có. Quan điểm về học thuật khác nhau xảy ra tranh cãi – có; cá tính khác nhau dẫn tới sự không đồng thuận – cũng có; nhưng chưa xảy ra sự phân rã. Dẫu sao qua thăm dò cá nhân, về vấn đề Nhà máy Điện hạt nhân, những người có học trong cộng đồng Cham khá đồng thuận: tôi chưa thấy ai nhất trí công khai với Dự án này.

7.  Trong khi tại Fukushima, nhà nước Nhật đang bỏ ra rất nhiều tiền bạc vào các hoạt động điều trị tâm lý cho trẻ em sau hiểm họa nhưng vô vọng thì tại Ninh Thuận, được biết, địa phương này đang đưa những hoạt động tuyên truyền về điện hạt nhân vào nhà trường, làm cho học sinh nghĩ rằng, “điện hạt nhân là nguồn lợi, không nguy hiểm như chúng ta nghĩ”. Ông nghĩ gì về điều này?

- Tôi không nghĩ gì cả. Theo bài báo dẫn ở trên, Gs. Phạm  Duy Hiển có thắc mắc lớn, rất đáng xem xét: “Tôi không hiểu tại sao nước Nhật lại làm đủ mọi thứ để xuất sang các nước đang phát triển một thứ mà họ đã loại bỏ trong nước họ.” (“I don’t understand why Japan is striving to export to less developed countries something it’s rejected at home”).

Hai đất nước vừa xảy ra thảm họa hạt nhân tồi tệ nhất trong lịch sử nhân loại lại là người đầu tiên xuất khẩu “thảm họa tiềm tàng” đó đến Việt Nam. Cho nên tôi mới nói “cơ quan hữu quan cần cung cấp đầy đủ thông tin về Dự án tới đồng bào” là vậy. Chứ tuyên truyền một chiều, e rằng nó sẽ rất phản tác dụng. Sau thảm họa Fukushima, dần dần người Nhật cũng nhận ra tập đoàn TEPCO đã từng nói dối mình. 

8. Ông có gửi thư cho ĐBQH tỉnh Ninh Thuận bày tỏ thái độ. Xin ông có thể nói rất vắn tắt nội dung chính của những yêu cầu mà ông đặt ra trong lá thư này. Ông tiên liệu thế nào về hiệu quả của lá thư đó?

- Tôi nói “sẽ” chứ không phải đã “có” đâu. Dĩ nhiên với Đại biểu người Cham ở Ninh Thuận, tôi sẽ yêu cầu vị Đại biểu này đưa vài thông tin cần thiết, như: Cử tri Cham đòi hỏi được biết phản ứng của người đại diện của mình tại các cuộc họp Quốc hội như thế nào? Ngài bỏ phiếu chống, thuận hay trắng? Ngài có ý định tổ chức trưng cầu dân ý ở địa phương Ngài không? Có hay không, cần công khai các thông tin quan trọng này.

Còn hiệu quả bức thư đó thế nào, tôi không thể tiên liệu được. 

Sài Gòn, 16-3-2012
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“MỘT CÁCH KHIÊM TỐN ĐỂ NÍU NGƯỜI CHAM Ở LẠI VỚI ĐẤT”

(về Nhà Trưng bày Văn hóa Cham Inrahani tại Caklaing - Ninh Thuận)

Liêu Thái thực hiện

Tienve.org, 6-2012
Bài phỏng vấn được thực hiện ở thời điểm nóng, tiếc rằng nó không xuất hiện kịp thời vụ. Nay, được phép của nhà văn Liêu Thái, Inrasara.com xin đăng lên để làm tư liệu tham khảo.

* 

Nếu nhà máy điện hạt nhân bị sự cố, việc đầu tiên anh làm là gì?

- Sự cố? Xì, nổ hay gì khác nữa, tôi không biết được. Chắc tôi sẽ phản ứng như mọi người thôi. Di tản. Không trước hay sau, không nhanh hay chậm. Còn nếu thấy chẳng có gì nguy hiểm lắm, tôi sẽ ở lại với làng mình, bà con mình.

Khi anh xây dựng Nhà Trưng bày Văn hóa Cham Inrahani tại quê, dự án nhà máy ĐHN đã có chưa?

- Ý tưởng làm nhà trưng bày đã hình thành từ hơn 20 năm trước, trước cả thời điểm tôi vào Sài Gòn. Do chưa có điều kiện, nên nó mãi bị hoãn. Đến lúc sắp triển khai Dự án Nhà máy ĐHN, tôi càng quyết tâm hơn. Bởi tôi nghĩ, nó cần thiết hơn bao giờ hết. Đa số người Cham kiêu hãnh về nền văn hóa tổ tiên, nhưng hơi mơ hồ. Nhà Trưng bày Inrahani mang tham vọng khiêm tốn là giúp họ hiểu biết khái quát họ từ đâu, đang ở đâu, để xác định được mình sẽ đi đến đâu, trên nền tảng vốn văn hóa truyền thống lượm nhặt gom góp và hệ thống được. Từ đó, cho dù điều gì xảy ra bất kì, NGƯỜI CHAM SẼ Ở LẠI với mảnh đất, như là nhà mình.

Khái niệm bảo tồn theo định nghĩa của anh? Và Nhà Trưng bày Văn hóa Inrahani có phải là một “đối trọng” của những dự án mà nguy cơ của nó khi xảy ra sự cố thì có thể biến một vùng rộng lớn trở thành vùng đất chết? Anh đã có giải pháp nào cho Nhà Trưng bày sau khi nhà máy ĐHN hoạt động?

- Bảo tồn những gì ông bà để lại là cần thiết, để con cháu và các thế hệ sau biết được công sức và sự sáng tạo của những thế hệ trước đó. Mênh mông di sản giá trị của Champa không thể thu gom vào một nhà trưng bày. Với điều kiện hạn chế của mình, tôi chỉ muốn và chỉ khả năng lưu lại những gì có thể và thật cần thiết. Hơn nữa, tôi không xem bản sắc là cái gì đóng cứng mà luôn nhìn nó với tâm thế mở. Bởi những gì sáng tạo hôm nay, nếu hay và đẹp, thì sẽ là bản sắc của ngày mai. 

Nhà Trưng bày Văn hóa Cham Inrahani không là đối trọng của bất cứ cái gì cả, dù sức tàn phá và hủy diệt của các đối tượng kia có khủng khiếp tới đâu đi nữa. Điện hạt nhân không là ngoại lệ. Điện hạt nhân hủy hoại tất cả, cả đồi tháp Po Klaung Girai, Po Rome, nguy cơ biến cả vùng đất nơi có cả trăm ngàn cư dân Cham cứ trú thành miền đất chết, nói chi Nhà Trưng bày nhỏ bé này. Dẫu sao, còn sống là còn hi vọng… Nhà Trưng bày Văn hóa Inrahani đóng góp phần nhỏ vào niềm hi vọng chung đó. 

Là một trí thức Cham và cũng là chủ bút của một đặc san, liệu anh đã tập hợp được một đội ngũ trí thức Cham đủ để cùng anh nói lên tiếng nói của cộng đồng Cham?

- Nhà văn đại diện cho cá nhân mình thôi, mà không [dám] đại diện cho bất kì ai. Tagalau là tuyển tập sáng tác - sưu tầm - ,nghiên cứu văn hóa Cham, mà không là tạp chí. Tôi trách nhiệm gom bài, biên tập và xin giấy phép in. Mỗi số cần đến giấy phép riêng, là vậy. Tôi không ý định cũng như không khả năng tập hợp lực lượng trí thức Cham. Dĩ nhiên với tư cách một trí thức ít nhiều được dư luận ngoài Cham biết đến, bà con, anh chị em cũng có gửi gắm tâm tư và kì vọng ít nhiều nơi tôi để nói lên tiếng nói của cộng đồng. Phần nào tôi đã làm được trách nhiệm đó, ở website Inrasara.com do tôi chủ trì từ 5 năm qua, về nhiều vấn đề văn hóa xã hội khác nhau. Mới nhất là về nỗi bất an lan rộng trong cộng đồng Cham về Dự án Nhà máy ĐHN tại Ninh Thuận.  

Liệu có vấn đề nào tế nhị và khó xử với anh, khiến anh phải đắn đo suy nghĩ, cân nhắc giữa những tưởng thưởng cá nhân anh từ phía nhà nước với những thiệt thòi đã nhiễm tận căn tính của cộng đồng Cham?

- Hơn mươi năm qua, tôi nhận được nhiều giải thưởng trong và ngoài nước, về sáng tác cũng như nghiên cứu. Tôi thấy chúng không làm trở ngại nào bất kì đến tiếng nói trí thức của tôi. Nên nhớ, tôi không gửi tác phẩm dự thi ở bất kì đâu. Cuốn sách tôi viết, được xuất bản, cá nhân hay cơ quan giới thiệu và nhận được giải thưởng. Đơn giản vậy thôi, tôi nghĩ không ai mắc nợ ai cả. Còn vai trò của tôi ở Hội Văn học Nghệ thuật các Dân tộc Thiểu số Việt Nam (Trưởng Ban Lí luận Phê bình) hay ở Hội Nhà văn Việt Nam (Phó Chủ tịch Hội đồng Thơ) chỉ phụ trách chuyên môn, và nhất là – hoàn toàn không lương bổng.

Tôi đặt mình ở phía ngoại vi, nơi mà tiếng nói yếu ớt của cộng đồng đó chưa được lắng nghe đúng mức, để nói lên tiếng nói của họ. Ở đây là người Cham, một dân tộc thiểu số đã đóng góp rất nhiều cho đất nước Việt Nam ở hôm qua, nhưng hôm nay, khi Chính phủ lên Dự án ảnh hưởng toàn diện đến đời sống của họ, họ lại không được hỏi ý kiến. Thế thôi, không có gì phải đắn đo cân nhắc, nói chi chuyện khó xử. 

Thánh địa Mỹ Sơn, Phật viện Đồng Dương, tháp Chiên Đàn, tháp Bằng An, tháp Núi Thành, đó là dấu tích của một thời Champa rực rỡ, uyên áo, thiêng liêng… Anh có suy nghĩ gì khi đến viếng những nơi này?

- Kính phục và trân trọng. Dẫu sao tôi nghĩ tổ tiên Cham “ham chơi” và ham sáng tạo, đã thiếu cân đối trong điều tiết tài lực. Thơ Inrasara:

Văn hóa Champa là văn hóa đùa vui

Chịu chơi cả trong đau khổ.

Anh vui lòng diễn giải rộng về Nhà Trưng bày Văn hóa Cham Inrahani, về sứ mệnh của nó cũng như của anh và dự đoán tương lai của cộng đồng? Thái độ phản ứng của cộng đồng trước dự án vừa nêu?

- Caklaing là làng dệt thổ cẩm nổi tiếng của người Cham. Nhà Trưng bày Văn hóa Cham Inrahani ở trung tâm làng. Bạn thấy đó, đất nước mở cửa, bảo tàng tư nhân mọc lên khá nhiều, chủ yếu tập trung ở các thành phố lớn hay tại các khu du lịch. Nhà Trưng bày này thì khác, được dựng lên giữa cộng đồng và cho cộng đồng. 

Với khuôn viên 400m2, Nhà Trưng bày được phân làm 4 gian gần bằng nhau. Gian trước trưng bày các bản sao nghệ thuật các bức tượng cổ bằng chất liệu sa thạch, tủ sách cố Cham và tác phẩm của tôi, nhạc cụ, các bản đồ chỉ dẫn "khu di tích Champa" và "khu dân cư Cham"… Gian kế tiếp án ngữ chiếc xe trâu cổ, là một trong ba chiếc còn lại tại Việt Nam. Xung quanh xe trâu và quanh ba bức tường là các nông ngư cụ, đồ dùng hàng ngày, dụng cụ đánh bắt, gốm Cham,… Gian thứ ba ưu tiên cho dụng cụ dệt và các sản phẩm thổ cẩm, y trang phục Cham cổ và hiện đại. Cuối cùng là gian dành cho Tủ sách INRA với 5.000 đầu sách các loại. 

Đừng nói sứ mệnh gì cho to tát, điều khác biệt chính là tính phục vụ cộng đồng của nó. Nhà Trưng bày Văn hóa Inrahani mong cung cấp cho người Cham và người quan tâm đến dân tộc Cham kiến thức căn bản và khái quát về văn hóa văn minh Champa xưa và đời sống Cham hiện nay, bằng hiện vật thực, hiện vật sao chép, hình ảnh, sơ đồ và sách báo... Đến gian thứ tư - Tủ sách INRA - gian tôi cho là quan trọng nhất, “sống” nhất mang tính hướng về tương lai - do thiếu tiền mà chịu dang dở, cho nên tôi chưa có ý định quảng bá nó. Nhưng dù sao bà con Cham và du khách cũng đã biết đến nó, đến với nó với một sự ưu ái riêng.

Tuy Hòa, 17-4-2012
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NHÀ THƠ INRASARA BỊ ĐIỆN HẠT NHÂN LÀM “CHẤN ĐỘNG” TÁC PHẨM

Hiền Hòa thực hiện

Báo Sài Gòn Tiếp thị, 11- 6-2012

Sau khi thông tin về tiểu thuyết “hạt nhân” vừa hoàn thành có tên Tcherfunith của Inrasara được công bố thì trên mạng đã có rất nhiều đường dẫn với nhiều bàn luận khác nhau. Để độc giả hiểu hơn về tác phẩm được thai nghén một cách gai góc này, chúng tôi tiếp tục có cuộc trò chuyện với nhà thơ – nhà nghiên cứu Inrasara.

*

Inrasara cho biết nguyên do và thời điểm hoàn thành tiểu thuyết: “Sau Hàng mã kí ức, tôi bắt tay vào lập hồ sơ ba truyện vừa để làm nên tiểu thuyết ý hướng bao quát tinh thần xã hội Chăm suốt 40 năm: “Hầm Mỹ” (1969-1975), “Bà Kâu” (1976-1985) và giai đoạn sau đó. Ý định này được nung nấu mươi năm trước. Dự án Nhà máy Điện hạt nhân Ninh Thuận, sau đó là sự cố Fukushima gợi ý cho tôi tên truyện thứ ba “Tcherfunith”. Nhưng đâu là thời gian để tập trung? Trại viết văn ở Tuy Hòa là cơ hội hiếm. Thế là tôi khởi động ngay Tcherfunith, khi vừa ổn định ăn ở. Ngỡ là truyện vừa, ai dè hứng quá nên thành tiểu thuyết lúc nào không hay.”

Bị đẩy xuống tàu
Nếu có ai đó lý luận, viết cái gì không quan trọng (ngay cả điện hạt nhân), mà viết như thế nào cho hay mới quan trọng. Anh bảo vệ tác phẩm của mình như thế nào?
- Đúng, viết cái gì không quan trọng bằng viết thế nào. Ví như thơ về tháp Chàm, bao nhiêu nhà thơ đã thử ngòi bút, vậy mà để lại cho đời có mấy bài đâu!

Tcherfunith thì khác. Nhà văn hậu hiện đại là kẻ có thể theo dõi các trào lưu triết học mới nhất trên thế giới, bên cạnh có thể đi vào làng quê vùng sâu điều tra nạn cắp gà để giúp chính quyền địa phương ổn định xã hội – tôi có viết trong một tiểu luận như thế. Nhà văn không thể không quan tâm thế giới quanh mình, với sự kiện lớn tác động toàn diện đến cộng đồng như điện hạt nhân thì càng không thể tránh. Nhà văn là kẻ bị đẩy xuống tàu, A. Camus nói. Không phải nhập cuộc, mà là bị đẩy xuống. Tôi cũng vậy. Hơn nữa, tôi là nhà văn người Chăm, từ khi dấn thân vào thế giới chữ nghĩa, luôn đứng ở đầu sóng ngọn gió của thời cuộc cộng đồng. Với tư cách trí thức, tôi không thể không bày tỏ thái độ. Và vì còn là nhà văn, tôi cần thể hiện thái độ kia qua tác phẩm văn chương. Không thể khác.

Tại sao anh không làm thơ hay viết nghiên cứu – những thế mạnh của anh – mà lại chọn thể loại tiểu thuyết?
- Tôi đã có hai tập thơ thế sự. Một đã in: Chuyện 40 năm mới kể & 18 bài thơ tân hình thức(2006) về đời sống Chăm, và một chưa in (đã đăng website): Ở nơi ấy [thơ thời cuộc] (2011) về các sự kiện nóng trong nước và thế giới. Dẫu sao, có những vấn đề mà thơ không thể nói xuể, cần nhờ đến một thể loại khác có sức bao quát lớn hơn, chứa đựng nhiều chi tiết đặc trưng hơn. Tiểu thuyết làm được điều đó. Và tôi nghĩ, ở mức nào đó – thể loại này dễ đến với nhiều bộ phận độc giả hơn. Vả lại, tôi cũng đã in hai tiểu thuyết rồi, không quá xa lạ lắm đâu. Riêng nghiên cứu, đó là chuyện cần nhiều thời gian và công sức, đương nhiên phải làm, nhưng không thể chạy theo cảm xúc.

Trước khi in ấn và phát hành, tham vọng của anh với tác phẩm này đi đến đâu?
- Tiểu thuyết Tcherfunith được viết theo bút pháp hậu hiện đại, nên nó không ngại dung chứa các thông tin mang tính báo chí hay hàn lâm… Nhiều người nghĩ, nếu thế, viết một tiểu luận không hay hơn sao? Không sai. Nhưng Tcherfunith là tiểu thuyết. Tôi muốn kể câu chuyện về Chăm, với mọi biểu hiện của nhiều nhân vật thuộc cộng đồng nhỏ bé này về dự án tác động toàn diện đến đời sống họ, hôm nay và tương lai. Thờ ơ bàng quan hay quyết liệt, tiêu cực hay tích cực, hời hợt hay sâu sắc, kín đáo hay lộ liễu, vân vân… đều có mặt. Đó là những con người [thật, ảo và hư cấu] tôi gặp mặt và đối thoại mỗi ngày trong đời và cả trên mạng cá nhân. Qua câu chuyện, tôi muốn đánh thức cộng đồng Chăm nhìn lại mình đồng thời biết mở ra với thế giới ngoài Chăm.

Không chạy trốn hiện thực
Theo anh, các tác giả người Chăm hoặc quanh khu vực Ninh Thuận, Bình Thuận có nhiều người quan tâm và viết về đề tài này không?
- Ngoài vài tùy bút mang tính phản ứng của Trà Vigia và Đồng Chuông Tử, còn tác phẩm văn chương, hầu như chưa có bất kì tác giả nào động bút. Qua mạng Inrasara.com, tôi biết rất nhiều người Chăm và cộng đồng người Kinh quan tâm đến điện hạt nhân, nhưng chưa ai xây dựng tác phẩm trên nền tảng hay xung quanh sự kiện này. Biết tôi hoàn thành tiểu thuyết vui, có người nói Inrasara bị điện hạt nhân làm “chấn động” tác phẩm, thấy cũng đúng.

Bằng kinh nghiệm nghiên cứu và phê bình, anh có thử cắt nghĩa sự lơ là này của giới cầm bút không? Phải chăng điện hạt nhân là chủ đề quá nhỏ?
- Không phải họ lơ là, mà là họ sợ hãi hiện thực. Khi hiện thực chính trị xã hội ảnh hưởng rộng lớn đến chính cuộc sống họ, họ càng tránh. Có một nghịch lý, họ có thể bù lu bù loa chúng ở ngoài quán xá hay chỗ anh chị em bằng hữu, nhưng trong tác phẩm văn học thì lớt phớt hoặc không dám đụng tới. Trốn tránh đầy sợ hãi riết rồi thành quen, làm nên thói tật khó chữa trị. Hiện thực không xong, tháp ngà cũng chẳng tới, từ đó, không ít nhà văn đẻ ra tác phẩm “chân không tới đất cật không tới trời”, là vậy.
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VÀI PHÁT BIỂU QUAN TRỌNG

Naoto Kan, cựu Thủ tướng Nhật 

Ông Kan nói với các nhà làm luật, phê phán vai trò của Công ty Điện lực Tokyo (TEPCO) và nhiều thập niên vận động hành lang của ngành công nghệ năng lượng hạt nhân.

Qua tập đoàn năng lượng và những qui luật họ tạo ra, họ khai trừ và cô lập những chuyên gia thuộc công nghiệp này, các chính trị gia và những người quan trọng trong guồng máy công quyền, trong khi những người khác chỉ im lặng để thủ thân và thái độ muốn yên thân bằng bất kỳ giá nào. Tôi nói thế vì cảm thấy có phần nào trách nhiệm.” 
Voanews.com/vietnamese, 28-5-2012
Gs. Hoàng Xuân Phú, Hồ sơ Điện hạt nhân.

Có thể chấp nhận hay không chấp nhận điện hạt nhân, nhưng quyết định ấy phải dựa vào những kiến thức khoa học chính xác và khách quan, trên cơ sở cân nhắc lợi–hại một cách thận trọng, với ý thức tỉnh táo về nguy cơ không thể tránh khỏi của tai nạn hạt nhân. Không thể ru ngủ cộng đồng bằng những lời hứa hão huyền. Không thể vì quyền lợi trước mắt của một số người mà gây hại lâu dài cho lợi ích của muôn dân.
Đất nước này là của toàn dân, trái đất này là của toàn nhân loại, của thế hệ hôm nay và cả những thế hệ mai sau. Những chính sách ảnh hưởng đến hàng triệu sinh mạng phải được cân nhắc thận trọng và quyết định bởi hàng triệu cái đầu. Không thể áp đặt sở thích của mình, bất chấp quyền lựa chọn lối sống của hàng triệu người khác! 
Phạm Hải Hồ, “Nhà máy ĐHN và ung thư trẻ em”

(Boxitvn,net, 30-5-2012)

“Trong số những hoạt động tuyên truyền từ đó đến nay, tôi đặc biệt chú ý đến lớp học mở với chủ đề “Chúng em với năng lượng nguyên tử” do UBND tỉnh Ninh Thuận phối hợp với Tập đoàn Rosatom tổ chức cho 50 học sinh tiểu học Phan Rang – Tháp Chàm cách đây một năm. Sau hai tiếng rưỡi được đại diện tập đoàn nói trên giới thiệu và đặt câu hỏi gợi mở về điện hạt nhân, vừa được… vẽ nhà máy nguyên tử, một số em cho biết không còn sợ và đã hiểu lợi ích của loại năng lượng ấy” (Bee.net.vn, Học 2 tiếng rưỡi, HS tiểu học “hết sợ” điện hạt nhân? 15/04/2011).
TS Phùng Liên Đoàn trả lời bạn đọc:

“ĐHN sẽ không khi nào gây ra “một vùng đất thiêng liêng cùng với nền văn hóa dân tộc Cham sẽ vĩnh viễn bị xóa sổ.” như bạn nói đâu. Người Cham có tồn tại và đất Ninh Thuận có phồn vinh không là do cách hành xử của người Kinh và cách phấn đấu của người Cham mà thôi. Ở đời, luật rừng là mạnh được yếu thua, mong rằng ở thế kỷ 21 ta sẽ hành xử văn minh hơn với dân tộc Cham một thời hùng tráng, cũng như ta muốn Trung Quốc hành xử văn minh hơn với ta.”

Anhbasam, 29-5-2012
“Nhà văn có thấy cần thiết phải trưng cầu dân ý không?” (phóng viên BBC).

Inrasara: … Nhưng làm sao kết quả của trưng cầu dân ý khả tín nhất? Thứ nhất, cơ quan hữu quan cần cung cấp đầy đủ thông tin về dự án tới đồng bào; thứ hai, cho bà con hiểu rõ về ý thức dân chủ, về quyền tự quyết của một công dân trách nhiệm; cuối cùng là tạo không khí cởi mở để người Cham và dân Ninh Thuận có thể thể hiện chính kiến của mình mà không sợ hãi một thế lực hay vướng một trở ngại nào bất kì. 

“Về các bài viết và các trả lời phỏng vấn của mình, nhà văn muốn gửi thông điệp gì?” (câu hỏi của nhà báo và trí thức Cham)

Inrasara: Viết bài hay trả lời các cuộc phỏng vấn xung quanh Dự án Nhà máy ĐHN Ninh Thuận, mục đích chính của tôi là thông tin đến chính quyền các cấp, cho thế giới bên ngoài và cho chính bà con người Cham biết 3 điểm chính yếu, đó là: 

- Ninh Thuận là vùng đất cư trú lâu đời của tộc người Cham: hơn 2 ngàn năm. 

- Cộng đồng Cham tập trung nhiều và dày nhất: chiếm gần nửa dân số Cham trên toàn quốc.

- Là vùng đất tâm linh có trên trăm địa điểm tôn giáo tín ngưỡng đang được cộng đồng thờ phượng mỗi năm, mỗi tháng, mỗi ngày…

Do đó, nếu có sự cố hạt nhân ở đây, đời sống một dân tộc của cả khu vực này bị ảnh hưởng nghiêm trọng và toàn diện. 

Nhạc sĩ Tô Hải

“Inrasara không dùng từ ngữ, câu cú nào lên án nặng nề, không chỉ vào trách nhiệm của ai và cũng không đòi hỏi phải đình chỉ hay mang nhà máy điện hạt nhân đi nơi khác… anh chỉ nói về văn hóa Cham, nói về tình yêu với mảnh đất đã nuôi người Cham 2000 năm sẽ đi đâu? về đâu?, ngay khi bị di dân, đền bù ...

Và… hình tượng đau xót như hiện ra trước mắt mình… Đó là 2 cụm tháp Po Rome và Po Klong Garai chỉ cách nơi đang triển khai nhà máy điện hạt nhân có… 15 km đứng lạnh lẽo chơ vơ vì chắc chắn không thể có ai dám ở (và được ở). Sự biến mất hai cụm Tháp này, dù nó còn được giữ lại nhưng không còn người Cham thì còn gì là giá trị? 

Và cuối cùng, cảm phục nhất là nhà thơ Cham đã kiên quyết bỏ Saigon trở về làng để được cùng đồng bào mình sống chung (và chết chung?) những ngày cuối đời chừng nào văn hóa Cham còn tồn tại!! 
Chẳng thế mà từ bên Mỹ, Nhà khoa học nguyên tử thứ thiệt gốc Việt, Phùng Liên Đoàn mà nhiều người đã được đọc qua những lời phản biện tâm huyết của ông bị coi như những mảnh giẻ rách, lâu nay đã chẳng muốn gẩy đàn cho trâu nghe nữa, cũng phải bật dậy. Ông gọi Inrasara là một “đại lão trí tuệ” và mong được làm quen với anh…”

Koide Hiroaki, Phó giáo sư tại phòng thí nghiệm lò phản ứng nguyên tử, Đại học Kyoto

Điện hạt nhân: vì sao chúng ta đồng ý?

Thế nhưng rõ ràng là các nhà máy ĐHN vẫn được xây dựng rất nhiều ở đất nước chúng ta với một tinh thần trách nhiệm vĩ đại. Ngay cả khi không có sự cố thì điều này đã rất phi lý và bất thường!

Chúng ta dễ dàng đồng ý với việc xây dựng nhà máy DHN bởi vì chúng ta đã bị lừa bằng câu chuyện thần thoại về tính an toàn gần như tuyệt đối của DHN, được tuyên truyền mạnh bạo và rộng khắp qua các phương tiện truyền thông với sự tham gia của những học giả vô lương tâm và vô trách nhiệm.

Chúng ta dễ dàng đồng ý với việc xây dựng nhà máy DHN cũng bởi vì chúng ta đã quá vô tư và vô tâm với các biện pháp mà chính phủ đưa ra để giải quyết bài toán an toàn.

Đúng vậy, chúng ta có luật nói rằng cơ sở DHN và cơ sở sản xuất nguyên liệu hạt nhân không được xây ở những khu đông dân và những thành phố lớn.

Chính vì thế người dân Tokyo hài lòng vì TEPCO (công ty điện lực Tokyo) đã xây nhà máy DHN ở ngoài Tokyo, tức là ở… Fukushima cách Tokyo đến hơn 200 km!

Trong khi các nhà máy nhiệt điện được xây san sát nhau quanh vịnh Tokyo cung cấp điện hiệu quả, các nhà máy DHN cần hệ thống dây dẫn hàng trăm, thậm chí hàng ngàn km để dẫn điện từ khắp nơi về “cung phụng” cho Tokyo, với hao tổn đường truyền không hề nhỏ.

Chúng ta chẳng thèm quan tâm, bởi sự sung túc, tiện nghi quan trọng hơn sự thiệt thòi âm thầm của bao kẻ lạ mặt khác.

Chúng ta sẵn sàng sống thoải mái trong một ngôi nhà tươm tất, sạch sẽ mặc cho phân cứt hôi tanh đổ ra ngoài và đổ lên đầu muôn vạn sinh linh khác.

Xin đừng chỉ quy tội cho Chính phủ và công ty điện lực Tokyo.

Hãy tự xem bản thân chúng ta có liên quan như thế nào trong việc hình thành nên đống rác hạt nhân và tai họa hạt nhân khủng khiếp ngày hôm nay tại Fukushima.

Và người bị lừa cũng phải có trách nhiệm một phần vì đã quá ngây thơ để người ta lừa!!!

III.

PHẢN HỒI VỀ ĐIỆN HẠT NHÂN 
Kiều Dung

Về mặt kĩ thuật: Nhiều ý kiến cho rằng Nước ta chưa đủ điều kiện cần thiết để đảm bảo được sự an toàn cho nhà máy điện hạt nhân.

Về mặt dư luận xã hội: Nhiều ý kiến cũng khơi gợi sự hoài nghi về chính sách của Nhà nước khi nhà máy điện hạt nhân này đặt tại Ninh Thuận(nơi có nhiều người Chăm sinh sống).

Đó là hai vấn đề khiến ta phải suy nghĩ lại khi quyết định xây dựng nhà máy điện hạt nhân!

Ma Kaiapa

Ngày mai 11-3… Panduranga khải hoàn!

mơ ước là thế

nói làm gì chứ

chúng ta luôn được vỗ vỗ rồi cho về

luôn được tôn trọng mời tham dự, tham quan lan man

luôn được hỏi han trong tâm thế phải chấp nhận

nói làm gì chứ

rồi chúng ta sẽ được thế giới biết đến như một điểm nóng

bởi chẳng ai liều mạng, liều chết hơn chúng ta

biết đâu được mót những mảnh rơi của dự án

được dúi một mớ đôla đền bù giải toả,

giải tán đất đai, nhà cửa, mồ mã ông bà

biết đâu được cân nhắc cho đủ thành phần

và chắc chắn được điểm danh trong bảng kê thảm hoạ

nói làm gì chứ

ừ, thôi không nói nữa

lo kiếm tiền tiền vào Sài Gòn mua nhà ở như các vị nhà mình thôi.

nói mà làm gì chứ !!!

Cao Nguyên Lợi

INRASARA
VIET NAM KHONG CO MOT PHANRANG VE MAT TAM LINH VE MAT LICHSU VE MAT VAN HOA CUA MOT DAN TOC HOM NAY HO CON LA CHUNG NHAN CUA HAI DAO HOANG SA TRUONG SA VA NHIEU DIEU KHAC NUA LIEN QUAN  LS CUA DAT NUOC NAY

INRASARA DAT VAN DE RAT HAY CHO DAN TOC MINH VA NHIEU DAN TOC ANH EM DANG SONG TREN MANH DAT NAY/..

QUYEN LUC  CHINH TRI CHI CO  MOT THOI NHUNG HAU QUA THI DIEN BIEN NHIEU DOI/ VIEC PHAI TRUNG  CAU Y KIEN LA DIEU CAN THIET/ HOAN NGHENH CACH DAT VAN DE/

ANH CO TIN BUON  BA XA ANH MOI MAT 4 TUAN  VI BENH/ TEN CUA CHI LA TO THI THUY NGUYEN CHU TICH BAN DAI DIEN SV SU PHAM SAIGON NAM 1970/ CHI RAT QUY TRONG VA NGUONG MO VANHOA VA LICH SU CHAMPA DAC BIET  MY SON/ DA TRANG PHANRANG/ THAM INRASARA

ANH CO DOC TIN TREN BBC/ CAM ON THONG TIN DA GOI/ THAM GIA DINH /THAM CHI MINH NGOC/ MINH NGOC BIET ANH VA DEN NHA ANH KHI LAM DE TAI RUNG TANH LINH CO THE NHAC LAI CHI CON NHO .THAM  BA CU CUA CHI CUNG LA MOT CHIENSI DAU TRANH VA DA BI TU DAY THOI PHAP /LAN NUA CHUC KHOE TIENG NOI CO KET QUA

Kính gởi Nhà Thơ Inrasara!

Tôi là người đọc trang nhà của anh và được nghe BBC phỏng vấn anh sáng nay về Dự án Nhà máy ĐHN tại quê mình. Tóm lại xin hỏi nhà thơ một số ý nhỏ như sau:

- Điều gì sẽ xảy ra sau khi anh trả lời P/v BBC? Sự bất an của "nhiều người" sẽ có thái độ phản đối hay chỉ là lo lắng bình thường? Hay anh có "phương cách" suy nghĩ gì sẽ chuyển về ở luôn tại Ninh Thuận trước khi xây dựng nhà máy ĐHN hay sau khi xây xong nhà máy ĐHN?

Tôi rất hâm mộ ý kiến của anh trên BBC vì anh là Công dân đầu tiên tại Ninh Thuận phát ngôn độc lập công khai trên trường quốc tế. Chúc anh khỏe

-- 
Võ Tấn - tanminhphoto@gmail.com

ĐT: 0986.330153

Đồng Chuông Tử
15.03.2012 at 09:23 · Reply · Edit
1.Trong các ý kiến của 4 trí thức lớn VN, có đến 3 vị là chuyên gia hàng đầu về ĐHN. Họ đã bày tỏ chính kiến của mình, đầy tinh thần trách nhiệm,sắc bén và trong sáng. Những chính kiến ấy, thì thầm trăn trở có, quan ngại, cảnh báo có. Và bên cạnh đó, cũng có nảy nở loài “hát múa” phụ họa, ở nhóm người “tự bỡn” là trí thức thì hành xử phải hoạt đầu/xu thời mẫn thế. Nên nhớ cho rằng, những chính kiến của 4 vị ấy ra đời rất sớm, nó nổi trội, dân chủ và trọng lượng quanh dự án này. Nhưng dường như ai đó đã cố tình phớt lờ đi. Chỉ sau Vụ Fukushima, thiên nhiên đã mở mang thêm một cảm giác trải nghiệm mới cho toàn thế giới. Nhiều nước giàu có, đã phải lo sợ, thối lui những dự án ĐHN. Đồng thời, họ chuyển hướng nghiên cứu sang những loại năng lượng khác, sạch sẽ, an toàn và ít tốn kém. Nhưng với Việt Nam, một quốc gia còn nghèo khó, chuyên đi vay nợ và tiếp nhận nhiều dự án vốn thiện nguyện từ bên ngoài, thì lại đi ngược lại.

2.Nói như nhà văn NGUYÊN NGỌC, nhóm lợi ích đang thao túng và chi phối cả guồng máy nhà nước. Nhóm lợi ích này, nó không quan tâm gì hơn ngoài mục đích lợi ích kinh tế, lợi ích quyền lợi của mình. Còn hậu quả của nó, thì nhân dân và lịch sử gánh chịu. Tôi thì không rõ ở nước ngoài danh từ mafia được dùng để chỉ cho loại người nào.

3.Về việc Nhà thơ Inrasara cam đoan rằng ông sẽ có thư cho vị ĐBQH Đàng Thị Mỹ Hương và cho Đoàn ĐBQH tỉnh Ninh Thuận, cũng là một cách bày tỏ chính kiến. Nhưng ở đây cho phép tôi được nêu thêm một cách khác. Đó là lập danh sách chữ kí “Không đồng tình xây dựng Dự án ĐHN ở Ninh Thuận”. Ở đây chúng ta sẽ tranh thủ thu thập nhiều hơn nữa tên tuổi, chứ kí của mọi người, mọi tầng lớp trong xã hội, thông qua web site Chăm nào đó. Chẳng hạn như inrasara.com. Sau đó sẽ gửi kèm theo thư từ, chắc chắn tiếng nói sẽ rộng lớn hơn, mức độ chú ý nhiều hơn, trách nhiệm ràng buộc sẽ cao hơn.

Ôn Ken
15.03.2012 at 10:01 · Reply · Edit
Những lời Cei nói dù không biết có ảnh hưởng đến nhà nước hay không, nhưng sẽ góp phần cho tiếng nói của cả Cồng Đồng Chăm chúng ta!

Lê Minh Tâm

15.03.2012 at 11:28 · Reply · Edit
Thưa anh Inrasara
Tôi xác định lại sự bất an như anh khi nghe được lời trả lời phỏng vấn của anh trên BBC.
Theo dõi trên TV đài Internatinal Geographic (có phần phụ đề Việt ngữ) tôi xem phóng sự về Chernobyl, tôi thấy có những bào thai của dân cư ở đó vẫn còn bị nhiễm xạ!!! Đã bao nhiêu năm sự cố Chernobyl xảy ra rồi nhỉ?
Và mới đây nhất một phụ nữ bình thường ở Fucusima cũng lên tiếng khuyên Việt Nam không nên xây nhà máy điện hạt nhân, lời tâm sự hiện còn lưu trên BBC.
Hai quốc gia đã lâm vào cảnh nhiễm xạ khi hai nhà máy điện hạt nhân có sự cố. Con dân họ phải chịu nhiều rủi ro suốt thêm thời gian dài nữa. Hai nơi đặt nhà máy điện hạt nhân bây giờ đã là vùng đất CHẾT.
Oái oăm thay!!! Chúng ta lại mua nhà máy của họ và ngay bây giờ đây, qua thông tin đại chúng (chính thức), chúng ta vẫn chưa biết vận hành nhà máy!!!
Bất an quá!!! Không những bất an riêng cho cộng đồng dân tộc Chăm và bất an cho cả nước!!!
Thân chào anh.

Amuviya

15.03.2012 at 11:30 · Reply · Edit
Salam bà con Chăm

Thật vui mừng và cảm ơn một trí thức Chăm như Inrasara đã nói những trăn trở của đồng bào. Họ rất mừng khi nghe tin này và đang bàn tán rất sôi động tại các vùng nông thôn có đồng bào Chăm sinh sống.
Hiện tượng đại biểu Quốc hội người Chăm nổi tiếng như thế nào trong cộng đồng Chăm ai cũng biết và cũng bàn tán rất sôi nổi rằng: họ nói tiếng Việt khi gặp Chăm, người Chăm đi bầu như không biết mặt họ là ai, họ không dám mặc áo dài Chăm trong hội nghị kỳ họp vì sợ dân tộc khác biết mình là Chăm và nhất là họ chưa bảo vệ hoặc tham dự một số hoạt động của cộng đồng Chăm… và dự án ĐHN là sự việc công đồng Chăm rất cần một đại biểu Chăm lên tiếng thực sự vì nó liên quan đến sự trường tồn của một dân tộc nhỏ bé.
Nhà thơ Inrasara cam đoan rằng ông sẽ có thư cho vị ĐBQH Đàng Thị Mỹ Hương và cho Đoàn ĐBQH tỉnh Ninh Thuận, tôi nghĩ cũng chưa đủ, Inrasara nên trao đổi vấn đề này với Ông Mã Điền Cư (không muốn dù sao cũng cố), và thành lập nhóm tập hợp tiếng nói công đồng cùng lập danh sách chữ kí “Không đồng tình xây dựng Dự án ĐHN ở Ninh Thuận” (theo Đống chuông Tử) ở trong và ngoài nước.
Chú Inrasara thân mến, là trí thức trẻ của dân tộc, con và các yut rất cảm ơn và tự hào về chú. Vì nhiều người đã hiểu vấn đề nhưng họ không thể bày tỏ chính kiến của mình (vì họ sợ ảnh hưởng đến cơm áo của họ).
Và một điều cần sự thay đổi: Nhóm đại biểu và các vị đại diện cho các cơ quan ban ngành khi tiếp xúc với dân tại vùng dân tộc xin làm ơn đừng tiếp xúc với Đảng viên (nơi cư trú) và các bộ lão 70, 80 nữa vì họ thuộc Đảng và đã già rồi vì vậy họ không dám nói nhiều đâu (cũng có khi ngồi vỗ tay), vì vậy tiếp xúc nhiều với trí thức ngoài Đảng và trí thức trẻ vì họ mới dám nói thật, nói thẳng tiếng nói dân chủ của mình.
Chúc bà con mạnh khoẻ và hy vọng một tương lai tươi sáng.

Tr.VT

16.03.2012 at 05:15 · Reply · Edit
Đoạn này tôi đọc trên Tiền Vệ hồi năm ngoái:

Hỏi: Trong số đông đảo nhà nghiên cứu Chăm, tôi chưa thấy ai là chuyên gia về Champa học có tiếng nói giúp Nhà nước đề ra chính sách và biện pháp để giải quyết các vấn đề liên quan đến cộng đồng Chăm, nhà văn nghĩ thế nào về khía cạnh này?

Inrasara trả lời: Đây là câu hỏi thiết thực, nhưng nó rộng đến khó bao quát. Về chính trị, Chăm có Đại biểu Quốc hội. Còn nếu như Đại biểu kia chưa đại diện được cho tiếng nói cộng đồng thì đành chịu. Về lĩnh vực giáo dục, Chăm có nhà giáo dục nào tầm cỡ chưa? Nếu có, sẽ tác động tới đâu?

Không muốn to tát chuyện đại sự, tạm nêu bộ phận nhỏ thôi, – lĩnh vực tôi biết rõ hơn cả: văn học. Với tư cách nhà văn và người nghiên cứu văn học dân tộc, từ năm 1994, tôi đã cho ra mắt Văn học Chăm, khái luận – văn tuyển 3 tập; sau đó thêm mấy cuốn trong bộ Tủ sách Văn học Chăm nữa. Các công trình kia được các hội chuyên nghiệp, cơ quan Trung ương đóng dấu xác nhận qua các loại giải thưởng. Cạnh đó, non trăm lần tôi lên tiếng bằng nhiều cách thức khác nhau trên các diễn đàn khác nhau, nhưng có cơ quan hữu trách “nghe” để đề ra chính sách về đóng góp ấy chưa? Nếu chưa, thì trục trặc ở đâu?

Trục trặc ở đâu?
Rồi chuyện hạt nhân, ai nghe??????????????????????????????

Hoàng Hưng

16.03.2012 at 09:57 · Reply · Edit
Mấy hôm nay nghĩ nhiều về dự án Điện Hạt Nhân, tình cờ đọc được bài này. Thật cảm động và day dứt. Gần đây những người cầm bút VN đã bắt đầu thức tỉnh trách nhiệm phản biện xã hội không còn thể tránh né trước sự tồn vong của dân tộc, không chỉ riêng 1 dân tộc mà cả cộng đồng các dân tộc VN. So với Dự án Bauxite, dự án ĐHN nguy hiểm nhãn tiền hơn nhiều. Inrasara ít nhất cũng phải tranh đấu cho sự tồn vong của Văn hóa Chăm ngang với Nguyên Ngọc tranh đấu cho văn hóa Tây Nguyên. Hãy tin ở sự hậu thuẫn ít nhất là về tinh thần của người đồng nghiệp này và chắc là còn không ít người đồng tình khác. Và nếu còn chần chờ, chắc chắn sẽ là quá muộn. Tiếng nói của một nhà văn hóa mạnh hơn rất nhiều so với một cán bộ chính trị quèn mang cái danh hão “đại biểu quốc hội”, hỡi nhà văn hóa duy nhất của dân tộc Chăm!

Diễm Sơn

17.03.2012 at 11:19 · Reply · Edit
Nhà thơ Hoàng Hưng đưa ra nhận định vậy chưa có gì là “gay gắt” lắm đâu, như theo cách nhìn của ông. Bởi lẽ, ông quá thừa biết tính chất thiệt hại khôn lường từ ĐHN (nếu để sơ sút nhỏ xảy ra sự cố), tồi tệ và ghê gớm đến cỡ nào? Mặc dù là người ngoài cuộc. Thế nên, dự án ĐHN vẫn còn đang tới hai năm nữa mới được dựng, hốt nhiên ông lại “cảm tựa” như cái nền móng nhà máy đang rung rinh, lung lắc của nó. “Một công trình dù đồ sộ qui mô tới đâu sẽ không tồn tại trong bao lâu nếu, nó bị xây trên nền bạo lực”, ai đó từng cảnh báo như vậy.

sangluu38

18.03.2012 at 04:50 · Reply · Edit
Toi rat dong y voi cac tri thuc Cham rang du an phat trien nang luong hat nhan tai tinh Ninh Thuan khong mang lai loi ich thiet thuc nao [theo cac nha khoa hoc chuyen nganh nhan dinh] ma con co nguy co gay thiet hai khon luong doi voi dong bao tinh NT noi chung va dong bao Cham noi rieng [se mang hoa diet chung!]. Hien nay, mot so nuoc tan tien co nen cong nghiep cao bat dau lui buoc phat trien nang luong hat nhan, thi Viet Nam ta lai bat dau tien len! That la khong thuc te chut nao. Kinh de nghi xet lai du an keo qua muon!

ma kaiapa

19.03.2012 at 16:09 · Reply · Edit
Tôi luôn tự nhắc mình là DÂN BẢN ĐỊA chứ không là THIỂU SỐ. Dù tôi bị xếp loại như thế. Trời đã sinh tôi là CHĂM, và cha tôi cũng đã khai như thế để tôi là nhân dân.

Phan Rang
nắng, gió và cát
biển xanh mênh mông hát
Hoa Tagalau tím nở đồi hoang
vin bóng những tháp Chàm
Tôi sinh ra nơi ấy!
(“Tự bạch”, Bá Minh Trí)

Tôi lớn lên đã chứng kiến bao biến cố trên mảnh đất yêu thương này. Nhưng sao đa phần là những đau buồn chẳng muốn nói. Ví như vụ trường Pô-Klong bị giải thể. BBS chữ Chăm bị “xếp xó” bằng Quyết định số 1599/QĐ-UBND ngày 28/7/2010. Vụ TT nghiên cứu văn hoá Chăm đã đôi ba lần bị hỏi thăm để sáp nhập vào bảo tàng tỉnh. May thay vẫn còn vài vị lưu tâm đến Chăm (như cố bí thư Chamale Điêu) thương tình ngăn cản, và vui mừng khi TT hôm nay được tôn tạo rất đẹp. Cũng tương tự TT, Đoàn nghệ thuật dân gian Chăm cũng bị đề nghị sáp nhập với Đoàn ca múa tỉnh (trưởng đoàn Dương Tấn Đức đã có lần bộc bạch với tôi). Cũng may thay đến nay nó vẫn hiện diện dù rất cũ kỹ, chẳng có gì mới cả. Nhưng vẫn mang niềm vui nho nhỏ cho các làng Chăm mỗi độ Kate về.
Còn vụ ĐBQH người Chăm thì trước nhiệm kỳ Đàng Thị Mỹ Hương, Chăm có Trượng Ngọc Anh, nhưng chắc chỉ cho đủ thành phần. Nhưng dẫu sao cũng là đại diện Chăm.
Và đang nóng hổi là vụ ĐHN. Tôi cũng chả rành gì vụ này, nhưng về nguy cơ thì qua thông tin mạng rõ là rất khủng khiếp nếu bị sự cố. Và sự cố hoàn toàn có thể xảy ra. Chúng ta không thể để họa HẠT NHÂN nguy cơ huỷ diệt cả một dân tộc đã tồn tại hơn 2.000 năm.
Vậy, chúng ta phải làm sao đây? không lẽ chịu chết tiệt chủng? Đồng Chuông Tử lên tiếng: Đó là lập danh sách chữ kí “Không đồng tình xây dựng Dự án ĐHN ở Ninh Thuận”. Còn amuviya quyết liệt: thành lập nhóm tập hợp tiếng nói công đồng cùng lập danh sách chữ kí “Không đồng tình xây dựng Dự án ĐHN ở Ninh Thuận” (theo Đồng chuông Tử) ở trong và ngoài nước… tiếp xúc nhiều với trí thức ngoài Đảng và trí thức trẻ vì họ mới dám nói thật, nói thẳng tiếng nói của mình. Đó là cách ĐẤU TRANH ÔN HÒA hiệu quả, nhưng liệu có ổn không? Ai dám đứng ra lập danh sách đây? Ở ngoài nước thì có bị chụp mũ là phản động không? Trí thức ngoài Đảng là ai, đang ở đâu? Trí thức trẻ ở đây là ai? Chăm có Chi hội Chăm thuộc Hội dân tộc học TP.HCM, hoạt động hợp pháp và đa phần là trẻ, nhiệt huyết. Nhưng không thấy các bạn ấy lên tiếng ở đây? Vỹ, Phương, Thẩm, Jaka, Jayam…. Trước nữa: Ái, Phương, Huy, Toại,… Ở Việt Nam, những THỈNH NGUYỆN THƯ rất nhạy cảm, rất dễ bị quy tội hoạt động chính trị hay phản động. Không khéo thì hệ luỵ cho cả đám thì chết! Nhưng không nói cũng chết, mà nói cũng chết. Sao nhỉ??? Nhưng tôi cam đoan sẽ ký tên vào THỈNH NGUYỆN THƯ nếu có. Bởi tôi nghĩ đơn giản đó là trách nhiệm & nghĩa vụ của một đứa con Chăm!

inrajaka
19.03.2012 at 23:09 · Reply · Edit
Ờ, đây đó mình cũng nêu là mình phản đối chuyện nguyên tử và đưa các nguồn thông tin đây đó lên gilaipraung hay facebook rồi mà nhỉ. Các bạn trẻ khác không lên tiếng ở đây (inrasara.com) đâu có nghĩa là đồng tình hay e ngại chi đâu. Bạn cứ bình tĩnh, kẻo làm nhau buồn.

Chuyện chữ ký, chắc chưa đâu, bởi dân chưa hiểu tác hại thực sự của công nghệ hạt nhân mà.

Còn Jaka, mạn phép nói chơi: điện hạt nhân thế nào cũng bỏ. Làm các công nghệ thấp ta chết lên chết xuống, nứt bể rồi lại chắp vá, thì làm hạt nhân được đúng là thần kỳ. Cường quốc 5 châu thế nào chả mọp sát đất.

Mà nếu các ngài còn nhắm mắt làm liều, kệ các anh Anh Mỹ Đức Pháp và Vân Vân can ngăn, kệ xu hướng từ bỏ hạt nhân của toàn thế giới, kệ dân bản địa và tiếng nói của hầu dân Việt, xây dựng các lò hạt nhân bằng tiền + công nghệ của người khác + niềm tin chiến thắng, thì chắc cũng về quê với ba coi nó xì ra sao. Mấy bạn bia bảo: nước mình tham nhũng khiếp, cả đống thứ bé to chưa quản lý được, mấy thứ rẻ đắt bòn rút được, thì chắc gì cái chui vào lò là nhiên liệu hạt nhân. Thứ đó mà xì thì chắc hôi hơn đánh rắm.

Nói chơi, nói thật thì, chuyện này TƯƠNG LAI mới kể chính xác được.

Dang Phan (PR)

22.03.2012 at 14:31 · Reply · Edit
Đừng trách trí thức!
Tôi trích bài viết của GS Nguyễn Ngọc Lanh trên Vietnamnet

“Số từ ngữ gốc Hán chiếm quá nửa hoặc 2/3 kho từ vựng của ta, Dưới thời phong kiến điều này dễ hiểu. Nhưng thời Pháp thuộc, các từ gốc Âu vẫn cứ phải qua sách báo chữ Hán để nhập nội, nói lên ảnh hưởng quá sâu của văn hoá Trung Hoa. Nguyên tử, vi trùng, dân chủ, tự do… dù viết bằng quốc ngữ vẫn được khuân về từ sách chữ Hán.
Duy “trí thức” là ngoại lệ. Nó do ông cha ta tạo ra để chuyển nghĩa “intellectuel” (Pháp),
“Intellectuel” ra đời trong cuộc tranh luận sôi sục khiến xã hội Pháp bị chia thành hai phe đối lập, kéo dài suốt mấy năm liền.
Tuy nhiên, “trí thức” được xã hội chấp nhận không phải do học vị cao hoặc chức danh lớn của người sáng tạo ra nó. Nó sống khoẻ là nhờ bầu không khí dân chủ và tự do tiếp sinh lực cho nó. Vẫn biết, trước Zola từng có những người “có học” không khuất phục trước uy vũ; nhưng khi đó hàm lượng dân chủ và tự do trong xã hội chưa đạt mức để lớp “trí thức” ra đời.
Mọi chế độ độc tài từ thời phong kiến tới hiện nay đều sợ, nghi kỵ, ghét và kỳ thị trí thức, nhưng lại rất biết vuốt ve một số người “có học” tận tuỵ phục vụ và tâng bốc chính quyền. Mầm trí thức vừa nhú. lập tức bị hai chiếc còng trói cả chân lẫn tay, bất nhúc nhích.
Mà lực lượng chỉ trích [trí thức] lại là đa số người “có học”. Họ càng lợi thế khi dẫn dắt dư luận của một khối dân chúng khổng lồ.
“Người có học” là từ được số đông dân chúng sử dụng từ rất lâu nay – để chỉ lớp người có trình độ học vấn cao hơn hẳn mặt bằng chung. Nhưng nghe có vẻ bình dân quá. Ít oai. Đúng dịp, xuất hiện “trí thức”, nghe oai hơn hẳn, thay thế cho “người có học” – do vậy được số đông “người có học” sử dụng. Nó vào cả những từ điển phổ thông. Nghĩa gốc của “trí thức” đã bị ngôn ngữ số đông làm thay đổi đi. Trải nửa thế kỷ, nhiều người từ khi biết chữ đã được dạy trí thức đồng nghĩa “có học”.
Tuy nhiên, khi bàn về chức năng, sứ mệnh và phẩm chất cao cả ở một số người “có học” – khác với số đông, chúng ta lại phải tìm về nghĩa ban đầu của từ trí thức.”

Cho nên đừng trách trí thức Chăm! Họ là người có học chớ phải trí thức đâu mà trách!!!!

Jalau Anưk

23.03.2012 at 10:54 · Reply · Edit
Đây là nội dung đã được một số vị đại biểu Quốc hội đề cập tại phiên thảo luận về tình hình kinh tế, xã hội ngày 26/3 vừa qua. Xin trích một đoạn ý kiến (gọi là ý định, ý tưởng, ý gì gì đó … cũng được)

“Đại biểu Đàng Thị Mỹ Hương (Ninh Thuận) phản ánh, hiện nay nhiều cử tri đang rất lo lắng, tâm tư về tình hình tiến độ của dự án nhà máy điện hạt nhân.

“Nhưng mà thực lòng, tôi chưa nắm bắt được thông tin cụ thể để mà giải thích cho nhân dân”, bà Hương nói.

Bởi vậy, vị đại biểu là người Ninh Thuận này mong muốn qua truyền hình trực tiếp, chủ tọa phiên họp tạo điều kiện cho cử tri nghe một cách chính thống về lời phát biểu của Chính phủ về công trình nhà máy điện hạt nhân đầu tư tại tỉnh Ninh Thuận trong thời gian tới.

“Tôi thiết nghĩ, nếu thực sự tốt thì ta cứ công khai, để tạo sự đồng thuận mạnh mẽ trong nhân dân. Có sự thống nhất quyết tâm cao thì chúng ta sẽ có sức mạnh vững chắc, và sẽ làm thành công”, bà Hương phát biểu”.

Đại biểu quốc hội – Người đại diện cho ý chí của nhân dân tại địa phương mà 02 cái “nồi’ hạt nhân này dự định sẽ có mặt còn “chưa nắm bắt thông tin cụ thể” thì sao mà dân đen, cu li có được thông tin mà trưng với cầu. Khác gì nghe cầu nguyện bằng tiếng Congo? Vậy thì sao biết mà bỏ phiếu thuận/ chống hay trắng???

Không có gì bằng những hình ảnh và các sự cố nhãn tiền đang diễn ra tại các nước cao hơn chúng ta vài trăm, thậm chí vài ngàn “cái đầu”.

ThucQuyen

23.03.2012 at 22:15 · Reply · Edit
Đọc về đập sông Tranh nứt mà nghĩ tới lò hạt nhân ở Ninh Thuận.
“Theo TS Dung, nguyên nhân nước thấm chảy ra ngoài thân đập là do không có đường ống thu gom nước thấm phía bên rãnh trái trong hầm. Đây lại là đập không có màng chống thấm mặt đập phía thượng lưu, nên nước đọng trong rãnh này, ngấm qua khe co dãn trên thân đập phía hạ lưu và chảy ra ngoài.
Tuy nhiên, phía chủ đầu tư, ông Trần Văn Hải, giám đốc ban quản lý dự án thuỷ điện 3, thì phân bua: “Hệ thống thông nước trong đập có thể bị tắc nên nước không vào được các hành lang gom nước”.
Trước hai cách giải thích này, ông Nguyễn Ngọc Quang, phó chủ tịch UBND tỉnh Quảng Nam, lắc đầu: “Chủ đầu tư thì nói do “tắc” ống còn cục Giám định thì khẳng định do thiết kế quên lắp ống dẫn thoát nước”. Ông Quang đề nghị tập đoàn Điện lực Việt Nam cần “trả lời rõ ràng, minh bạch bằng văn bản về chất lượng, an toàn của con đập cho chính quyền địa phương cùng người dân được rõ”.

Harayatha

26.03.2012 at 00:17 · Reply · Edit
Chiều chủ nhật, nhận được được thoại của ông cậu họ xa dắt vợ vào SG lãnh bằng đại học. Ngồi lai rai vài chai rồi buôn chuyện cho vui. Thu thập được ba thông tin nóng hổi, chia sẽ cùng bà con:
1. Sẽ có 1 đợt di dân mới ở huyện Bắc Bình mà nghe đâu là dân Cao Bằng hay Bắc Cạn gì đó. Khiếp, tương lai dân Bắc Bình toàn nói giọng bắc. Chăm bị bao vây tứ bè theo dạng da beo (có đọc đâu đó), nguy cơ gì cũng có thể xảy ra. Mà nghĩ cũng lạ, ở miền bắc sống không được hay sao và phải di dân vào miền nam. Tại sao không là Đồng Nai hay Vũng Tàu mà toàn là vùng đất có người Chăm? …
2. Chủ Tịch huyện Bắc Bình vào SG tổ chức hợp đồng hương, rồi vận động anh em tham gia chương trình “xây nhà tình thương”, có gọi cho tôi (mặc dù không quên biết). Lạ ở chỗ: Cán bộ tại huyện (cả Chăm lẫn Kinh), đi ra đường họ toàn nhìn trời, nói tòan chuyện thế giới, chạy toàn xe tay ga xịn, bia thì tiger mới uống còn SG đỏ thi không chơi… Vây mà sếp của họ lại vô SG xin xỏ những người bị coi là lang bạt, không ổn định. Vậy có lạ không?
3. Xin việc ở Bình Thuận khó cực kỳ. Ngỏ ý với thằng bạn thử có đường nào xin vào điện lực BT không? Thằng bạn đưa giá luôn: 5000 USD (bây giờ không xài VN đồng nữa – tiếng Mỹ đọc là Viếtnam Đón-lờ), nhưng cũng chưa chắc vô được nếu không đúng đường, mất tiền như chơi. Ừ 5000 USD cũng rẻ, chứ nhỏ em họ gần mất 80 chục triệu rồi mà cũng chẵng ra hồn, đang run. Nghĩ thầm, có 5000 USD kinh doanh không sướng hay sao mà phải chạy chọt rồi chừng nào mới thu lại được.
Cuối tuần buôn chuyện chơi, có gì không phải mong mọi người bỏ qua nhé.

KAKA
30.03.2012 at 22:32 · Reply · Edit
Thiết nghĩ bạn “Độc giả thơ Inrasara” viết như thế hẳn có nguyên do của nó, nếu bạn nói vậy thì diễn đàn này lập nên làm chi. Đây là nơi trao đổi thông tin, sự cho và nhận cho tất cả quí độc giả. Riêng về điện hạt nhân chúng ta không phải chuyên ngành nên không hiểu biết gì nhiều, chỉ thông qua như vậy để mọi người cùng bàn luận và tìm hiểu thêm. Một khi Quốc hội đã thông qua, nếu thấy chưa được lòng dân, nếu thấy nhiều vấn đề phát sinh khác không có lợi, thì vẫn có thể gỡ bỏ được. Đây là vùng đất Chăm tồn tại lâu đời và không thể dời đi nơi khác.
Diễn đàn này không phải mọi người dùng để châm biếm, đả kích, bôi nhọ ai đâu. Tôi chưa thấy điều đó. Đây là nơi hội tụ những bạn yêu người Chăm (trong cộng đồng dân tộc Việt Nam), yêu văn hóa Chăm, quan tâm các vấn đề về cộng đồng. Thế bạn “Độc giả thơ Inrasara” nghĩ sao về điều này, nếu bạn nói và viết như thế thì mọi người nghĩ sao? Diễn đàn này đến nỗi dân bình thường cũng thường xuyên lên xem để trao đổi, theo kaka biết, nhiều bạn không phải học “cao” nhưng vẫn biết và thường xuyên lên xem tin tức, bạn nên nghĩ thấu đáo hơn một chút.
Thân mến

JALAU ANƯK
1-4-2012

Đây là đề tài được xã hội (chí ít cũng là độc giả của trang mạng này) quan tâm và ngóng tin. Tôi hoàn toàn không đồng ý với nhận định “cần cân nhắc khi tiếp tục bàn về vấn đề này một khi nó đã được Quốc hội thông qua”. Quốc hội là của dân, do dân, vì dân. Quốc hội thông qua mà dân không muốn, chưa muốn, chưa hiểu, chưa biết, chưa yên tâm… thì QH cần làm rõ. Chúng ta bàn, thắc mắc, ý kiến… trên nguyên tắc dân chủ, công khai, minh bạch, rõ ràng thì chẳng việc gì phải cân nhắc.

Tôi cũng không đồng tình với nhận định “Đại biểu Quốc hội Chăm là người đại diện chính thức của đồng bào Chăm”. Bất kể vị đại biểu QH nào được bầu bán tại Ninh Thuận cũng là/ phải là “người đại diện chính thức của đồng bào Chăm” đơn giản vì có sự hiện diện của đồng bào Chăm ở Ninh Thuận. Nhận định như thế thì tội nghiệp cho bà Đàng Thị Mỹ Hương và vô hình chung khiến dân tình nghĩ rằng những vị đại biểu QH còn lại là người Kinh thì sẽ là/ là/ phải là “người đại diện chính thức của đồng bào Kinh”. Trật hết cả đường cả lối thì nguy to. Dự án ĐHN tác động đến nhiều vấn đề: Kinh tế, văn hóa, chính trị, xã hội, nhân mạng, tộc người… trong đó có đồng bào Chăm với những đặc thù cần chú trọng xem xét chứ không chỉ tác động đến đồng bào Chăm.

Như dự định ban đầu khi đọc các bài liên quan đến ĐHN trên INRASARA.COM, tôi đề nghị cei Sara tổng kết những thắc mắc, gửi chất vấn đến Đoàn Đại Biểu QH để yêu cầu được giải đáp và đăng tải đầy đủ các giải đáp để đồng bào, độc giả (nghĩa là Nhân dân – những người khai sinh ra QH và bầu bán cho các ĐBQH để làm đại diện cho họ). Quang minh, chính đại thôi.
Vấn đề không phải ai làm mà là ai có khả năng, trí lực, có điều kiện, được tin tưởng thì làm đại diện, thay mặt hoặc thậm chí nhân danh cá nhân.

Kính

Nhạc sĩ Tô Hải

Đó là bài viết về tương lai sẽ biến mất toàn bộ dân tộc Chăm Ninh Thuận ngay khi 16 lò hạt nhân sẽ được triển khai tại cái địa phương không may bị chọn để triển khai cái của nợ tốn kém và cái họa diệt chủng luôn treo trên đầu này…

Tác giả là Inrasara, một nhà thơ, không dùng từ ngữ, câu cú nào lên án nặng nề, không chỉ vào trách nhiệm của ai và cũng không đòi hỏi phải đình chỉ hay mang nhà máy điện hạt nhân đi nơi khác… anh chỉ nói về văn hóa Chăm, nói về tình yêu với mảnh đất đã nuôi người Chăm 2000 năm sẽ đi đâu? về đâu?, ngay khi bị di dân, đền bù...

Và… hình tượng đau xót như hiện ra trước mắt mình... Đó là 2 cụm tháp chỉ cách nơi đang triển khai nhà máy điện hạt nhân có… 15km đứng lạnh lẽo chơ vơ vì chắc chắn không thể có ai dám ở (và được ở). Sự biến mất hai cụm Tháp này, dù nó còn được giữ lại nhưng không còn người Chăm thì còn gì là giá trị?

Và cuối cùng, cảm phục nhất là nhà thơ Chăm đã kiên quyết bỏ Saigon cùng gia đình trở về làng để được cùng đồng bào mình sống chung (và chết chung?) những ngày cuối đời chừng nào văn hóa Chăm còn tồn tại!!

Mình thấy Inrasara quả là “hậu sinh khả úy” (anh 58, mình 86). Anh viết ít nhưng khả năng đánh động lương tâm và tình cảm con người hơn mình rất nhiều!

Chẳng thế mà từ bên Mỹ, Nhà khoa học nguyên tử thứ thiệt gốc Việt, Phùng Liên Đoàn mà nhiều người đã được đọc qua những lời phản biện tâm huyết của ông bị coi như những mảnh giẻ rách, lâu nay đã chẳng muốn gẩy đàn cho trâu nghe nữa, cũng phải bật dậy.

Ông gọi Inrasara là một “đại lão trí tuệ” và mong được làm quen với anh…! Thế rồi, thông cảm với Inrasara, ông lại rút ruột, gan, tim, óc của mình để viết một bức thư cho Sứ Quán Việt Nam tại Mỹ, yêu cầu chuyển cho chính phủ VN, ông trình bầy lại những bất lợi, rủi ro, tốn kém, lỗ nặng, ra sao về cuộc phiêu lưu hạt nhân này, một lần nữa mong sao “Nhà nước Ta” đừng để bọn Mafia kinh tế nước ngoài qua mặt…

JADAR 

28-5-2012
Kính thưa mọi người trong diễn đàn inrasara.com, đặc biệt là Chay Dalim, cùng với BBT Web.
Tôi cũng là một khách quen – chủ yếu ghé thăm và đọc các bài viết của mọi người đăng tại đây. Hôm nay, tình cờ bắt gặp bài viết của Chay Dalim khiến tôi không thể làm công việc hằng ngày là ghé thăm và đọc nữa. Tôi thấy sự “an phận thụ thưởng” của Chay Dalim trong bài viết này và chắc chắn còn có người suy nghĩ như vậy, nên tôi cũng xin mạo muội lên tiếng chút đỉnh.
Tôi biết rằng, lịch sử hơn 17 thế kỷ tồn tại của vương quốc Champa cũng giống như các quốc gia khác ở khu vực Viễn Đông nói riêng và thế giới nói chung cũng trải qua những thời kỳ huy hoàng và tang tóc. Champa cũng không tránh khỏi những dòng chảy nghiệt ngã của lịch sử. Nhưng tiếc thay, lịch sử là không thể thay đổi. Chúng ta chấp nhận lịch sử chứ không phải chấp nhận cách người khác điều khiển hay dạy dỗ chúng ta.
Xin điểm lại một số đoạn trong bài viết của Chay Dalim:

1. “Cuộc sống thì mỗi người mỗi vẻ mỗi cách sống. Có người họ sống thẳng lưng có người họ sống cong lưng, bởi đằng sau họ còn biết bao thứ để lo toan, nào là mẹ già, con côi… đang phải chờ từng miếng cơm, tấm áo của họ. Trí thức (có học) cũng thế, nông dân cũng chẳng khác gì… Bởi sau cái chiến tranh chết chóc và mất mát sau mấy thế kỉ họ chẳng còn gì, họ chỉ mong mỏi một cuộc sống yên bình không phải cho họ mà cho những đứa con sắp chào đời của họ, cho những cha già sắp phải nhập Kut để về với tổ tông dòng họ, hay cho mẹ già sắp phải về với vĩnh hằng với những nụ cười trên môi đầy mãn nguyện”.
- Đúng! Cuộc sống thì mỗi người mỗi vẻ mỗi cách sống, nhưng liệu chúng ta có nghĩ rằng, chúng ta phải sống như thế nào để không cảm thấy có lỗi với linh hồn của tổ tiên, với thế hệ con cháu sau này hay không? Chẳng lẽ, phải chờ cho tới lúc khi những đứa con hỏi bạn rằng: “Thưa cha, thưa mẹ! Tại sao lúc trước cha mẹ không phản đối việc xây dựng ĐHN ở quê hương chúng ta, chẳng lẽ lúc cha mẹ còn đi học cha mẹ không tiếp xúc với internet hay cha mẹ không hiểu gì về tác hại của ĐHN?” Lúc đó chắc sẽ phải té ngửa hay sao!
Là một bậc làm cha làm mẹ, ai chẳng muốn con mình có một cuộc sống sung túc và yên bình. Là một người con, ai chẳng muốn đền đáp công lao sinh thành, nuôi dưỡng của kẻ làm cha làm mẹ. Nhưng không chắc không có những bậc cha mẹ muốn con mình có trách nhiệm với dân tộc hơn là có hiếu.

2. “Về các bạn còm trên web Cei Sara cũng vậy. Các bạn chê trách họ, không phải là không có điểm đúng. Có thể các bạn là người thấp cổ bé họng, các bạn không có tiếng nói, các bạn trông chờ trí thức, vậy mà họ im lặng. Buồn chớ! Như tôi đã nói, mỗi người có bổn phận của mình. Còn những bạn có lời lẽ nặng nề, xin các bạn xem lại mình trước khi chê trách người khác thì hay hơn”.
- Chê/ Trách cũng chính là một khía cạnh của phản biện xã hội. Về trình độ hiểu biết, học vấn chắc chắn có người giỏi người yếu, nhưng tinh thần và ý thức dân tộc chắc chắn không thua kém gì nhau!
Cei Sara cũng đã từng có câu “không ai có thể hát thay chúng ta” Đúng vậy! Không ai có thể hát thay chúng ta, và chúng ta chính là người có tiếng nói lớn nhất tại nơi mà chúng ta đang sống. Vậy, im lặng có đồng nghĩa với chấp nhận số phận?
Nói tới người nông dân. Chay Dalim nói không sai, họ đúng là phải quanh năm còng lưng làm ruộng, họ làm gì có thời gian để có thể đọc báo hay xem tin tức thời sự. Họ làm gì có khả năng tiếp cận những vẫn đê nóng hổi của dân tộc hay rộng hơn là thế giới như thế hệ tri thức trẻ chúng ta (ở đây tôi đề cập tới sinh viên). Họ hoàn toàn mù tịt! Vậy làm sao họ biết để mà có thể cất lên tiếng nói của mình. Còn chúng ta – đại diện cho một tầng lớp tri thức trẻ và tiềm năng của dân tộc. Sao không dùng những kiến thức hiểu biết của mình đi giảng giải cho những người nông dân đó nghe và hiểu. Chắc chắn có người chịu khó lắng nghe và những người thờ ơ. Chay Dalim cũng làm được điều đó.
Tôi còn nhớ câu nói của một danh nhân chính trị: “Kẻ ác không đáng sợ bằng những việc chúng làm, mà cái đáng sợ nhất là sự thờ ơ của kẻ thiện” Chúng ta thờ ơ với những gì xảy ra xung quanh chúng ta. Phải chăng chúng ta là kẻ thiện?
Có một câu nói của Napoleon Bonaparte mà tôi rất tâm đắc: “Mất tài sản là không mất gì cả, mất danh dự là mất một nửa, mất can đảm là mất tất cả”.
Mong rằng mỗi bản thân chúng ta, hãy luôn nhắc nhở với bản thân về trách nhiệm dân tộc và hãy từ bỏ ý nghĩ “an phận thụ thường”.
Lời cuối, mong Cei Sara cho đăng dòng comment này.
Xin cảm ơn Cei rất nhiều!

TRAO ĐỔI THƯ VỚI ĐÀO THỊ THANH THỦY

Đào Thị Thanh Thủy, 31-5-2012

daothithanhthuy1987@yahoo.com

Cháu chào Nhà thơ Phú Trạm

Cháu là Đào Thị Thanh Thủy, cháu sinh ra tại huyện Ninh Phước tỉnh Ninh Thuận. Cháu rất yêu quê mình, nơi đã cho cháu cả tuổi thơ thanh bình và nuôi dưỡng tâm hồn cháu cho đến tận ngày hôm nay. Cháu nghe chuyện tỉnh mình là địa điểm bắt đầu cho kế hoạch lớn Phát triển Điện hạt nhân tại Việt Nam của Chính Phủ khi cháu tốt nghiệp đại học. Cho đến nay cháu vẫn rất quan tâm để ý các tin tức về dự án này, tuy nhiên do kiến thức về Điện hạt nhân không có, tất cả những hiểu biết của cháu không đủ lí giải cho dự án có quy mô lớn và ảnh hưởng lâu dài này. Bởi vậy, gần đây khi đọc được nhiều bài phân tích của các nhà khoa học về vấn đề này, cháu thực sự thấy lo lắng, vì bản thân mình không biết thực hư thế nào?

Cháu gửi thư này cho Nhà Thơ với mong muốn bày tỏ sự quan tâm của mình tới vấn đề này, nếu Nhà thơ có thời gian có thể trao đổi email với cháu thì cháu rất vui mừng và vinh dự.

Cháu cám ơn Nhà thơ.

Và cháu đợi thư trả lời từ Nhà thơ

Đào Thị Thanh Thủy, 1-6-2012

Gửi nhà thơ Phú Trạm

Cháu rất vui vì nhận được thư trả lời của Nhà thơ, cháu rất cám ơn. Bài viết theo đường link nhà thơ gửi, cháu đã đọc rồi, trước đó cháu có đọc các bài khác viết về kế hoạch điện hạt nhân lần này của Việt Nam, của Nhà thơ, của tiến sĩ Phùng Liên Đoàn, giáo sư Nguyễn Khắc Nhẫn, cháu cũng có theo dõi các trang như Blog của Tiến sĩ Nguyễn Xuân Diện, trang Ba Sàm...

Cháu thấy hầu như những người quan tâm đều không tin rằng dự án sẽ thành công, nhưng cháu cũng nghe là dự án đang được khởi công dần dần rồi chứ không phải chờ đến tận 2014, mà cháu tìm trên mạng suốt cũng chưa thấy công bố kế hoạch di dân như thế nào. Nhà thơ có tài liệu cụ thể nào về chuyện này không ạ.

Đợi thư trả lời của nhà thơ.

2-6-2012

Thân gửi nhà thơ

Thông tin mới nhất mà cháu đọc được viết về chủ trương của chính phủ về Dự án điện hạt nhân Việt nam là thông tin của tờ báo asahi của Nhật, ra ngày 21 tháng 4 năm 2012, viết rằng Thủ Tướng Nguyễn Tấn Dũng tuyên bố rằng Việt nam vẫn không thay đổi và tiếp tục thực hiện như kế hoạch. 

Nhà thơ đọc được thông tin mới nhất mà Bộ trưởng nói sẽ hoãn vài năm nữa là ở trang nào ạ, cháu cũng muốn tham khảo.

Còn nếu theo như tờ Văn nghệ số 23 ngày 6 tháng 6 năm 2011 như Nhà thơ đã ghi kèm trong thư, thì nội dung cho thấy Chính phủ hay Bộ trưởng không hề nhắc đến chuyện hoãn lại, chỉ là sẽ có xem xét tính toán lại, nếu thấy không an toàn lúc đó mới thôi? Ngoài ra, bài báo cũng đã đăng vào thời điểm 2011, trong khi nội dung bài báo năm 2012 của Nhật thì chính thức khẳng định rằng Chính phủ vẫn chủ trương thực hiện dự án đúng như kế hoạch. Cháu đã đọc chính thức bản gốc của tờ báo đó, và từ sau đó thì chưa đọc được những thông tin nào mới hơn của Chính phủ nói về điều này.

Nhà thơ có biết thêm nguồn thông tin nào mới không ạ.

Thân chào nhà thơ.

11-6-2012

Thân chào nhà thơ

Thời gian qua cháu theo dõi kênh thời sự của Nhật, thấy rằng Chính phủ Nhật Bản đã chính thức bày tỏ quan điểm khởi động lại hai tổ máy điện hạt nhân tại Nhật, vì lí do vận hành nền kinh tế, cũng như có thể đảm bảo vấn đề việc làm cho người dân. Nếu xem xét ở góc độ riêng bản thân điện hạt nhân, trên thế giới vẫn có rất nhiều ý kiến ủng hộ vì sự cần thiết của nó.

Hiện giờ, với những diễn biến trên, cộng với việc hiện Chính phủ Việt nam chưa bày tỏ quan điểm chính thức đối với Dự án trong thời gian sắp tới, cháu muốn làm một luận văn nghiên cứu về lĩnh vực này.

Nếu nhìn một cách toàn diện nhất, tại Việt nam, khi dự án vẫn được tiếp tục triển khai, kết quả mang lại có tác động to lớn nhất là tác động đối với đời sống, tinh thần cũng như kinh tế của người dân. Cháu muốn nghiên cứu những ảnh hưởng có thể xảy ra này thông qua ý kiến thực tế mà người dân nêu ra. Đồng thời, cháu cũng sẽ tìm kiếm tất cả những tài liệu có liên quan đến tác động xã hội của Điện hạt nhân trên đất nước Nhật.

Cùng một vấn đề, cùng một lĩnh vực, nhưng tùy chủ thể thực hiện mà diễn biến và kết quả có thể sẽ rất khác nhau. Đối với Điện hạt nhân cũng vậy, cũng sẽ có lí luận rằng chưa thể kết luận gì khi chưa thực hiện. Có rất nhiều kiến thức chuyên môn phức tạp có liên hệ mật thiết với nhau trong dự án này, bởi vậy quyết định sắp tới của Chính phủ có lẽ chưa biết được.

Cháu muốn thực hiện bài nghiên cứu này, bắt nguồn từ ý kiến của người dân, phân tích dựa trên những ý kiến đó, từ đó mong muốn là luận văn có thể có được những kết luận phản ánh đúng nguyện vọng, đúng tiếng nói của người dân nhất.

Đấy là dự định của cháu, và cháu đang bước đầu thực hiện, cháu mong nhận được những ý kiến góp ý của Nhà thơ, kể cả về mặt ý tưởng và nội dung. Nếu được như vậy, thật là vinh dự.

Cháu đợi thư trả lời và những ý kiến đóng góp của nhà thơ.

Thân chào nhà thơ.

Bạn trẻ thân mến

Theo mình dù dự án được thực hiện hay không, nghiên cứu về đề tài này rất quan trọng, nhưng làm sao đạt kết quả khả quan nhất?

Inrasara đã có 4 bài về ĐHN, 6 bài trả lời phỏng vấn (bài mới nhất đăng báo Sài Gòn Tiếp thị sáng 11-6-2012). Ý chính như sau:

“Nhà văn có thấy cần thiết phải trưng cầu dân ý không?” (phóng viên BBC).
Inrasara: … Nhưng làm sao kết quả của trưng cầu dân ý khả tín nhất? Thứ nhất, cơ quan hữu quan cần cung cấp đầy đủ thông tin về dự án tới đồng bào; thứ hai, cho bà con hiểu rõ về ý thức dân chủ, về quyền tự quyết của một công dân trách nhiệm; cuối cùng là tạo không khí cởi mở để người Chăm và dân Ninh Thuận có thể thể hiện chính kiến của mình mà không vướng một thế lực hay sự cản trở nào bất kì.

 

“Về các bài viết và các trả lời phỏng vấn của mình, nhà văn muốn gửi thông điệp gì?” (câu hỏi của nhà báo và trí thức Chăm)

Inrasara: Tôi cần thông tin đến chính bà con người Chăm, cho chính quyền các cấp và cho thế giới bên ngoài biết 3 điểm chính yếu, đó là:

- Đây là vùng đất cư trú lâu đời của tộc người Chăm: hơn 2 ngàn năm, người Kinh chỉ đến cư trú 2 thế kỉ nay thôi.

- Cộng đồng Chăm tập trung nhiều và dày nhất: chiếm gần nửa dân số Chăm trên toàn quốc.

- Là vùng đất tâm linh có trên trăm địa điểm tôn giáo tín ngưỡng đang được cộng đồng thờ phượng mỗi năm, mỗi tháng, mỗi ngày…

Do đó, nếu có sự cố ở 2 Nhà máy Điện hạt nhân Ninh Thuận, đời sống một dân tộc của cả khu vực này bị ảnh hưởng nghiêm trọng và toàn diện.

12-6-2012

Thân chào nhà thơ

Cháu đã trình bày ý tưởng viết về đề tài này với giáo sư hướng dẫn tại trường cháu đang học, thầy chuyên về năng lượng và môi trường, và cháu đang bước đầu suy nghĩ ý tưởng cho bài nghiên cứu này.

Đúng như nhà thơ nói, người dân của mình có mức độ quan tâm tới các dự án lớn của Quốc gia rất thấp, dân tỉnh mình cũng vậy. Đối với dự án Điện hạt nhân lần này, ít nhất vẫn còn có những tiếng nói đóng góp, hoặc chí ít là bày tỏ sự quan tâm, cháu nghĩ ít ra đó cũng là một dấu hiệu đáng mừng.

Cháu yêu tỉnh mình, cháu yêu Ninh thuận, hiện tại, do không có những hiểu biết chuyên môn về năng lượng nói chung cũng như Điện hạt nhân nói riêng, nên nếu lên tiếng để khẳng định rằng nên hay không nên, cần thiết hay không cần thiết, thì đó là nói mà không có trách nhiệm. Tuy nhiên, cháu hoàn toàn đồng ý rằng quyền được cung cấp thông tin và được biết đúng sự thật là quyền mà mỗi người dân đều được có.

Nếu không có cơ quan nào của Nhà nước tổ chức điều tra kiến thức cũng như ý kiến của người dân về Dự án điện hạt nhân lần này, cháu sẽ tự thực hiện. Dân số của tỉnh mình hiện tại khoảng 570 nghìn người, dân số vùng xung quanh khu vực chuẩn bị dự kiến xây dựng Tổ máy đầu tiên 2014 là khoảng 5000 người, nếu tiến hành đi hỏi từng gia đình một sao cho hoàn tất 5000 người thì không phải là không thể thực hiện được.

Với tình hình dư luận về Dự án này như hiện nay, Chính phủ không thể không thực hiện các buổi thuyết trình, hoặc phổ biến cho nhân dân biết về các kiến thức trong lĩnh vực Điện hạt nhân trong thời gian sắp tới, cháu nghĩ chắc chắn phải làm vậy, về mức độ hữu ích của các nguồn tin này, hiện tại có rất nhiều chuyên gia trong ngành thực sự có tâm đang rất lưu tâm tới diễn biến của Dự án, bởi vậy cháu cũng tin tưởng điều đó.

Cháu muốn thông qua bài nghiên cứu của mình, để phân nhóm đúng những gì mà người dân thực sự đang suy nghĩ, dự đoán sẽ có rất nhiều nhóm, từ là hoàn toàn không quan tâm cho đến hiểu biết một cách sâu sắc hay là tạm thời là lo lắng vì mình chưa có đầy đủ kiến thức để lí giải (như cháu bây giờ). Dù là nhóm nào đi nữa, nhưng chỉ cần là ý kiến của người dân, đều đáng được trân trọng, và đều có quyền được bày tỏ những điều đó.

Cháu muốn có một bài nghiên cứu lấy nền tảng là những ý kiến của người dân Việt nam, đồng thời dựa trên những ý kiến đó để phân nhóm, phân tích, và có những kết luận về mặt tác động xã hội của dự án.

Cháu sẽ gửi cho nhà thơ những báo cáo về tiến trình của bài nghiên cứu, có lẽ sẽ mất nhiều thời gian, nhưng cháu sẽ cố gắng thực hiện.

Nhà thơ thấy có vấn đề gì trong ý tưởng của cháu không ạ, hãy cho cháu biết.

Cháu cám ơn nhà thơ.

Sài Gòn, 12-6-2012

TT quý mến

Rất đồng ý về hướng nghiên cứu của bạn, mình chỉ lưu ý vài điều sau:

1. Con số 5.000 dân bạn tìm ở đâu? Tại sao chỉ có 5.000? Các làng Chăm cách Nhà máy ĐHN 7-15 cây số ở đâu? Rồi bao nhiêu di tích tôn giáo tín ngưỡng nữa?...

Xin đọc Inrasara, “Chăm Pangdurangga, ngang bướng, đau khổ, kiêu hãnh và bất an”? 
2. Về thông tin chính xác và toàn diện, Chính phủ Việt Nam có làm chuyện này không? Nước Nhật Bản khá dân chủ, vậy mà theo Cựu Thủ tướng Nhật (Voanews.com, 28-5-2012), chuyện thông tin bị bóp méo hoàn toàn.

“Ông Kan phê phán Công ty Điện lực Tokyo (TEPCO) nhiều thập niên: 

- đã vận động hành lang của ngành công nghệ năng lượng hạt nhân (nghĩa là có rất nhiều thông tin giả được trình bày ở đây).

- họ khai trừ và cô lập những chuyên gia thuộc công nghiệp này, các chính trị gia và những người quan trọng trong guồng máy công quyền (nghĩa là bịt miệng tiếng nói phản biện). 

- trong khi những người khác chỉ im lặng để thủ thân và thái độ muốn yên thân bằng bất kỳ giá nào” (nhất định có dấu hiệu mua chuộc, đe dọa…).

Nước Nhật đã vậy, ở Việt Nam không nói ra, bạn trẻ cũng đủ hiểu tình trạng thế nào rồi.

3. Ở Việt Nam, người dân có dám nêu lên ý kiên thật của mình không, khi đó là về vấn đề liên quan đến chính trị? Chắc chắn là không rồi! 

Năm ngoái, mình có dẫn một nghiên cứu sinh người Việt đang học ở Nhật, do giáo sư Canada hướng dẫn. Một tuần vào làng quê vùng Ninh Thuận, cả Chăm lẫn Kinh, nghiên cứu về quan hệ Chăm Bà-la-môn với cộng đồng khác (Bàni, Việt,…). Kết quả: rất ít người dám nói thật suy nghĩ của mình, dù đây thuần túy chỉ là vấn đề liên quan đến xã hội, không cóp gì là phản động cả. 

Còn ĐHN thì to hơn, nguy hại đến quyền lợi của họ hơn. Ai dám nói thật quan điểm của mình?

4. Cụ thể về Kháng thư vừa qua, suốt 20 ngày, chỉ có 625 người tham gia kí tên, trong đó đại đa số “trí thức” Chăm nghe nói đến kháng thư thôi cũng hãi!

Mời bạn đọc Lưu Văn, “Con dân Ninh Thuận & 2 con số” trên Inrasara.com. 

Thân mến

Inrasara 

13-6-2012

Thân gửi nhà thơ

Cám ơn nhà thơ về những ý kiến đóng góp.

Đầu tiên về con số 5000 người, đấy là cách khoanh vùng đối tượng điều tra. Vì bản thân cháu chỉ có một mình, nếu muốn tiến hành quy mô hơn thì không đủ sức, cho nên cháu định khoanh vùng dân chúng những người dân xung quanh khu vực thực hiện dự án, những người này có thể không phải là toàn bộ, nhưng là bằng chứng mang tính chất đại diện, vì chính thức nếu nói tác động lập tức về mặt xã hội của dự án thì những người dân khu vực này là những người chịu ảnh hưởng trực tiếp nhất, cho nên tiếng nói của họ là tiếng nói mang tính đại diện nhất. Sau nữa, đã có những hộ dân phải di dời ra khỏi khu vực thực hiên dự án, cho nên đời sống của họ thay đổi như thế nào thì mình sẽ có thể hỏi được.

Đối với những người dân bản địa, nghĩa là khoảng 5000 người cháu khoanh vùng định tiến hành điều tra trực tiếp, chủ yếu nội dung sẽ nhấn mạnh vào việc, họ có thực sự hiểu biết về Điện hạt nhân, về dự án hay không, nếu có thì họ nghĩ gì về tính thiết thực của dự án. Có thể họ sẽ không biết, hoặc ko quan tâm, nhưng mục tiêu chủ yếu của bản điều tra này là: Mức độ phổ biến về thông tin dự án của chính phủ đối với người dân đến mức nào? Và hiện tại đối với những người sắp di dời để thực hiện dự án, họ có cảm nhận như thế nào, họ sinh hoạt như thế nào? Dự án đã ảnh hưởng tới đời sống của họ như thế nào?

Một phần nữa trong bài nghiên cứu, cháu sẽ lấy phân chia thông tin thông qua những ý kiến đã viết trên mạng, đài báo bày tỏ quan điểm cá nhân về dự án. Về phần này, Nhà thơ cũng đã đọc rất nhiều bài viết trên mạng, những ý kiến ấy hoàn toàn là của những người có quan tâm thực sự tới dự án, và những ý kiến ấy viết về quan điểm cá nhân rất thẳng thắn, đây là là phần viết trọng yếu cho bài nghiên cứu.

Đấy là hai phần cơ sở dữ liệu mà cháu định sẽ tập trung trong bài viết.

Tuy cháu rất mong ở phần điều tra thực tế sẽ nhận được câu trả lời thắng thắn của người dân, nhằm làm cho bài nghiên cứu có giá trị chân thực hơn, nhưng cái này có lẽ còn phải chờ đợi cả may mắn nữa. Nhà thơ hiểu chuyện ngoài đời hơn cháu rất nhiều, nên nhà thơ nhìn thấy và góp ý ngay những phần khó khăn của bài viết, nhưng phải có người làm thì những người muốn nói còn có nơi để nói, cháu nghĩ vậy.

Hiện tại, cháu đang thu thập các bài viết trên các phương tiện thông tin về dự án điện hạt nhân lần này, trong đó có cả các bài viết của Nhà thơ về nỗi lo của dân tộc Chăm, các bài viết của Tiến sĩ Phùng Liên Đoàn, giáo sư Nguyễn Khắc Nhẫn,...

Về phần điều tra mức độ hiểu biết và sự nhận thức của nhân dân quanh khu vực sắp xây dựng nhà máy, cháu đang suy nghĩ hệ thống nội dung câu hỏi, cái này cũng rất mong được Nhà thơ góp ý.

Thân chào nhà thơ.  

Sơ kết 11-2016

Inrasara

BƯỚC CHÂN CHỮ BÁT TRÊN LỘ TRÌNH DỰ ÁN NHÀ MÁY ĐIỆN HẠT NHÂN NINH THUẬN
Vanviet.info, 11-2016

[Bùi Giáng: Bước chân chữ bát chày chày…]

Với Việt Nam, cộng đồng Cham ở một vị trí khiêm tốn, khiêm tốn mươi lần hơn Việt Nam so với thế giới, triệu lần hơn vị thế của trái đất giữa mênh mông vũ trụ vô cùng.

Dự án Nhà máy Điện hạt nhân Ninh Thuận được lên kế hoạch không tính đến Cham, là phải; dự án ngưng, cũng không có nguyên do nào được cho biết xuất phát từ Cham, cũng đúng luôn. 

Vì sinh mạng Cham ư? – Không. Vì văn hóa Cham gầy dựng hơn 2000 năm nguy cơ bị mất trắng ư? – Không. Vì cộng đồng Cham phản ứng ư? – Càng không nốt. 

“Lộ trình” này được vẽ ra như một ghi nhận [những chi tiết liên quan đến Cham], không bình luận không phê phán – theo kiểu Phê bình Lập biên bản văn học của tôi. Để qua/ từ đó, người Cham ý thức về mình hơn, biết lo cho sinh phận mình hơn. Để sống, yêu thương, làm việc và sáng tạo. 

Inrasara

*

Dự án Nhà máy ĐHN Ninh Thuận, gồm 2 nhà máy: NMĐHN Ninh Thuận 1 ở thôn Vĩnh Trường, xã Phước Dinh, huyện Thuận Nam, và NMĐHN Ninh Thuận 2 ở thôn Thái An, xã Vĩnh Hải, huyện Ninh Hải.

I. Miệng người [đã lắm]

Năm 2007: Anh Luyến từ Hà Nội vào nam đảm trách lộ trình Dự án. Anh ghé Sài Gòn gặp tôi, nói câu đáng nhớ: “Trước khi lên máy bay, tôi mua cuốn Văn hóa - Xã hội Cham, Nghiên cứu & Đối thoại của anh. Chắc chắn người Cham đầu tiên tôi muốn gặp là anh; người Cham duy nhất tôi muốn gặp cũng là anh” [là VIP nhé, chớ có đùa!]. 

Tháng 10-2008: Tối Patrip, buổi cuối cùng của Đám tang mẹ. Theo đề nghị của anh L, tôi bố trí anh gặp khoảng 20 trí thức Cham ở nhà mẹ tôi. Câu đáng nhớ: “Anh Lưu Lực hỏi: Nếu người Cham không ưng thì sao? Trả lời: Chúng tôi nói sao cho bà con biết lợi ích của ĐHN và đồng ý” [nghĩa là hạ quyết tâm đáo để].

Ngày 25-11-2009, với 382 đại biểu tán thành (đạt tỷ lệ 77.48%), Quốc hội quyết định chủ trương đầu tư Dự án nhà máy ĐHN Ninh Thuận.

Thế nhưng, ngày 26-3-2011: Đại biểu Quốc hội người Cham Đàng Thị Mỹ Hương trả lời VnExpress: “thực lòng, tôi chưa nắm bắt được thông tin cụ thể về Dự án này”.

Tháng 11-3-2011: Thảm họa Hạt nhân Fukushima, Nhật Bản, người Cham mới nghe hoảng. Tôi bắt đầu nghiên cứu ĐHN và thu gom ý kiến của các chuyên gia trong và ngoài nước về ĐHN.

II. Tin nhà [thì không]

1. Thảo luận kì 1

Ngày 10-3-2012: Inrasara trả lời phỏng vấn BBCVietnamese.com: “Bất an ĐHN lan rộng”.
Ngày 11-3-2012: Thảo luận kì 1 trên Inrasara.com: “Người Cham nghĩ gì về ĐHN?”.

Ngày 14-3-2012: bài Inrasara trên Tienve.org: “Đối thoại với độc giả xung quanh dự án Nhà máy Điện Hạt nhân ở Ninh Thuận”

Ngày 28-3-2012: Inrasara: “Sơ kết phản ứng của cộng đồng Cham về Dự án ĐHN Ninh Thuận” 
Ngày 19-4-2012: trên BBCVietnamese.com, Đồng Chuông Tử có bài: “Điện hạt nhân và giấc mơ Phù Đổng”

Ở thảo luận kì 1, tham gia viết bài có: Inrasara, Chay Mala, Trà Vigia, Palei Krong, Lưu Văn, Chay Dalim.

2. Thảo luận kì 2

Ngày 20-5-2012: Thảo luận kì 2 trên Inrasara.com: “Trí thức Cham nghĩ gì về ĐHN?”.

Ngày 26-5-2012: trên Boxit, Inrasara viết: “Cham Pangdurangga, ngang bướng, đau khổ, kiêu hãnh và bất an”. Trong bài này, tôi nhấn vào 3 điểm cần nhớ: Người Cham cư trú đất này trên 2000 năm; non phân nửa dân Cham sinh sống ở đây; hơn 100 điểm văn hóa tín ngưỡng nằm trong vùng bị ảnh hưởng.

Ngày 26-5-2012, Inrasara.com: Inrasara trả lời bạn đọc: “Trí thức Cham & ĐHN”
Ngày 6-2012: trên Tienve.org, Inrasara trả lời phỏng vấn: “Một cách khiêm tốn để người Cham ở lại với đất”, nói về Nhà Trưng bày Văn hóa Cham Inrahani được tôi dựng lên ở palei tôi: Chakleng, Ninh Thuận.

Ở thảo luận kì này, trên Inrasara.com có bài của: Inrasara, Chay Mala [Phụ lục 3], Trà Vigia, Paka Jatrang.
Cả hai cuộc thảo luận, hơn 200 trí thức Cham và ngoài Cham, trong và ngoài nước tham gia thảo luận [xem Danh sách ở Phụ lục 1].

Tháng 5&6-2012, Inrasara liên tục trao đổi thư điện tử với Đào Thị Thanh Thủy [tự nhận Thạc sĩ Cham đang làm nghiên cứu ở Nhật, có thể là người bên chính quyền?] về các vấn đề liên quan đến sinh linh Cham – Dự án Nhà máy Điện hạt nhân – và ý kiến của Cham.

3. Kháng thư

Từ ngày 14-5-2012, từ khi bức Kháng thư về ĐHN do 3 vị trí thức Việt thảo gửi đi các nơi kêu gọi chữ kí, Cham bắt đầu tham gia kí tên. Sau 20 ngày, Lưu Văn có bài trên Inrasara.com: “Con dân Ninh Thuận, và 2 con số” phân tích tại sao người Cham ở mảnh đất này kí nhiều, trong khi người Việt Ninh Thuận quá ít [Phụ lục 2].

4. Tiểu thuyết TCHERFUTHITH [Tchernobyl + Fukushima + Ninh Thuận]

Tiểu thuyết hoàn thành trong 12 ngày vào muag Hè 2012 tại Tuy Hòa, 4 nhà xuất bản từ chối in nó.

Ngày 4-6-2012, báo Thể thao & Văn hóa đưa tin bài: “Inrasara vừa hoàn thành tiểu thuyết ‘hạt nhân’”.

Ngày 11- 6-2012: Inrasara trả lời phỏng vấn báo Sài Gòn Tiếp thị: “Nhà thơ Inrasara bị điện hạt nhân làm “chấn động” tác phẩm”.

Ngày 5-10-2013: Inrasara trả lời phỏng vấn RFA.org: “Tcherfunith, một tác phẩm xã hội mang tính hiện thực”, đăng lại ở Diễn đàn Xã hội Dân sự, 6-10-2013.

Tháng 2-2014, bài viết: “Người Cham & Điện Hạt nhân” được dịch ra tiếng Nhật và in trong tác phẩm chuyên đề; sau đó bài này cũng đã dịch sang tiếng Đức, Anh đăng các trang mạng.

5. Năm 2014, giới trẻ Cham mở thảo luận trên Blog về Dự án Nhà máy Điện hạt nhân, lúc này tôi tập trung đi thực địa các Ghur Bini và Po Riyak [liên quan trực tiếp đến vùng đất ĐHN], bên cạnh có hướng đi khác, nên không tham gia. 

6. Chuyển động cuối cùng (?)

Ngày 15-1-2014, báo Đất Việt, Thủ tướng Nguyễn Tấn Dũng: “Nhà máy điện nguyên tử có thể sẽ phải hoãn đến năm 2020 mới khởi công. Làm điện nguyên tử phải an toàn cao nhất, hiệu quả cao nhất, không đạt không làm”.

Ngày 18-1-2014, sau khi Chủ tịch Trương Tấn Sang phản ứng mang tính chống lưng, tập đoàn Rosatom, tuyên bố: “Nhà máy ĐHN Ninh Thuận 1 sẽ khởi công năm 2017, vận hành sẽ là năm 2023-2024”.

Cuối cùng, ngày 9-11-2016, Vietnamnet, Chủ tịch EVN giải thích lý do dừng Dự án Điện hạt nhân Ninh Thuận: “không cạnh tranh được với các nguồn năng lượng khác và chưa cấp thiết như dự báo trước đây”.

Báo quochoi.vn, ngày 22-11-2016, 92,69% các đại biểu tán thành, Quốc hội đã biểu quyết thông qua việc dựng Dự án.

Chú ý: DỪNG, lí do: KINH TẾ, còn các vấn đề liên quan đến sinh linh Cham ư? – Hoàn toàn không!

TFN, 10-11-2016

____

Phụ lục 1. DANH SÁCH TRÍ THỨC CHAM VÀ VIỆT THAM GIA THẢO LUẬN 

[không kể các nickname tôi không nắm được lai lịch], theo thứ tự:

Kiều Dung, Ma Kaiapa, Cao Nguyên Lợi, Võ Tấn, Trần Can, Lưu Quang Sang, Lâm Nữ Minh, Kaka Lưu Tấn Thành, Đồng Chuông Tử, Ôn Ken, Lê Minh Tâm, Amuviya, Janhohka, Tran Vy, Trần Ngọc Tuấn, Tr.VT, Hoàng Hưng, Diễm Sơn, ThucQuyen, Inrajaka, Trần Sáng, Nguyễn Anh Thy, Paka Jatrang, Dang Phan (PR), Jalau Anưk, Thanh Thanh Hau, Lưu Văn (USA), Jaeh Wa, Thụ, K, Harayatha, Dương Tuệ Bình, Nguyễn Thị Hạnh, Dũng, Dang Phan, Nguyễn, Japluai, Jaya, Ysa Cosiem, Haniimpar, Kiều Nhi, Lưu Thi Dung, Trần Phong, Chay Pahlao , Chay Mala, Quân, ĐVC, Nguyễn, Tấn Hưng, Chay Dalim, Nguyễn Lự, Phan Van Tai, JaDar, Inra Chiêm Nữ, Putra Jatrai, Thiên Sầu, JaDaron, ML, Đàng Phan Rang, anhvu, Khang, Ha Le, Dạ Lai Hương, Phú Vân, Giang, Japala.

Phụ lục 1. DANH SÁCH NGƯỜI CHAM KÝ TÊN VÀO KHÁNG THƯ PHẢN ĐỐI DỰ ÁN ĐHN RA - 14-5-2012: 68 người Cham.

Inrasara, Trương Đăng Ái, Inrajaya, Ysa Cosiem, Bá Xuân Thắng, Chế Mỹ Lan, Jayam Padra, Putra Jatrai, Kiều Văn Vũ, Javy Tapeng, Chay Dalim, Eva Ruoi, Lâm Thông Thái, Ôn Ken, Nguyễn Chế Thùy Dung, Trương Thị Thu Nương, Kiều Vân, Naitri, Thạch Ngọc Xuyên, Trượng Lệ Xuân, Ninh Thuận, Hoa Tươi Dương, Quang Thế, Quang Minh Hưng Vương, Hua Su Su, Kaka, Phú Quí, My Nai, Năng Kim Uyên, Hứa Văn Đức, Trương Tin, Châu Ngọc Sapa, Bá Văn Luyến, Thanh Thủy Mai Trung, Thanh Thủy Diễm Trinh, Thành Đạt Đa Lin, Trà Thị Doãn Dung, Thạch Đăng Quang, Văn Đuc Duy Pon, Đặng Thúy Viên, Hưng Thiện, Đào Quang Vịnh, Iayang, Dương Nancy, Dung Van Phú, Krajan Plin, Krajan Dick, Thạch Trung Tuệ Nguyên, Soroh Chau, Châu Đại Truyền, Đặng Chánh Anh, Hán Văn Phú, Trà Vigia, Báo Minh Ngọc, Trà Thanh Toàn, Quảng Thị Bạch Vân, Thạch Ngọc Xuân, Đàng Thị Giãi, Isavn, Thạch Kathy Xuân, Thạch Emy, Thạch Jenny, Thạch Kimberly, Thạch Champany,  
Phụ lục 3. Thơ Chay Mala

LỜI RU BUỒN CHO ĐIỆN HỘT NHƯN

[Thơ viết nhân nghe tin một Phó Tổng Giám đốc tập đoàn Rosatom bị tạm giam vì tham nhũng, đăng Inrasara.com, 24-11-2012].

Người dưng không vẫy mà về

Chưa trông đã nức, mới nghe đã tình

Ừ, thì như thể tiền duyên

Bà trời đã định thì mình ru nhau

Ngủ đi em giấc mộng đầu

Dăm dòng lục bát làm câu đãi đằng

Cho qua cái phận con tằm

Ngủ trăm năm ngủ ngàn năm, miệt mài

Ngủ đi em giấc mộng dài

Ngủ cho hết kiếp con người mới thôi

Ru nhau ta quyết ngủ vùi

Quàng tay nhau ngủ cho bùi cõi mơ

Ngủ đi em giấc mộng hờ

Rô-xa-tôm với Tép-cô tan hàng

“Ru em sẵn tiếng thùy dương 

Đôi bờ” cát bãi Vĩnh Trường vi vu

Tình ta chưa thắm đã… dù

Thôi thì mượn mấy vần thơ bye bye*. 

______

* Đọc theo lối truyền thống là: “bái bài”, còn theo kiểu hậu hiện đại thì cứ y nguyên văn mà đọc.

Phụ lục 4. Thơ Kiều Maily, KHI NÓ XẢY ĐẾN…

[trong tập thơ Giữa hai khoảng trống, NXB Thanh Niên, 2013; dịch sang tiếng Nhật.]

Và lúc ấy gió sẽ làm gì?

thổi, vô tư như chẳng có gì vừa xảy ra

sông Dinh làm gì? 

chảy, có vẻ hơi lưỡng lự

Và lúc ấy, nông dân làm gì?

ngưng tay cày
nhìn trời
nhăn trán

những kẻ có tiền làm gì?

hối hả gom của cải tháo chạy

thi sĩ làm gì?

làm thơ và buồn và phẫn nộ

nhà nghiên cứu làm gì?

háo hức khảo tả bức tượng vừa được khai quật

phó giáo sư làm gì?

miệt mài giảng

bài giảng năm ngoái

Và lúc ấy biển…

biển làm gì?

giận dữ một hồi, rồi thôi

tiếp tục gầm gừ điệu nhạc muôn năm cũ.

I n r a s a r a

ĐỐI THOẠI FUKUSHIMA

[trích 9 câu hỏi/ trả lời có vẻ quan trọng]

Chuyến đi Nhật Bản, qua Okinawa, Fukushima và Tokyo, bảy ngày từ 19.6-25.6.2019, ba buổi thuyết trình, một cuộc gặp mặt trao đổi các Hiệp hội, và tiếp xúc năm phóng viên, tôi trả lời khoảng 30 câu hỏi: Về văn hóa biển Cham, về Dự án Nhà máy Điện hạt nhân và văn học Việt Nam đương đại.

Lạ, cả ba buổi, câu hỏi tôi thường xuyên đụng phải là: “Trí thức là gì?” nhấn về cá nhân Inrasara. Thế nên tôi trả lời bằng lấy chính mình ra ví dụ. Tôi là nhà nghiên cứu vừa là nhà phê bình, nếu tôi cặm cụi hai thứ, dẫu lớn tới đâu, tôi chỉ là chuyên gia. Tôi là nhà thơ mà tôi chuyên lo làm thơ, dù nổi tiếng cỡ nào tôi ít nhiều chỉ mua vui được vài trống canh cho người thiên hạ. Chỉ khi tôi nhập cuộc thế giới xung quanh, hiểu và lên tiếng về vấn đề cộng đồng, tôi mới là trí thức.

Tầm vóc có thể khác nhau, một trí thức tầm lớn thường là kẻ hoạt động chữ nghĩa, tiếng nói hắn được cộng đồng chờ đợi, và đáng tin cậy.
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Nghĩ gì về Fukushima?

Ảnh hưởng của sự cố Fukushima đến Việt Nam thế nào? Việt Nam thông tin ra sao về sự cố này? Giả sử không có sự cố Fukushima, Dự án Điện hạt nhân Ninh Thuận đi về đâu? (Giảng viên Đại học Toyama).

Tchernobyl 30 năm trước thì được, đến Fukushima thì không thể ém nhẹm rồi. Qua internet, tin về Fukushima đầy ra. Việt Nam, người dân các nước khu vực, và cả nhân loại kinh hoàng. 

Vô số hình ảnh sờ sờ trước mắt đám dân quê Cham. Người Cham thấy cảnh hoang tàn ấy đã hoảng lên, và họ phản ứng. Trước 2008 thì không gì, sau khi Quốc Hội thông qua Dự án cũng chưa gì, mà chỉ khi tận mắt thấy thảm họa Fukushima qua mạng, Cham mới lo sợ cho sinh phận mình cũng như vùng đất quê hương mình, ở ngày mai.

Cá nhân tôi quan tâm đến môi trường, không thể không biết đến Tchernobyl, không thể không tìm hiểu Điện hạt nhân khi Việt Nam rục rịch thèm muốn nó. Dẫu sao lúc ấy tôi vẫn "vô tư", mà chỉ khi Quốc Hội biểu quyết thuận, tôi mới thực sự nghiên cứu. Không phải nghiên cứu Điện hạt nhân, mà là ý kiến các chuyên gia trên thế giới về nó. Và tôi lên tiếng.

Nếu không có thảm họa Fukushima, chưa chắc bà con đã nghe tôi nói. Quần chúng thì đâu cũng vậy, thấy rồi mới tin, mà Fukushima đã phơi bày ra cho họ thấy nỗi nguy đang đến gần. Rất gần. Với Chính phủ Việt Nam, nếu không có bài học từ Fukushima, không biết họ có "nghĩ lại" không nữa! Bởi thảm họa hạt nhân Ninh Thuận ở ngày mai, nó ảnh hưởng không chỉ với riêng Cham, mà cho cả Việt Nam và khu vực lân cận.
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Hải sử & văn hóa biển Cham

Nhà thơ vừa nhắc đến Chùa Đại An do nhà sư Cham là Phật Triết dựng lên ở cố đô Nara - Nhật Bản, là điều khá bất ngờ với chúng tôi. Xin nhà thơ nói kĩ hơn… [một thính giả ở Đại học Okinawa].

Đó là thế kỉ VII, nhà sư Cham qua Nhật và dựng chùa ở đó, hiện ngôi chùa vẫn được giữ nguyên vẹn. Cạnh đó, điệu Lâm Ấp của Champa lưu lạc trên đất Nhật vừa được tìm thấy, cũng là một khám phá thú vị.

Người Cham viễn dương từ rất sớm, một viễn dương đầy chủ động. Ngay từ đầu thế kỉ thứ V, vua Gangaraja là người đầu tiên của Đông Nam Á đã làm cuộc vượt đại dương đến tận bờ sông Hằng. Sau đó, đầu thế kỉ thứ XI, bộ phận lớn người Cham thiên di qua Đảo Hải Nam - Trung Quốc sinh sống. Rồi Philippines, Malaysia… Đặc biệt trong lịch sử Champa, thương cảng Cù Lao Chàm có vai trò cực kì quan trọng trong việc giao thương đường biển của cả Đông Nam Á. Suốt 16 thế kỉ tồn tại, Champa là chủ nhân ông của Biển Đông. 

Qua hải sử dài và xa, người Cham đã có nền văn hóa biển sâu đậm biểu hiện ở nhiều khía cạnh của đời sống, từ phong tục tập quán cho đến văn học nghệ thuật và ngôn ngữ.

Bên cạnh kiến trúc tháp Chàm, hải sử và văn hóa biển là đóng góp quan trọng nhất của Cham vào văn hóa Việt Nam. Kiến trúc và điêu khắc Cham đã được ghi nhận, vì không thể không công nhận; riêng hải sử và văn hóa biển Cham, lịch sử Việt Nam đã bỏ quên một cách tệ hại. Vì chính nó bổ khuyết cho lịch sử Việt Nam, và làm đầy tràn nền văn hóa đa dân tộc Việt Nam. 
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Về kí Kháng thư

Kháng thư về Dự án Điện hạt nhân, tại sao người Cham kí nhiều? [Sinh viên từ Việt Nam]. Người Việt tham gia kí phản đối ít, có phải do hai dân tộc Cham và Việt chưa cảm thông nhau không? [Một linh mục gốc Cam Ranh]

Vấn đề do quan niệm khác nhau về đất. Người Việt “đất lành thì ở đất lở thì đi”, Cham lại khác: Đất lở chưa chắc Cham đã đi. Bởi đất gắn chặt với đời sống tâm linh Cham. Phải là nơi Dar thōk padōk kiak nơi “chôn nhau đặt viên gạch [dựng Tháp]” mới là đất Cham. Người Cham tham gia kí nhiều, không phải họ dũng cảm hơn người Việt tỉnh nhà, mà vì họ sợ cho chính đời sống tâm linh mình hơn.

Điện hạt nhân không phải vấn đề của riêng Cham mà của cả người Việt và dân tộc khác trên đất nước Việt Nam. Hơn 600 người Việt trong và ngoài nước đã kí, là vậy. Riêng tỉnh Ninh Thuận, rất ít chữ kí của người Việt, dù Việt đông hơn Cham gấp tám lần, đơn giản: Ở đây chưa có trí thức khai mào, một trí thức có tiếng nói ảnh hưởng lớn đến cộng đồng.

Sau khi Kháng thư được gửi đi, bà con Cham biết chuyện đã trách tôi, sao không thông tin cho họ. Rằng nếu hay tin, họ sẽ kí không chừa ai. Nhất là cánh nữ. Tôi nói tôi không thể, hành động đó dễ bị quy về tội xách động chống Nhà nước.
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Nguyên do ngưng dự án, và… 

Dự án nhà máy Điện hạt nhân Ninh Thuận tới đâu rồi ngưng? Xin ông cho biết, đâu là nguyên do? Dự án Nhà máy Điện hạt nhân Ninh Thuận-1 đã [lỡ] xây dựng hạ tầng, Việt Nam có kế hoạch gì không? [Giảng viên Đại học Ibaraki, giảng viên Đại học Rykkyo, và một thính giả ở Đại học Okinawa]

Sau bảy năm, từ 11-2009 đến 11-2016, Dự án được tuyên bố ngưng.

Không ai biết chính xác đâu nguyên do. Ngay bài báo mới nhất viết về vụ Chính phủ muốn “khởi động lại” Dự án cũng mơ mơ hồ hồ. Thế nên việc Dự án Nhà máy Điện hạt nhân có tiếp tục hay không, và tiếp tục thế nào, hoặc sẽ chuyển hướng về đâu thì mù mịt.

Dẫu sao câu chuyện chưa dừng lại.

Còn bạn hỏi “Có ai ở Ninh Thuận mong muốn nó được khởi động lại không” thì câu trả lời là, 100% là không, ngoài kẻ hưởng lợi lộc từ nó, là điều không thể không.

Chính phủ Việt Nam quyết định thuận, sau đó tuyên bố ngưng, tại sao? Có phải do áp lực từ các cuộc đấu tranh? [nhiều thính giả]   

77,5% Đại biểu Quốc hội biểu quyết đồng ý Dự án Nhà máy Điện hạt nhân, nguyên do được cho biết, đây là vùng đất dân cư thưa thớt, biển sâu tàu lớn dễ cập bến và neo đậu; người đại diện Chính phủ nói chắc như đinh đóng cột rằng, Điện hạt nhân sẽ mang lại lợi ích lớn cho bà con Cham trong khu vực. 

Vùng biển sâu thì có sâu, chứ dân cư thưa thớt là sai; còn phần lợi ích, người Cham không cần đến lợi ích đó dù lớn tới đâu khi mà chính nó mang lại bất an ngày qua ngày, hại thì vô cùng tận.

Dự án ngưng, theo báo chí, do Điện hạt nhân không thể cạnh tranh với nguồn điện năng khác, hoàn toàn không chữ nào đề cập đến áp lực từ các cuộc đấu tranh.

Đó có phải do cộng đồng Cham phản đối không? [Naoko Sato, nữ phóng viên báo The Tokyo Simbun]

Tôi không biết Cham có tác động gì vào vụ ngưng này không. Điều tôi chắc chắn là, nếu thế giới phản đối, nếu nhân dân Việt Nam phản đối mà Cham im re, thì sự vụ chả nhúc nhích tới đâu cả. Cham không tác động gì lớn, mà chỉ như giọt nước làm tràn cái li đã đầy. 
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Ninh thuận thực sự cần gì?

Sau khi ngưng Dự án Nhà máy Điện hạt nhân, Chính phủ Việt Nam có tạo nguồn điện năng khác cho dân Ninh Thuận không? [thính giả từ Indonesia tại Bunkyo Civic Center - Tokyo]

Có. Nhiệt điện, điện gió, rồi điện mặt trời đã đầy ra.

Điện hạt nhân được sản xuất ở Fukushima, nhưng ở nơi khác mới dùng nguồn năng lượng này, ở Ninh Thuận cũng như thế, phải không? [nữ phóng viên Ogihara Chiaki, The Asahi Simbun.]

Đúng, ở đâu cũng thế thôi? Nước luôn về chỗ trũng.

Ngày 7-9-2016, Khi UBND Ninh Thuận duyệt Dự án hạ tầng Khu công nghiệp & Khu liên hợp cán thép Hoa Sen Cà Ná, tôi có bài: “Ninh Thuận thực sự cần gì?” Tôi nói: Suốt dòng lịch sử, và cả hôm nay, Ninh Thuận thực sự cần ba thứ: Nước, Văn hóa Cham & Du lịch Bán Sa mạc. Cần, lo cho nó, và được nó trả lại cả vốn lẫn lãi.

Nước

Ninh Thuận là vùng đất tốt, kẹt là thiếu nước. Thế nên, nhà chính trị nào giải quyết được vấn đề này, là được lòng dân Ninh Thuận. Pô Klōng Girai nổi tiếng với Đập Nha Trinh. Còn Pô Rômê dù làm cho Champa mất nước (?), nhưng được bà con biết ơn qua Đập Mưrên.

Du lịch bán sa mạc

5km khúc quành qua biển Cà Ná được xem là đoạn đường độc đáo nhất VN: núi, đường rày xe lửa, Quốc lộ Một và bờ biển cùng rủ nhau uốn lượn. Ở VN chưa có đoạn đường nào ngoạn mục với tứ trụ siêu đẳng như thế.

Biển Cà Ná mặn và xanh nhất nước, do hai con sông lớn [Sông Dinh, Sông Cà Ti] từ đầu này đến đầu nọ cách khoảng 150km.

Núi đá Chà Bang được nhà đầu tư người Mỹ xem là mỏ vàng du lịch của Ninh Thuận, và đã từng yêu cầu chính quyền Ninh Thuận tuyệt đối không được đụng đến nó.

Từ đồi cát Nam Kương chạy dọc bờ biển cho đến Cà Ná với chiều dài 40km, chiều ngang bình quân 10km là vùng bán sa mạc rộng nhất nước.

Bốn yếu tố môi trường cùng địa hình họp lại biến Ninh Thuận trở thành vùng đất Du lịch Bán Sa mạc độc nhất vô nhị ở Việt Nam.

Cuối cùng là Du lịch Văn hóa Cham
Vùng đất hơn hai ngàn năm cư trú và xây dựng của Champa, hiện còn lại ba khu đền tháp Chàm, lễ hội Katê và Ramưwan với những điệu múa, làng [gốm cố nhất ĐNÁ, Dệt truyền thống, thuôc Nam…] Cham cùng vô số di tích lịch sử và văn hóa có giá trị lớn.

Triển khai các Dự án khủng [2 Nhà máy Điện hạt nhân, Dự án Nhà máy thép…], Ninh Thuận sẽ mất tất cả. Chỉ còn lại là SA MẠC. Sa mạc người, sa mạc tự nhiên, và sa mạc văn hóa. Nietszche: “Sa mạc lan dần… Tai hại thay cho kẻ nào cưu mang sa mạc”.

6

Đâu là tính toàn ven của văn học việt nam? 

Theo tôi biết, Inrasara vừa là nhà thơ đồng thời là nhà phê bình văn học. Xin hỏi ông có theo dõi văn học Nhật Bản không? Và nhà thơ đọc những ai? Riêng tôi chỉ biết văn học Việt Nam mỗi Bảo Ninh qua tiểu thuyết Nỗi buồn chiến tranh [giảng viên Fukushima, và một thính giả.]

Đó chính là nỗi buồn của văn học Việt Nam gần thế kỉ qua. Bởi hoàn cảnh lịch sử, và cả từ lòng người. Thứ buồn chưa cách nào giải được.

Về văn học hiện đại Nhật Bản, tôi đọc tác phẩm thời danh Kim Các Tự của Yukio Mishima. Mới hơn, là Haruki Murakami. Còn Kobo Abe, người được mệnh danh là Kafka của Nhật Bản, tôi đọc Người đàn bà trong Cồn cát qua bản tiếng Việt.

Nhà văn trẻ Nhật Bản, tôi đọc và viết về Masatsugu Ono. Thế thôi, chấm hết. Trở ngại về ngôn ngữ thiệt thòi là vậy. Tôi hiểu Nhật Bản qua triết gia và đạo sư như Nishida Kitaro hay D.T.Suzuki nhiều hơn.

Về văn học Việt Nam, các bạn biết Bảo Ninh cùng Nỗi buồn chiến tranh thì không sai. Đó là tiểu thuyết hiện đại, độc đáo, viết về chiến tranh, và được quảng bá rộng khắp. Dẫu sao văn học Việt Nam không chỉ có thế!

Viết phê bình, tôi nhấn về văn học ngoại vi Việt Nam. Ngoại vi, bạn không thể không ngạc nhiên! Đất nước tôi, do hoàn cảnh lịch sử và văn hóa đặc thù, đã nẩy sinh vụ quái chiêu đó. Cũng là cái đặc thù của văn học đất nước hình chữ S này.

Sao gọi là văn học ngoại vi? 

Đó là các dòng văn học bị xem là nhỏ lẻ, phi chính thống, hay ngoài luồng. Văn học của dân tộc thiểu số so với đa số, văn học miền Nam so với văn học miền Bắc xã hội chủ nghĩa, tác giả in tác phẩm ngoài luồng, văn học người Việt ở hải ngoại, vân vân.

Tại sao tôi chú ý đến chúng? Dễ lắm, khi chúng bị phân biệt đối xử, chúng ít khi đến được với đại đa số bạn đọc. Từ đó người đọc hoặc không biết đến, hoặc biết mơ hồ, lắm khi biết sai về chúng. Theo tôi, hành vi loại chúng ra khỏi nền văn học hiện đại là thiệt thòi lớn cho độc giả Việt Nam, cho nền văn học Việt Nam đa dân tộc và đa vùng miền.

Ví dụ nhỏ, văn học cổ điển Cham khá sáng giá. Nó đáng được đưa vào chương trình chính quy ngay từ Trung học, thế nhưng có sinh viên Việt Nam nào biết mặt mũi nó ra sao đâu. Việt Nam có chục tiết dạy về cái gọi là “văn học địa phương”, gồm văn chương bình dân và tác giả tác phẩm của nhà văn địa phương. Ngay vụ này, học sinh và sinh viên Ninh Thuận có ai biết mảnh nhỏ nào văn học cổ điển Cham! Mà tầm của nó đâu phải bó hẹp ở địa phương. 

Thiệt thòi cho ai?

Chứ văn học miền Bắc xã hội chủ nghĩa, dù là chính thống hay được mang giảng dạy với phân tích đủ trò, được bộ máy tụng ca đủ kiểu, đa phần là sáng tác tuyên truyền một chiều đầy tệ hại. Trong khi nghệ thuật nào bất kì đều gắn liền với tự do. Chỉ có văn học được sáng tạo bởi cây bút tự do với tư tưởng tự do mới nẩy ra cái gì đó đáng đọc. 

Còn lại, đưa nó vào kho lưu trữ là vừa.
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Đâu là thông điệp của Tcherfunith?

Xin nhà văn nói sơ qua về nội dung tiểu thuyết Tcherfunith. Đâu là thông điệp nhà văn muốn chuyển đến độc giả qua tác phẩm này? [Trả lời phỏng vấn nữ phóng viên Ogihara Chiaki, The Asahi Simbun]

Tcherfunith từ Tchernobyl + Fukishima + Ninh Thuận cộng lại mà thành. 

Tiểu thuyết bắt đầu bằng vụ tự thiêu hụt của nhân vật là cha đẻ của vài nhân vật chính sau đó, đúng ngày khai trương Nhà máy Điện hạt nhân Ninh Thuận-1, kết thúc bằng một khối sinh linh Cham hình thành bộ phận nhân loại mới khả năng kháng xạ và biến vùng đất quê hương rộng lớn bị nhiễm xạ thành mảnh đất du lịch đặc biệt cho phần nhân loại còn lại. Khoảng giữa là bao nhiêu câu chuyện xung quanh sự kiện nhân vật chính cuốn hút cộng đồng Cham đào hầm chống họa hạt nhân. 

Dự trại Sáng tác của Quân đội tại Tuy Hòa. Khu nghỉ mát Sao Việt sang trọng nằm trên một ngọn đồi lộng gió đẹp mê hồn, thay vì thưởng ngoạn cảnh thơ mộng đó, tôi đóng cửa viết một mạch 12 ngày liên tục, mỗi ngày 15 tiếng đồng hồ. Và xong!

Tcherfunith với hành vi điên rồ dễ thương của các nhân vật, hiện thực và hư cấu, hồ sơ tài liệu lẫn trang thơ, bài báo cắt rời hay bảng thực đơn thế giới Hầm, thầy pháp đọc kinh giải độc Hầm, và cả mấy biện pháp khoa học ngoại nhập mới nhất… 

Henry Miller: Hãy viết với nụ cười, dù điều ta biết kinh khủng hay bi thảm. Tcherfunith được viết dưới dấu hiệu sợi chỉ xám đó.

Nếu có thể dùng chữ “thông điệp”, Tcherfunith muốn lay động lương tâm con người về một dân tộc, một vùng đất, một thành tựu văn minh khoa học kĩ thuật nguy cơ đẩy loài người vào diệt vong. Tcherfunith còn ý định hướng cái nhìn của thế giới về nhúm người đang nỗ lực bằng các loại phương tiện thô sơ trong tay cùng niềm tin sắt đá với hi vọng vượt qua thảm họa này.

Dĩ nhiên ở đó không thiếu tiếng cười, một thứ black humor hậu hiện đại. Tiếng cười như thể cách giải độc khác dành cho dân tộc tôi, và cho chính tôi.

Tác phẩm ấy in ở đâu chưa, thưa nhà văn? Và nhà văn có dự định gì với nó?

Đã. Chương nhất, ở Tienve.org. Trước đó ba nhà xuất bản trong nước muốn in, nhưng rồi chịu. Hai nhà ở nước ngoài nữa. Chưa ra đời, mà đời đã biết mặt đặt tên [tục gọi là “nổi tiếng”]. Ba, bốn bài báo và trả lời phỏng vấn về Tcherfunith. Vậy mà nó cứ lênh đênh, lênh đênh hệt sinh phận của Dự án Nhà máy Điện hạt nhân Ninh Thuận vậy.

Còn Tcherfunith có ra đời được hay không, và ra đời ở đâu, thì tùy duyên.
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Tự do ngôn luận & vai trò Inrasara trong vấn đề Điện hạt nhân  

Việt Nam có tự do ngôn luận không? Tôi biết có rất nhiều blogger bị bắt, vậy đâu là ranh giới giữa bị và không bị? [nữ thính giả tại Bunkyo Civic Center. Tokyo]

Chế độ độc đảng, hơn 800 loại báo qua tay một tổng biên tập duy nhất thì không thể có tự do ngôn luận rồi. Như bản năng của loài chó là… sủa, con người là nói. Trí thức, nhà văn, nhà báo, nhà hoạt động xã hội ở Việt Nam tìm mọi cách để nói lên tiếng nói phản biện của mình. Và họ bị lãnh đạn.

Đâu là ranh giới giữa bị và không bị, thì không ai biết được. Ở đây, tôi muốn nói về tôi. 

Qua bảy năm, Inrasara bị áp lực gì không? Và Inrasara phản ứng thế nào? [Nữ giảng viên Đại học Đông Bắc Tohoku]. 

Nhiều, rất nhiều áp lực nữa là khác. May mắn là áp lực kia không từ người thân quen của tôi, bà con Cham thì tuyệt không ai vì lo sợ cho tôi mà khuyên tôi “nghỉ” cả. Áp lực có là từ bên ngoài. Báo chí hạn chế đăng bài của tôi, các Đại học giảm mời nói chuyện, bạn bè làm cơ quan Nhà nước né tránh “Sara” xa hơn.

Inrasara vẫn tiếp tục, vậy đâu là động lực? Xin hỏi thật, Inrasara có sợ không? [Aihara, nữ phóng viên]

Con người có ba thứ tham: Tiền, tiếng và tình. Về tiếng, tôi đủ lớn và đã miễn nhiễm với món này. Về khoản tham tiền, tôi vốn là nhà văn nghèo, tôi không còn chỗ để nghèo hơn. Tham tình ư, biết bà con Cham đứng sau lưng mình cũng đủ. Điều này hơi vui: Có ba sinh linh Cham viết rằng mỗi lần lên tháp Chàm họ đều cầu Pô Yang cho ông Sara… sống dai! 

Riêng sinh mạng mình, sợ quá đi chứ! Dẫu sao khi tâm ta thành, khi ta không bạo đông [cả ngôn ngữ cũng không], và khi ta nói không phải cho mình mà chung cho cộng đồng, thì không việc gì phải sợ cả. 

Tôi đứng ở đâu trong phản biện Dự án Nhà máy Điện hạt nhân? Khác đi, tôi đã làm gì?

Viết các tiểu luận và trả lời phỏng vấn trên các báo trong và ngoài nước; mở hai cuộc thảo luận trên website cá nhân Inrasara.com, để cộng đồng Cham và ngoài Cham hiểu và bàn về Điện hạt nhân; là người đầu tiên kí tên phản đối vào Kháng thư; hướng dẫn đoàn các nơi đến tham quan khu vực Dự án; sáng tác tiểu thuyết và thơ về chủ đề Điện hạt nhân; cuối cùng, tôi tự nhận mình như sứ giả làm cầu nối giữa cộng đồng Cham, chính quyền và thế giới ngoài Cham: trí thức trong và ngoài nước, phân tích thấu đáo vấn đề. Mục đích giúp các bên xích lại gần nhau và hiểu biết lẫn nhau, qua đó tìm tiếng nói chung.
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Diễn thuyết có giải quyết vấn đề? 

Nhà thơ đi diễn thuyết nhiều, xin hỏi các cuộc kia có giải quyết được vấn đề không? [sinh viên Hàn quốc tại Đại học Okinawa]

Buổi diễn thuyết nào bất kì không phải để giải quyết vấn đề nào đó. 

Cá nhân tôi, nói chuyện là nêu vấn đề mới, hoặc vấn đề cũ với lối nhìn mới và cách lí giải mới. Không ai dạy ai ở đó cả. Hai bên gặp cùng trao đổi, để nhìn vấn đề qua nhiều góc cạnh khác nhau, đưa ra hướng giải quyết khác nhau, và vấn đề tự nó giải quyết. 

Các buổi diễn của tôi đều xoay quanh các chủ đề nóng, của hôm nay.

Văn học Việt Nam chẳng hạn, có thể kể: Văn học hôm nay nợ gì văn học miền Nam? Nhà văn Việt Nam né tránh hiện thực, tại sao? Văn học ngoại biên Việt Nam ở đâu? Còn văn hóa Cham: Người Cham đóng góp gì vào nền văn hóa đa dân tộc Việt Nam? Hải sử và văn hóa biển Cham, Giải ảo các huyền thoại, vân vân.

Ở đó, tôi buộc người nghe vận dụng tư duy phản biện để nhìn vấn đề dường đã giải quyết, nhưng không. Hay nói như Heidegger: Suy tư lại cái đã được suy tư. Thế nên, các buổi diễn của tôi không hề thuyết một chiều, mà dành nửa thời gian cho thuyết, nửa còn lại cho trao đổi, thảo luận, thậm chí tranh luận ngay trên diễn đàn.

Sài Gòn, 28-6-2019

DƯ LUẬN BÁO CHÍ NHẬT BẢN
Dư luận báo chí

CHUYẾN THĂM NHẬT BẢN CỦA INRASARA

"Việt Nam đã hủy bỏ chương trình nhập khẩu hạt nhân!"

Lịch trình diễn thuyết tháng 6-2019

20-6: Thăm Henoko. 18:30 thuyết giảng tại Đại học Okinawa

21-6: 18:45 Gặp gỡ trao đổi tại Phòng Nghe nhìn AOZ, Fukushima

22-6: 12:30 Thuyết giảng tại Tiểu ban Hiệp hội Nghiên cứu Hòa bình Nhật Bản tại Đại học Fukushima

23-6: Đi khảo sát toàn cảnh thảm họa hạt nhân Fukushima

24-6: Buổi sang: họp báo. Tham quan Bảo tang Tokyo. 18:30 Thuyết giảng tại Bunkyo Phòng 4F, Tokyo. 

Đồng tổ chức bởi: Mạng lưới môi trường Okinawa Okinawa Environment Network, Đại học Okinawa, Văn phòng thông tin và Vật liệu hạt nhân, Phụ nữ ở Fukushima nói không với Điện hạt nhân Fukushima women who don't need Nuclear power, NGO Môi trường quốc tế Nhật Bản, Diễn đàn No Nukes Châu Á Nhật Bản. Được hỗ trợ bởi: General Incorporated Association act beyond trust, Ủy ban Dự án "3.11" của Hiệp hội Hòa bình Nhật Bản.

Vào tháng 11 năm 2016, chính phủ Việt Nam đã hủy bỏ kế hoạch xây dựng nhà máy điện hạt nhân của Nga và Nhật Bản. Việc tăng gấp đôi ngân sách xây dựng hạt nhân và những khó khăn tài chính được cho là lý do cho việc hủy bỏ này, nhưng người ta cho rằng các hoạt động phản kháng trong và ngoài nước khác nhau cũng ảnh hưởng đến nó. Cựu chủ tịch Trung Quốc Chuon Tan San nói rằng nền tảng của việc rút giấy trắng là "mối quan tâm của người dân, đặc biệt là cư dân của công trường xây dựng theo kế hoạch đã tăng lên" (Kyodo News, 22-12-2017)

Ông Inrasara, một nhà văn Cham thuộc dân tộc bản địa, vào tháng 4-2012 đã viết tiểu thuyết Tcherfunith (viết tắt ba chữ Tchernobyl, Fukushima và Ninh Thuận). Sau đó, tháng 5 nắm đó, 626 người, bao gồm ông Inrasara và nhiều người Chăm khác, đã ký vào Kháng thư kiến ​​nghị gửi lên chính phủ Nhật Bản nói rằng xuất khẩu nhà máy điện hạt nhân là vô nhân đạo. 

Ông Inrasara đã không ngừng nỗ lực ngăn chặn nhà máy điện hạt nhân mặc dù phải đối mặt với khủng hoảng cuộc sống do áp lực và cả nguy cơ tấn công. Inrasara cho rằng: "Nhiều nạn nhân hạt nhân Fukushima đang thức tỉnh chúng ta về sự tuyệt vọng của loài người trước những thảm họa, qua đó cảnh báo tất cả nhân loại sống trên hành tinh về sự nguy hiểm và nỗi khổ ải  này"

Tỉnh Ninh Thuận, nơi dự kiến ​​xây dựng các nhà máy điện hạt nhân, là mảnh đất có nhiều người Chăm sinh sống. Đó là khu vực tương đối nghèo, nơi bị buộc phải xây dựng các nhà máy điện hạt nhân theo lối "phân biệt đối xử không ngoại trừ áp lực thô lực" nguy cơ dẫn đến một Fukushima và Okinawa sắp tiến hành.

Tôi muốn mời ông Inrasara đến Nhật Bản và lắng nghe tiếng nói của ông về nơi đang cố gắng xuất khẩu các nhà máy điện hạt nhân.

Naoko Sato

NGỪNG NĂNG LƯỢNG HẠT NHÂN, SUY NGHĨ CỦA THIỂU SỐ

Tokyo Shimbun, 26-6-2019

Naoko Sato, qua bài viết “Ngừng năng lượng hạt nhân, suy nghĩ của thiểu số” trên báo Tokyo Shimbun, ngày 26-6-2019 tường thuật lại cuộc phỏng vấn tôi hai ngày trước đó. Có dẫn lời ông Daisuke Sato, Giám đốc điều hành của "No Nukes Asia Forum Japan", người mời tôi, và trích câu nói của tôi:

"Người Cham thức dậy sau vụ tai nạn hạt nhân Fukushima và biết rằng nguy cơ hạt nhân đang rất gần mảnh đất họ sống. Và họ lên tiếng. Tiếng kêu của họ như giọt nước làm tràn cái li đã đầy."

Phong trào phản đối và cơ hội của "Fukushima"

Tại Việt Nam, nơi Nhật Bản thúc đẩy xuất khẩu điện hạt nhân, đã có những người giữ lập trường của họ và tiếp tục lên tiếng phản đối. Ông Inrasara, 61 tuổi - nhà thơ dân tộc thiểu số người Cham ở Việt Nam ở trong số đó. 

Tôi mời ông đến với nhóm công dân Nhật Bản làm việc về vấn đề năng lượng hạt nhân ở Nhật Bản. Ông kể về trải nghiệm dẫn đến sự sụp đổ của công trình xây dựng năng lượng hạt nhân. (Naoko Sato)

 

"Người Cham thức dậy sau vụ tai nạn hạt nhân Fukushima và biết rằng nguy cơ hạt nhân đang rất gần mảnh đất họ sống. Và họ lên tiếng. Tiếng nói của họ như giọt nước làm tràn cái li đã đầy." - Inrasara, trả lời cuộc phỏng vấn ở Tokyo vào ngày 24-6, đã nhìn lại những ngày mà anh ấy dẫn đầu người Cham phản đối Dự án.

 

Năm 2009, Quốc hội Việt Nam đã phê duyệt kế hoạch nhà máy điện hạt nhân. Năm sau, chính phủ đã đặt hàng các dự án điện hạt nhân từ Nhật Bản và Nga. Địa điểm xây dựng theo kế hoạch là tỉnh Ninh Thuận trên bờ Biển Đông, nơi Inrasara sinh ra. Có rất nhiều người Cham sống ở khu vực trước đó là Champa, được coi là tổ tiên của người Cham, vương quốc phát triển thịnh vượng từ thế kỷ II đến thế kỷ XIX.

 

Vụ tai nạn hạt nhân Fukushima xảy ra vào tháng 3-2011, một năm sau khi kế hoạch bước đầu khởi động. Chính phủ Việt Nam đã không thay đổi chính sách xây dựng nhà máy điện hạt nhân, vì cho rằng nó sẽ mang lại lợi ích cho cộng đồng, và người dân địa phương trở nên khó chịu. Inrasara, người hoạt động về các vấn đề văn hóa và môi trường, đã bắt đầu phổ biến các vấn đề năng lượng hạt nhân trên trang website Inrasara.com.

 

Dĩ nhiên, các phát ngôn và ý kiến của người Cham được theo dõi, nơi đất nước chế độ một đảng. Trong cuốn tiểu thuyết TCHERFUNITH (Tchernobyl, Fukushima và Ninh Thuận), viết trong 12 ngày, chương đầu Inrasara đã cho người cha của nhân vật chính tự thiêu để phản đối hoạt động của nhà máy điện hạt nhân. Vài nhà xuất bản từ chối in tác phẩm này, vì có pha trộn hài hước đen.

 

626 người ký một tuyên bố phản đối chính phủ Nhật Bản, rằng: "Xuất khẩu hạt nhân là vô nhân đạo". Trong cuộc đấu tranh phản biện gay gắt ấy, trái tim của Inrasara nói lên "trách nhiệm của một trí thức".

 

Vào tháng 11 năm 2006, chính phủ Việt Nam đã tuyên bố ngưng các kế hoạch điện hạt nhân của Nga và Nhật Bản. Nó được coi là do tăng gấp đôi ngân sách xây dựng và khó khăn tài chính. "Tôi không biết sự thật thế nào, nhưng người dân Việt Nam trong và ngoài nước đã phản đối Dự án Nhà máy Điện hạt nhân” tạo bất đồng của dư luận.

"Tôi rất vui khi nhận được nhiều câu hỏi từ những người trẻ tuổi" tại các bài giảng được tổ chức tại Fukushima, Okinawa và Tokyo. – Inrasara nói.

 

Ở Fukushima, chúng tôi đã đến thăm các khu vực bị nhiễm phóng xạ nơi các dấu hiệu của người dân biến mất. Chúng tôi cũng đã đến thăm Nago City Henoko, nơi một căn cứ quân sự mới của Mỹ đang được xây dựng. "Duyệt Dự án Nhà máy Điện hạt nhân ở Ninh Thuận, Chính phủ Việt Nam cho đó là nơi tốt nhất bởi dân số ít, nhưng không phải vậy. Có vài ý kiến cho rằng có sự phân biệt đối xử, như các vấn đề xảy ra với Fukushima và Okinawa", - ông Inrasara nói.

 

Xuất khẩu năng lượng hạt nhân của chính quyền Abe tiếp tục bị từ chối. Ông Daisuke Sato, Giám đốc điều hành của "No Nukes Asia Forum Japan", người mời ông Inrasara kết luận: "Kế hoạch nhà máy điện hạt nhân ở Việt Nam đã bị dừng lại và rất khó để lên kế hoạch ở Đông Nam Á như Thái Lan, Philippines, Indonesia, Malaysia. Nhật Bản, nơi sẽ mở cửa trở lại, được hiểu rõ bằng cách lắng nghe bài nói chuyện của ông Inrasara khi Điện hạt nhân ngày càng bị thế giới từ bỏ.”

NHÀ THƠ INRASARA CẢM XÚC TỪ FUKUSHIMA DAIICHI

Asahi Shimbun, 29-6-2019

Nhà thơ Inrasara, 61 tuổi, người đã phản đối kế hoạch xuất khẩu nhà máy điện hạt nhân của Nhật Bản sang Việt Nam, lần đầu tiên đến thăm Nhật Bản tại khu vực sự cố của Nhà máy điện hạt nhân Fukushima Daiichi, và thuyết trình tại Tokyo. Trả lời phóng viên báo Asahi Shimbun vào ngày 24-6, ông nói lên cảm xúc ở khu vực bị ảnh hưởng là "cảm giác cay đắng nhất trong đời ông".

Inrasara là dân bản địa Cham sinh ở Ninh Thuận, tỉnh cực nam miền Trung Việt Nam, nơi có khoảng 75.000 người Cham sinh sống.

Đó là vào năm 2008, đại diện Chính phủ đến tư gia ông ở tỉnh Ninh Thuận bàn luận nhóm trí thức Cham về việc xây dựng nhà máy hạt nhân. Chính Inrasara đã lên tiếng phản bác ngay lúc đầu. Có hơn 100 đền tháp và điểm tôn giáo tín ngưỡng trong phạm vi 30km của khu vực quy hoạch. "Tôi nghĩ tất cả những thứ quan trọng sẽ biến mất nếu tai nạn hạt nhân xảy ra"

Nhật Bản đóng một vai trò trong việc thúc đẩy lập kế hoạch. Tại Hội nghị thượng đỉnh Nhật Bản - Việt Nam vào tháng 10-2010, đơn đặt hàng từ Nhật Bản cho nhà máy hạt nhân thứ hai được quyết. Chính phủ Nhật Bản đã không thay đổi chính sách xuất khẩu của mình sau vụ tai nạn Fukushima ngày 11-3-2011. Việc tái định cư của cư dân trong tỉnh cũng đang tiến hành.

Tuy nhiên, vào tháng 11-2016, chính phủ đã quyết định ngưng. Lý do được cho là "khó khăn tài chính", nhưng Inrasara nói, "Có một lý do không có bất kỳ tờ báo nào đề cập, là việc mọi người đang đấu tranh phản đối nó."

Cảm nhận của nhà thơ Inrasara:

“Tôi đến Nhật Bản thăm thực địa khu vực thảm họa, vừa nói chuyện ở các Đại học, v.v. Cảnh tượng tôi nhìn thấy ở khu vực khó phục hồi như là "như một vùng đất chết". Đền thờ "bị bỏ rơi", chuồng bò trống trơ, nông dân thất nghiệp. Trong lớp học nơi thời gian đã dừng lại, không có tiếng cười của trẻ hay sự xuất hiện của giáo viên. Người ta kể lợn rừng đang xâm chiếm chuồng bò, và đất nông nghiệp thành cánh đồng bị đốt cháy bỏ hoang.”

“Tôi nghĩ về cuộc sống của phận người sống vùng đất đó. Tôi cảm nhận sâu thẳm rằng vụ tai nạn hạt nhân đã lấy đi ký ức của con người không thể trở lại cố hương."

Shigeki Hiroe

CUỘC CHIẾN CHƯA KẾT THÚC

Kyodo Shimbun, 8-7-2019

“Tôi nghĩ rằng Fukushima khó hồi phục trở lại” – Inrasara.

Cách đây ba năm, chính phủ Việt Nam đã loại bỏ một Dự án xây dựng nhà máy điện hạt nhân ở hai đầu tỉnh Ninh Thuận, nơi Nhật Bản nhận được đơn đặt hàng. Gần đây, nhà thơ Cham Inrasara thuộc nhóm dân tộc thiểu số Việt Nam - người đã ảnh hưởng đến sự hình thành của dư luận đối với việc thoái lui của Dự án - đến Nhật Bản và đã đi thăm khu vực khó hồi phục do tai nạn Nhà máy điện hạt nhân TEPCO Fukushima Daiichi.

Trường trung học cơ sở Tsushima ở thị trấn Namie, tỉnh Fukushima, nằm trong khu vực đã đóng cửa và không còn ai có thể nghe thấy giọng nói của những đứa trẻ từ phòng học. Sự trống vắng ấy đã gây ấn tượng mạnh với tôi, và tôi đã rất sốc, - Inrasara nói. Sân trường đầy cỏ dại như đất nông nghiệp bị ánh nắng mặt trời đốt cháy hệt cánh đồng ở quê hương Ninh Thuận. Tôi nghĩ rằng những đứa trẻ có kỷ niệm tuổi trẻ đùa giỡn không khác gì tuổi trẻ tôi. Thế rồi, vụ tai nạn hạt nhân đã phá hủy tất cả ký ức ấy.

Một máy kéo mới được bảo hiểm đang trùm tấm bạt tại kho nhà của Baba Isao, nơi anh ta hướng dẫn đoàn đi thăm khu vực thảm họa, và cái chuồng với tám con bò đã trống rỗng được thay thế bằng mấy con lợn hoang. Tất cả mọi thứ quan trọng đối với người nông dân đã bị tước mất trong nháy mắt. Tôi nhẹ nhàng đặt tay lên vai ông Baba, chỉ để chia sẻ cảm xúc của mình.

Tại thành phố Minamisoma, chúng tôi có cuộc trao đổi với nhà thơ Wakamatsu Jotaro, người đã cáo buộc nhà máy điện hạt nhân gây nên thảm họa. Ông Wakamatsu muốn thay thế chữ "sự cố" bằng "thảm họa” hạt nhân với ý nghĩa rằng đó không phải là một loại tai nạn bình thường mà là một thảm họa do con người gây ra.

Ninh Thuận không có nhiều mưa. Người Cham kiếm sống bằng cách trồng ngô và đậu trên đồng ruộng. Quốc hội Việt Nam đã phê duyệt Dự án xây dựng hai nhà máy điện hạt nhân ở khu vực nghèo và nhỏ ấy vào năm 2009. Họ giải thích rằng điện hạt nhân sẽ mang lại lợi ích lớn cho người Cham. Nga đã nhận được đơn đặt hàng cho nhà máy điện hạt nhân Ninh Thuận-1 và Nhật Bản cho nhà máy điện hạt nhân thứ 2. Rồi chúng ta sẽ về đâu khi tai nạn xảy đến? Không có nơi nào để đi ngoại trừ vùng đất tổ tiên này với hàng trăm điểm tôn giáo tín ngưỡng còn được thờ phụng.

Sau thảm họa Nhà máy điện hạt nhân Fukushima Daiichi, tôi phản đối Dự án này bằng nhiều cách khác nhau, trong đó có sáng tác thơ và tiểu thuyết. Kháng thư được thảo và gửi đến chính phủ Nhật Bản, nhiều người Cham sợ tai họa, đã ký nó. Chính phủ Việt Nam tuyên bố thoái lui vào tháng 11-2014. Lý do là chi phí tăng vọt cho các biện pháp giữ an toàn. Tuy nhiên, trong sự rút lui này, vai trò của người Cham cũng rất lớn. Nó đổ một giọt vào ly chứa đầy nước và làm tràn nó.

Nhiều người Cham đã vui mừng khi biết tin, nhưng tôi vẫn nghi ngờ. Các dây chuyền đã được lắp đặt tại Nhà máy điện hạt nhân Ninh Thuận-1 và nhiều hộ dân ở đó đã được chuyển vào khu tái định cư. Cơ sở hạ tầng để xây dựng nhà máy điện hạt nhân trong tương lai vẫn còn, như vậy trận chiến chưa kết thúc với chúng tôi.

Tôi muốn nói với bà con tôi ở quê nhà những gì tôi chứng kiến tận mắt tại Fukushima. Thể hiện sự phản đối thông qua nghệ thuật là một cách để cộng hưởng với mọi người. Nhà thơ có trách nhiệm lưu trữ ký ức dân tộc và kể lại chúng ra thế giới.

Sakurai Kunitoshi 

CUỘC CHIẾN CỦA INRASARA, MỘT NHÀ THƠ DÂN TỘC THIỂU SỐ Ở VIỆT NAM 

(Nguyên Hiệu trưởng Đại học Okinawa, người phụ trách web môi trường Okinawa)

Tại Okinawa, ngay cả sau ngày hạ chí 22 tháng 6, và ngày tưởng niệm 23 tháng 6, không có dấu hiệu cho thấy mưa sẽ lớn. Mưa đổ lớn, đó là một cái gì đó không bình thường như mọi năm. Các báo cáo về những trận mưa lớn kỷ lục sẽ đến lần lượt từ các đảo, đảo Daito và đảo Yasukuni. Rõ ràng là khí hậu thật lạ.

Vùng Okinawa cũng mưa lớn cả ngày 20 tháng 6. Trong cơn mưa đó, nhà thơ Việt Nam được ông La Sala hướng dẫn đến khu vực nhìn xuống căn cứ Futenma.

Bạn có thể bỏ qua vùng đất cao Kasena, căn cứ Kadena, trạm đường bộ Kana, và căn cứ mới xây dựng của Hino. Ghé thăm ngọn đồi Toyohara, nơi bạn có thể thấy toàn cảnh căn cứ. Cả ngọn đồi và căn cứ chìm mơ hồ trong mưa. Inrasara nói: 

“Đây là chuyến thăm đầu tiên của tôi đến Nhật Bản, là chuyến thăm thực sự đầu tiên ra biển lớn.”

Ở Henoko, ở Trại Schwab. Trước vài người ngồi trước cổng, chúng tôi trao đổi về bài thuyết trình tại Đại học Okinawa ở Naha vào buổi tối.

Dừng xuất khẩu hạt nhân của Nhật Bản.

Chính phủ Việt Nam dự kiến ​​sẽ sử dụng nguồn năng lượng hạt nhân từ Nhật Bản (nhà máy điện hạt nhân thứ 2) và Nga (nhà máy điện hạt nhân số 1) vào tháng 1 năm 2006. Nhưng rồi kế hoạch bị hủy bỏ. Nguyên nhân của việc đình chỉ là do chi phí xây dựng tăng sau vụ tai nạn hạt nhân Fukushima 11-3.

Báo chí cho rằng vì những khó khăn kinh tế không thể giải quyết được, tuy nhiên các hoạt động chống đối khác nhau cũng ảnh hưởng đến nó

Có vẻ như đã làm được. 

Tỉnh Ninh Thuận, nơi dự kiến ​​xây dựng nhà máy Điện hạt nhân là một khu vực tương đối nghèo. Có rất nhiều người sống ở đó. Giống như các căn cứ của Mỹ ở Nhật Bản tập trung vào Okinawa, tại tỉnh Ninh Thuận, các địa điểm của các cơ sở phiền toái như nhà máy nhiệt điện và nhà máy thép cũng được tập trung vào đó.

Phân biệt đối xử với người Cham ở tỉnh Ninh Thuận cũng như chống Okinawa và Fukushima? Có.

Tỉnh Ninh Thuận đại diện ngành thương mại biển cho cả vùng Đông Nam Á từ thế kỷ thứ 2 đến thế kỷ 17. Là trung tâm cuối cùng của Vương quốc Champa, mà dân tộc bản địa là Cham tạo dựng, vùng đất hiện người Cham đang sinh sống. Trong lịch sử, có một cuộc giao lưu giữa Vương quốc Champa và Vương quốc Ryukyu.

Việt Nam là quốc gia khác với Nhật Bản, và thông thường, ý kiến ​​chống lại chính sách của Chính phủ có thể chịu nhiều áp lực. Tại đó, ngay sau khi kế hoạch xây dựng nhà máy điện hạt nhân được thông qua, ai sẽ là người đứng đầu cộng đồng Cham lên tiếng? Đó là nhà thơ Inrasara.

Vào tháng 4 năm 2012, ông viết cuốn tiểu thuyết TCHERFUNITH (viết tắt 3 chữ: Tchernobyl, Fukushima và Ninh Thuận), nhưng nhiều nhà xuất bản từ chối in nó.

Vào tháng 5 năm 2012, một bức thư phản đối Dự án nhà máy Điện hạt nhân gửi đến Thủ tướng Nhật Bản Noda đương nhiệm. Có 68 người Cham từ Ninh Thuận đã ký tên.

Công trường xây dựng nhà máy điện hạt nhân Việt Nam

Về Dự án xây dựng nhà máy điện hạt nhân tiên tiến ở Việt Nam, Chính phủ Việt Nam dự kiến tiến hành vào năm 2014. Sau đó Thủ tướng Nguyễn Tấn Dũng tuyên bố hoãn vài năm. Từ thảm họa Fukushima, phải mất thời gian để xử lý các lỗi hoạt động và sóng thần do ảnh hưởng của vụ tai nạn. Và sau khi lặp lại thông báo hoãn nhiều lần, Chính phủ Việt Nam cuối cùng đã rút lại Dự án.

Ông ta đã thắng.

Inrasara thăm Henoko, Heno. Ông giao lưu với những người biểu tình chống đối việc xây dựng một căn cứ mới. Đó là sự tương tác giữa những người phản kháng sự phân biệt đối xử trong hoàn cảnh tương tự để học hỏi lẫn nhau. Là một việc làm rất có ý nghĩa.

Phân tích những điểm nổi bật của Abenomics.

Chuyến thăm và thăm Nhật Bản của ông Inrasara đặt ra một câu hỏi lớn đối với người Nhật Bản. Mặc dù người Nhật chúng ta đã trải nghiệm về vụ Fukushima, chính phủ Nhật Bản sẽ tiến đến việc nói KHÔNG với kế hoạch xuất khẩu nhà máy điện hạt nhân sang Việt Nam, Thổ Nhĩ Kỳ, v.v.

Tôi tự hỏi nếu nó xảy ra…

Nhà máy điện hạt nhân Sinop ở Thổ Nhĩ Kỳ, bị từ bỏ thiết kế và ngày 1-1-2009. Công trình Tachiman ở Wales, Vương quốc Anh, tuyên bố đóng băng kế hoạch xây dựng nhà máy điện hạt nhân. 

Điểm nổi bật của chiến lược tăng trưởng của Abenomics.

Xuất khẩu nhà máy điện hạt nhân từng là một điểm sáng, hiện đã hoàn toàn bị phá sản. Bởi loại nhà máy điện hạt nhân nào cũng có nguy cơ xảy ra tai nạn. Và Nhật Bản chỉ áp dụng các biện pháp xử lý chất thải phóng xạ

Không có triển vọng trên thế giới. 

Đó chỉ là trạng thái "một căn hộ không có nhà vệ sinh". Việc xuất khẩu những thứ như vậy trở thành trụ cột của chính sách kinh tế chống lại loài người.

Tôi phải lên tiếng!

Chính phủ nói, "Nếu các nhà máy điện hạt nhân không thải ra carbon dioxide, họ sẽ là con át chủ bài làm cho trái đất nóng dần lên." Chao ôi, sự nóng lên toàn cầu có làm tăng mực nước biển và các cơn bão lớn với nguy cơ sóng thần hơn không?

Các nhà máy hạt nhân nằm dọc bờ biển để làm mát lò phản ứng có nguy cơ bị tấn công vì các nhà khí tượng học trên khắp thế giới sợ làm điều đó.

Ngoài ra, chính phủ cũng đã bổ sung một hoạt động xuất khẩu điện đốt than giống như Abenomics cho các nhà máy điện hạt nhân. Nó đã là một trụ cột của chính sách xuất khẩu cơ sở hạ tầng. Tuy nhiên, sản xuất điện đốt than là nhiều nhất. Dẫu sao người ta tin rằng ngay cả những cái mới nên được dừng lại từ quan điểm ngăn chặn sự nóng lên toàn cầu.

Nhật Bản, đã vội vã xuất khẩu Điện hạt nhân, là tội phạm theo nghĩa kép.

Một trí thức là gì?

Inrasara thuyết giảng tại Đại học Okinawa. 

Ông Inrasara là một nhà thơ và nhà văn nổi tiếng quốc tế, một đại diện của Việt Nam. Đó là một người được biết đến rộng rãi. Khi được hỏi về định nghĩa của một trí thức, tại giảng đường Đại học Okinawa, ông trả lời:

"Nếu bạn chuyên làm thơ, bạn chỉ là một nhà thơ, mà không là trí thức. Trí thức là kẻ lên tiếng cho cộng đồng, được cộng đồng tín nhiệm và hỗ trợ.”

Kẻ tự cho mình là trí thức, là thứ tuyên bố làm đau tai. Quan niệm của Inrasara là một sự khích lệ nóng bỏng đối với chúng tôi. Nó như là một thông điệp.

QUA PHẢN ĐỐI CỦA NGƯỜI CHAM BẢN ĐỊA, DỰ ÁN NHÀ MÁY ĐIỆN HẠT NHÂN ĐÃ BỊ HỦY BỎ. 
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“Chúng tôi sẽ tiếp tục phản đối năng lượng hạt nhân để được sống ở đây”

Chính phủ Việt Nam đã hủy bỏ kế hoạch xây dựng nhà máy điện hạt nhân. Một phong trào phản kháng của người Cham bản địa trong khu vực hạt nhân theo kế hoạch. Ở cuộc diễn thuyết tại Tokyo vào ngày 24 tháng 6, nhà văn Cham Inrasara đã nói lên quá trình và suy nghĩ của mình. 

Chính phủ Việt Nam đã hủy bỏ kế hoạch xây dựng nhà máy điện hạt nhân của Nga và Nhật Bản vào tháng 11-2016. Mặc dù báo chí loan tin rằng do khó khăn tài chính, còn sự phản kháng ngay từ đầu thì lại không được nhắc đến, 

"Sự phản đối của công chúng rất quan trọng. Mọi người từ khắp nơi trên thế giới chống lại Dự án này, dẫu sao vai trò của người Cham là rất lớn." 

Tỉnh Ninh Thuận được Chính phủ chọn hai địa điểm theo kế hoạch cho nhà máy điện hạt nhân. Đây là vùng đất cuối cùng của Vương quốc Champa, vương quốc được thành lập vào năm 192 trước Công nguyên. Champa là một quốc gia hàng hải thịnh vượng ở miền trung Việt Nam, và phần cuối cùng của nó vẫn còn tồn tại cho đến thế kỷ 18 tại các tỉnh Ninh Thuận và Bình Thuận hiện tại, mặc dù lãnh thổ phía Bắc đã bị mất qua cuộc Nam tiến của Việt Nam. Vẫn còn hơn 100 di tích lịch sử và tôn giáo đang được thờ phụng tại Ninh Thuận. Dân số Cham tại Việt Nam là khoảng 180.000 người, riêng Ninh Thuận có số lượng lớn nhất là 75.000 người. 

"Chính phủ Việt Nam chọn nơi này làm địa điểm cho Dự án, bởi họ cho đây là "vùng đất dân cư thưa thớt và đất cát khô cằn", "nước biển sâu để tàu lớn có thể cập bến" và nhất là “Điện hạt nhân mang lại lợi ích lớn cho người Cham” - Inrasara nói. 

Một đại diện chính phủ đã đến thăm nhà của Inrasara một năm trước khi Dự án được Quốc hội phê chuẩn. Ông đã tổ chức một gặp mặt với khoảng 20 trí thức Cham. Vào thời điểm đó, đại diện chính phủ nói: 

"Tôi không đến để đưa ra ý kiến ​​mà là để giải thích cho bà con chấp thuận." 

Hóa ra là "họ đang giả vờ hỏi ý kiến ​​trong khi Dự án đã được quyết định". Tại đó Inrasara và các trí thức Cham nói lên "một cảm giác bất an về sự kết thúc của một dân tộc". 

Trong 10 năm, Chính phủ Việt Nam đã đặt hàng các dự án điện hạt nhân từ Nga và Nhật Bản. Doanh nghiệp Nhà nước Rosatom của Nga có kế hoạch xây dựng nhà máy điện hạt nhân đầu tiên tại làng Vĩnh Trường, và Nhật Bản xây nhà máy điện hạt nhân thứ hai tại làng Thái An. Tháng 2-2011, qua trao đổi giữa Nippon Electric Power và Vietnam Electric Corporation, thỏa thuận hợp tác đã được ký kết. Tuy nhiên, một tháng sau đó, vụ tai nạn hạt nhân thảm khốc của Fukushima Daiichi đã xảy ra ở Nhật Bản, và phong trào đối lập bùng nổ. 

"Dân tộc Cham đang có nguy cơ diệt vong. Tôi đã mở một diễn đàn trên trang web của mình. Nhiều ý kiến ​​đã được trao đổi, và tôi tin rằng tất cả người Cham đều chống lại năng lượng hạt nhân." 

Thư kiến ​​nghị đầu tiên được gửi đến mọi người kí, bắt đầu vào tháng 5-2012, được gửi đến chính phủ Nhật Bản và Nga. 

"Tôi đã không kêu mọi người kí vào, bởi vì tôi biết nếu làm như thế dễ bị quy vào tội kích động." Mặc dù Việt Nam có một quyền tự do ngôn luận hạn chế, Kháng thư đã thu được hơn 600 chữ kí, trong đó có 68 người Cham, trong khi chỉ có 4 người Việt tỉnh Ninh Thuận kí. 

Nếu tai nạn hạt nhân xảy ra, lịch sử, văn hóa và bản sắc Cham sẽ bị hủy hoại. - Inrasara tiếp tục truyền tải ý nghĩ ấy bằng nhiều cách khác nhau như viết báo, tiểu luận và tiểu thuyết. Để thể hiện ý định không bao giờ rời khỏi mảnh đất tổ tiên, giữ lại đất này cho thế hệ mai sau, ông đã cho xây dựng một Nhà Trưng bày Văn hóa Cham tại quê nhà. 

Mặc dù Dự án nhà máy điện hạt nhân đã chính thức bị hủy bỏ và việc xây dựng một cơ sở sản xuất điện mặt trời đã bắt đầu, Inrasara vẫn chưa tin. Tôi lo ngại rằng "khu đất đã được san lấp và cơ sở hạ tầng như đường, điện đã hoàn thành”. 

"Nếu bạn im lặng, điều đó giống như bạn chấp nhận. Chiến đấu là hy vọng cho tương lai. Đây là vùng đất của chúng tôi. Từ trẻ em đến người già, tất cả người Cham đều biết thế.

Văn Bẩy

INRASARA VỪA HOÀN THÀNH TIỂU THUYẾT “HẠT NHÂN”

Thể thao & Văn hóa, 4-6-2012

Với cái tên rất khó nhớ, tiểu thuyết Tcherfunith của Inrasara là một chữ viết tắt kết từ Tchernobyl + Fukushima + Ninh Thuận. Là nhà nghiên cứu, nhà thơ bỏ nhiều tâm huyết với văn hóa - văn minh Chăm, tiểu thuyết này được khởi viết từ khi dự án nhà máy điện hạt nhân rục rịch ở tỉnh Ninh Thuận.

Tcherfunith gồm 6 chương, khoảng 40 ngàn chữ, được viết theo lối kết hợp chất hư cấu, nguồn tư liệu và phong tục tập quán; pha trộn cả văn xuôi, thơ ca và nhật ký… 

Inrasara cho biết, trước những sự kiện có ảnh hưởng đông đảo tới người dân, nhà văn có ý thức là phải bày tỏ quan điểm của mình. Tiểu thuyết “hạt nhân” này là một cách bày tỏ như vậy, nó không có tính đại diện cho tất cả, nhưng trong vài góc nhìn, nó đã phác họa được tâm sự chung của người dân trước hiểm họa hạt nhân.
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CHAM PEOPLE AND NUCLEAR POWER PLANT PROJECT

Lecture at The 2019 NNAF – Taiwan, September 22, 2019

I am 

A child of the wind wandering on the fields of the narrow Central Region

A child of the fiery sun all four seasons over dry white sands

A child of the large ocean with roaring waves after tidal waves

And of the pale sleepless eyes of the temple of Champa.

1. It’s a verse by a Cham poet writing in Vietnamese.

Perhaps most of us in this forum knew about the Bauxite project in Vietnam’s Central Highlands.

Perhaps most of us knew about the Formosa Steel Factories which dumped their wastes into the sea and deadly contaminated a large air and ocean in North Central Vietnam.

These two projects caused the greatest environmental disasters in my country, socially and politically. 

However, probably not many of us knew about the nuclear power plant projects supposed to be built in South Central Vietnam where the Cham people are living.
2. Yet who are they, Cham people? 

Today, they are considered ethnic minorities in Vietnam. The truth is, before the Kinh people came, our ancestors had been for more than 2,000 years and established once a civilization in this land.

We are an indigenous community. We are the native people, not an ethnic minority. We are descendants of the ancient Champa kingdom.

Champa was formed at the end of the second century including most of modern Central Vietnam. 

Since the 11th century, the Southward expansion of Dai Viet forced the Champa to gradually retreat to the South.

The fateful invasion forced Cham people to take refuge in different lands, forming their own communities in Hainan Island, Malaysia, Thailand, Cambodia, the Philippines, etc.

Champa was totally absorbed in 1834 when the last uprising was crushed.

Many were slaughtered and the rest fled to the highlands. 

In 1842, when King Thieu Tri called them to return, could you imagine what it was like?

The population of the Cham in Ninh Thuan province was only 5,000.

Anyway, nearly two centuries after the invasion, there are now about 180,000 people in Vietnam. Half of them are living in Ninh Thuận province. 

3. After all, it can be said that the Cham people's history is a story of survivors. Today those survivors have not yet had a peaceful life.

Why did the Vietnam Government choose Ninh Thuan province which is a vital region of Cham people to build Nuclear Power Plants?

Not only one, but two in just one small province! Why? 

They thought that it is a sparsely populated area. 

They also said that this project will bring many benefits to the Cham community.

We think otherwise, both of them will only bring disaster.

Let me repeat that Cham people are the indigenous community.
We have our representatives in Parliament, but we no longer have self-determination.

In November 2009, with over 77% delegates approving, the Vietnam National Assembly decided to start the project. Such percentage is so alien to us. 

And then, more than a year later, the nuclear disaster Fukushima shocked the whole world.

We have fear for our own destiny.

4. Under such circumstances, what had we done?

In 2012, I organized two discussions on my website with more than 200 Cham and Vietnamese intellectuals participating.

After that, 68 Cham people signed the Letter of Protest against the Project written by three Vietnamese intellectuals.

In 2014, Cham youths opened a new discussion about this project.

We wrote poems, novel, articles for the press, we answered the interviews,

Silence means consent!

We were well aware of our own struggle, and we didn't give up.

5. Finally, the project was canceled.

Although the Government explained it for economic reasons, but I think the widespread opposition of the world had an important impact in the cancelation of the project. 

If everything goes according to their statement, we will have a peaceful living for our community. 

To conclude this talk, I would like to put two questions: 

Who can make a change to a harmful project? And how can we stop a bad project? 

Firstly, manpower, we need not only the intellectuals but also the large masses to participate in the protest movement. 

Secondly, method, this sort of work calls for many different means. 

Finally is in action, we need great and constant patience.

*

Ninh Thuan province: 3.350km2, 600.000 people: Kinh, Cham, Raglai, etc.

My story showed that communities have to work together to confront common problems (such as Nuclear power). 

These communities are not only from the intellectuals but from the larger masses, not only from the locals but also from foreign. 

And we raise our voice, not only for our own community but for all over the world.  

While they could reactivate the project at any time, we will keep on fighting, not only for us or Vietnam but for the removal of nuclear power plants all over the world.  
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